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I FABII
ENTÏLÏAN Ï

D E .L. ANNÆO SENECA,
EIUSQÙE SCRIPTIS JUDICIUM,

a x L 1 a a o X.
Infiitutionum oratoriarum.

EX induflria’ Senecam in omni
genere cloquentiæ difluli , propter
vulgatam fizISô de me opinionem ,
qui damnare cam ,1 6’ invifizm quo-

que habere finn creditus. Quod ceci.
dit mihi , dam corruptum , 6’ omni-
bus vitiis finaux); dicendi genus re-

A A



                                                                     

2 QUINTILIANUS,
vocare adjêveriora judicia contendo.
’Tum autem jblus hic ferè in mani-

bus adolefieneium fait. Quem non
equidem omnino conabar exeutere ,

jèd potioribus præfèrri non sinebam ,

qua; ille non defliterat inceflère ,
’cùm diversi sibi coryEius generis ,

, placere je in dieendo poflè iis quibus

illi placereat , difideret. Amabant
autem eum mugis, quartz imitabano
lur : tantzimque ab illo defluebarzt,
quantum ille ab antiquis defienderat.
Foret enim Optarzdum , pares , au:
falun: proximos illi vira fieri. Sa!
flamba: propter fêla vitia , 6’. ad ea

Je quifque dirigebat eflîngenda , que
limerai. Deinde eùmjèjaâ’aret codera

mode dicere , Seneeam infamabat.
Cujus 6’ malta alioqui , 6’ magnæ

rvirtutes fiterum , ingenium facile 6’
copiojum , plurimùm fludii , ê mul-



                                                                     

D a S E N E c A. 3
tarzan rerum cognitio : in qui tamen
aliquando ab iis quibus inquiremù
quædam mandabat , decepzus
Traâavit etiam 0mm férèfludiorum

mataient. Nam â ondines ejus , 0
poëmaea , 6’ Epiflolæ , â dialogi fee-

runeur. In philojàpbia’ panure dili-

gens , egregius ramer; vitiorum. info-
Eîator fait.

Maine in eo claræque finterztiæ .-
multa etiam morum gratia’ legenda :

fid in elaquendo compta pleraque ,
atque et) perniciosissima , quàd abun-
dant dulcibus vieiis. iVelle’s eum filo .

ingenio dixzflè , alieno judicio. Nam

si digua contentive: . Ïsi parum
coneupifit 3.5i manilla fila amajl
fit , si remmllpondera minutissimis
fintentiis non fiegiflet , confinfii
potiùs eruditorum , quam puerorum

amore comprobaretur. A îj



                                                                     

4 QUINT. DE SENECA.
Verùm sic quoque jam robujlis , 6’

fiveriore generefatisfirmatis legendus 3,

w! ideà , quàd exercere potefl unin-

que judicium. Malta enim (ut dixi )
probanda in eo , multa etiam admi-
randa fient : eligere modà curæ sit ,
quad minant fiezflèt. Digna enim
fait illa natura , que ludion; relie! ,
que quad voluit fieu. i

r- --v- s7.....



                                                                     

SENECA,

. DE e tBREVITATJE VITÆ.’

M A: o R pars mortalîum , Paulline ,"
de naturæ malignitate conqueritur , qubdi
in exiguum ævi gignîmur , qubd hæc tam

velociter, tarti rapjdè dati nobis tempo-
ris (paria decurrant : adeè ut , exceptis’
admodum paucis’, ceteros in ipfo vitæ.
apparaux vita defiit’uat; Née huic publi-

co , ut opinantur g malo , turba tantùm
8c imprudeùs valgus ingemuit : clarorum
quoque virorum hic affeüus querelas evo-v
cavât. Inde illa maxifni medicorum excla-
matio efl ,t Vitam brevem elfe, lougans

A iij



                                                                     

,v. . î . . 31
6 . ANNÆUS Sunna,
arum. Inde Moteli curn remm mura
atigentî , minime conveniens fapiemi

to lis efl : mm animalibus tantum in-
dulgifïe, ne quina 3m dam feçnlalelèhn:

rem, homini in tam multa ac magna ge-
nito , tantb citeriorem terminumfiare.
Non exiguum temporis habemus , fed
multum perdimus. Satis longa vit: , 8L
in maximarum rerum confummationem
large data efl , si tom bene collocaretur.
Sed ahi pet luxum-ac neglîgentiam de-
fluit, ubî nulli rei bonæ impendit’ur; uI-’

tima demum necessitate cogente , quam
ite non intelleximus , transfile [enfimuss
ha efl. Non accepimus breveta vitam ,;
(en! fecimus : nec impes ejus, fedrprom
digi fatwas. Sicut amplæ 8c. regiæ opes ,i
ubi ad malum dominum pervenerunt a.
momento dissipantur; at quamvis modi-ï
cæ, si bono (cuflodi traditæ funt , nia.
crefcunt: ira ætas noflra, bene difponentî ,

multum panet. l ».. Quicl de retum naturâ querîmur ? illa.

fe benignè gessit. Vite. , si fcias utiHA ., "4-4..
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DE BREVITATE ÜTÆ. 7,
long: efl. Alium infatiabilis tenet avari-
tia : alisma in fupervacuis laboribus ope-;
rofa fedufitas: alias vina made: z aliusv
inertiâ torpet z alium defatigat ex alienis
judiciis fufpenfa’fempex ambitio : ahana;

mercandi ptæceps cupiditas citcà omnes.
lien-as , omnia maria , 111e lucri ducit.
Quasdam turquet cupide militiæ , num-
quam non au: alienis perieulis intentes ,
zut fuis mica : fun: quos ingrats fripes
flexum 6111m: volumafiâ fervitute conçu.

me Muhos am affeêut’m diam-fortu-

n, un fuæ odiim déminait : planque
nihil cet-m fequentes , tag: 8L incon-
fians, 3L sûfi dipràcens levitas, par nova
comma iafhvit. Qnibusâam 113511 qua
enfant (litigant , placet; fui martiennes
ofcitmesque fana dentalium: a adab
a: quad apud maximum poëtarum , more
oraculî diéhnn cf! , venu). eiïe non du-

bitem : ’. . .E xigîld par: a]! vitæ , quant nos vivimus;

Cæterum quidam omne fpatium , mon:
vin, fed tempus cil. Urgentia circums

A iv



                                                                     

8 ÀNNÆ vs SENE CA,
fiant vitia undique : nec refurgere , aut
in dispeélum veri attollere oculos sinunt;
fed merfos , 8L in cupiditatibus infixos
premunt. Numquam illis recurrere ad (e
lice: : .si quando aliqua quies formid:
contigit , velut in profundo mari, in quo
poil ventum quoque volutatio efi , flu-
fluantur , nec umquam illis à cupiditati-
bus fuis otium infiat. De iflis me putas
differere , quorum in confelÏo mala funt?
afpice illos , ad quorum felicitatem con-
curritur : bonis fuis effocantur. Quàm
multis graves funt divitiæ ? quàm multa-
rum eloquentia , quotidiano ofientandi
ingenii fpatio , fanguinem educit .3 quàm;
multi continuis voluptatibus pallent ê
quàm multis nihil libeti relinquit circum-
fufus clientîum populus? omnes denique
filos , ab infimis asque ad fummos , per-
erra : hic advocat , hic adefl : ille pe-
riclitatur, ille defendit , ille judicat. Ne-
mo le sibi vindicat : alius in alium con-
fiJtnimur. Interroga de mis, quorum no-
mina edifcuntur : bis illos dignofci vide-



                                                                     

DE BREVITA TE VITE. 9
bis nous : hic illius culror cit , ille illius ,
finis lnemo. Deîndel dementissima que;
r’umdam indignatio où , queruntur de fu-
perîorum faflidio , quod’ipsis adire vo-

lentibus-non vacaverint. Audet quifquam
de alterius fuperbîâ queri , qui sibi ipfe
flumquam vacat Pille amen , quifquîsefi ,’

infolenti quidem vvultu , riad .àliquando
refpexit : îlle’ amés (aas ad un ’verba dm;

misât z ille te ad lattas funin recepit. Tu
non infpicere te umquam’, non audite

dignatus es. n A A

I Non-"et! icaquerquoà inroflîcia cul-r
quanti imputes :- qudiüâm quîdem clims

fila lacères, non v- eillerons :2130, :volebas , I

fed tecum elfe non poteras. Omnia lice:
quæ umquam jingenia fulferunt , in hoc
nnum confemiant , numquzm fifis hanc
humanarum mentium’ taliginem" mirabunp’

fui-(Ma filaîocfcnparâ aznullo
me: 8L Si mignocbntenuorefl de mo-
do ,ïtad: lapides ôtât-mi difcurrunt:
in vitam fuam incedereralios Shunt , imb
veto ipsi miam pelletions ains futur-ose

Av



                                                                     

10 JNNÆUS SENECA ,
inducunt. N emo inveiiitur , qui pecuniam;
(Ham dividere velit.: vitam unusquisque;
quant muids difiribuit è adflriéii [une in;

continendo patrimonio : simul ad tem-
poris jaâuram ventum eft , profusissimi.
in ce, cujus tanins honefla avaritia efi.
Liber itaun ex feniorum turhâ compte-r
hehdere aliquem. PervenilÎe te ad ulti-u.

muni mais hum vvidemus l; centesi-.
mus tibi, vel fupr’à premiturannus. Age-

dom, ad computationem ætatem tuam.
revoca. Dia quantum ex iflo tempore
exèditor , quantum amie; ,; quantum .rex ,
quantum cliensabflulerit: quantum lis
uxoria , quantumfervorum coërcitio ,
quantum .oflîciofa pet urbem difcurfatio;
Adjice morbos,quos manu fecimus: adjice.
quad 8c sine ufu incuit : videbis ,te pancla-
femmes. habei’e , quàmimlmeîirs- vRepete

memoriâ team 51111011110 simas consilii

fiefs ,qnotusquifque. dies ut defiâiavee
ras recelferit ; qui tibi infus mi fueritî
quando in flatu fuoyvultus ,1 quando min

mus innepidus; quid. tibi humbugs!
r 4’.



                                                                     

DE 31127113415 VITÆ. 1 r
ævo fafli operis sit ; quàm multi vitam
mana diripuerint , te non (endente quid
perderes ; quantum vanus doler, finit:
Iætifia, avida cupiditas , blanda conver-
fatio abflulerit -, quàm exiguum tiki de
tuo reliâum sit : intelliges , te immatu-
rum mari.

Quid ergo ci! in caufa? tamquam fem-
per vi&uri vivitis : numquam vobis fra-
gilitas veflra fuccurrit. Non obfervatis
quantum temporis «ansiez-if. Velut ex
pleno 8L abundanti perditis : ciim inte-
rim fortaffe ille ipfe , alicui vel homini
vel rei donatus, ultimns dies sit. 0m-
nia , tamquam morales , tenetis : omnia,
tamquam immondes , concupifcitis. Ana.
dies plerosque dicentes : A quinquagsi-
ne in mitan ficedam : fixagesimus an-
nua- ab ofieii: me diraient. Et quem tan-
dem longions vitæ prædem accipis i quia
Ma , sicuti difponis , ire patiemr iA non
putiet te reliquias vitæ tiki refervare ,
8L id folum tempus bonæ menti defiina-
re , quad in nuilam rem confetti possit à

Av]
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12 ANNÆ Us 521mm,
Quàm ferum cil , tunc vivere incipere,
cùm desinendum efl. 2 que; tam flulta

» mortalitatis oblivio , in quinquagesimum
8L fexagesimum annum diffame fana con-
silia : 8L inde velle vitam inchoare ,qub
pauci perduxerunt.PIPotentissimis 8:. in
altum fublatis hominibus, excidere voues
videbis , quibus .otium optent , laudent ,
omnibus bonis fuis vpræferaut. Cupiunt
interim ex i110 fafligio fuo , si tuto li-
ceat, defcendere. Nam ut nihil extra la-
çeflat aut quatiat; in fe ipfam fortuna
unit.

« h Divus Auguflus , cui Dii plura quàm
ulli præfiiterunt , non desiit quietem sibi
precari , vacationem a Rep. petere.0mnis
ejus fermo ad hoc femper revolutus efi,’
ut sibi fperaret otium. Hoc labores fuos ,
etiamsi false , dulci tamen obleélabat fo-

latio , aliquando fe viélurum sibi. In
quadatn ad fenatum mifiâ Epiflzolâ , cùm

requiem fuam non vacuam fore dignita-
tis , nec a priore gloriâ difcrepantemq,
pollicitus efl’et , hæç verba inverti: Sed

z



                                                                     

q DE BREVITATE V115. 1 3
ifla fieri finciosiùs , quant promitti pof-
fant. Met tamen cupido tempori: opta-
tissimi mihi , provexit , ut quoniam re-
nfla Iatitia Inoratur adive: , præcipererm
aliquid voluptazis ex Iverborum dulcedi-
ne. Tanta vifa efi res otium, ut illam;
quia ufu non potent , cogitatione.præ-
fumeret. Qui omnia videbat ex fe uno
pendentia , qui hominibus gentibusque
fortunam dabat , illuta diem. lætissimus
cogitabat , quo magnitudinem fuam enrue-
set. Expertus ent, quantum illa houa ,
pet omnes terras fulgentia , fudoris axa
primer-en: , quantum oecultarum follicî-
tudinum tegerent : eum.civibus minium;
deinde cum collegis, novissimè cura de
finibus , coaéius armis decernere, mari
terrâque fanguinem fudit z pet Macedo-i
niant , Siciliam , Ægyptum , Syriam i
Asiamque , 8L cames propé bras hello
eircumaflus , Romand cèdevhfl’os ,exer-t

çitus -ad extema bella convertit. Dual
Alpes pacat , immixtosque mediæ [and
8L imperio belles. pardonna, dam ultra



                                                                     

14, ,ANNÆUS SENECA ,
Rhenum , Euphratem 8c Danubium ter-1’

minos movet , in ipsâ tube , "Murenæ ,
Cæpionis , Lepidi , Egnatiorum in eurn
mucrones acuebantur. Nondum hom
eEugerat insidias : filia , 81 tot nobiles
juvenes adultetio velut factamento ad-
a&i , jam fraâam mateur irritabant t
ludique itemm timenda cum Antonio
mulier. Hæc ulcera clim ipsis membru
abfciderat: alia fubnascebantur. Velu:
cùm grave multo fanguine eh corpus ,
partes femper aliquæ mmpebantur. Ita-
que otium optahat : in hujus fpe 8L co-
gitatione labores ejus raidebant. Hoc
votant en! ejus , qui voti compotes fia--w

t cere potent. Marcus Cicero inter Cati-
tilinas Clodiosque jaétatus , Pompeiosque ,
8L Cafres , partim manifeûos inimicos ,
partim dubios arnicas , dam fluGuatur
clim Republicâ , stillant pallium euntem
tenet , novissimè abduflm , nec feeundis
rebus quietus , nec adverfarum patiens ,
quotiens ilium ipfum confulatum fuum
mon sine causa , fed sine fine landamm,

l
’ l



                                                                     

Dr: BREVITATE V111. I;
detefiatur i quant fichues voces exprimit.
in quadam ad. Atticum Epifizolâ , jam
Yiëio patte Pompeio , adhuc filin in Bif-
paniâ flafla arma tefovente? Quid agam ,1

inquit , bic quæris? noraf in nife-alaria.
men fimiliber. Ali: deinceps adjicit. ,.
quibus 8L priorem ætatem, complotait 1,
8L de præfentilqpetitu: , 81 de futurâ.
desperat. Semiliberum fe dixit Cicero.;
At mehercules numquatn (sapiens in tam;
humile nomen procedet, numquam (le-A I
miliberlerit : integræ femper libanais.
8L folidæ , .folutus , .ôlÏui juris ,’ altior:

ceterisç ,Quid cairn fupra eum potefl
eflegqui-fiqxafottunameflfi
r Livius Drufus , vir acer 8c vehemens,

cùm leges novas 8L mal; Cracchana mao
me: ,nflipawsùingensîmtius Italie mon»

«in!!!» mmm un ,arovîsienslsguasinec

agate limba; "me mmm!!! sur (en
mal reluquera a aramais in»
quietam a’primordiiswitam, dicitur dis;
xifl’e , Uni cibi , ayapana maturant-v:
gummis: CPÜWL Aufiissfl 5.9



                                                                     

’1 6 ANNÆUS 551mm ,
pupillus adhuc 8L prætextàms; indicans” A

reos commendàre, 8e. gratiam’ (Ham for

to interponere fam-efiicaciter , ut quæ- 
dam judicia confie: a5 i110 rapta. (21;?)
non irrumperet tam iminatura amhitîoè
Scires in màlum ingens , 8L privatum ,
& publicum , ev’afuram illàm tam præ-

cbquemaudaciuiq. Serb iraque querebao
tut , nullas sibi ferias edntigîiïe : à pue»

rb fedîtiofus , 8: foro gravis. Difputatur ,
in ipfe sibi manus attulerit. Sùbito enîm
vulnere pet inguen accépéo , collapfus

, à aliqtio dubitante’, an mors »voIùn-’

tafia qui: ; nullo., an tempefiiva. Super-1*
vacuum eûïcommemorarë pintés verni)

cùm aliié felicisvsimilvîderéntur ,» i’psïin

te ’verum ammonium dixerunt , roden-
tes omnem àétumâmorum (morum. Sèd’

lxisÀ-lquenelisE nec alids müta’âeruhf,ï-ned

fa ipros.’ Nana film vèflSheérumperent ,1

«sans üchuémdîhËnï faîtbeb’amuré

Véftra «mëherèule whig: «Km ruina mine

ânfloæ éxeat ; ’in àrŒSSimum contraheu

tir. «1m. vida mmm m. [umlaut dam-.-



                                                                     

DE 31115711er V1115. 17
fabunt : hoc verb fpatium , quad , quatu-
vis natura currit , ratio dilatat , citb vos
effugiat neceffe efl. Nonenim apprehen-
ditîs , nec retinetis , nec velocissimæ om-

nium rei motamr facitis , (et! abîre ut
rem fupervacuam ac ’reparabîlem sinitis ;’

in primis autem 8c illos numero , qui
nulli rei , nisi vine ac libidini vacant.
Nulli enim turpiùs occupati (un: : cete-
ri , etiamsi vanâ gloriæ imagine tenean-
tut , fpeciosè tamen errant. Licet avaros
mihi , licet vel iracundos enumeres , val
odia exercentes injuflza, vel bella : aïn-
nes îfli viriliùs peccant. In ventrem ac
libidinem proje&omm inhonefla labes
en. Omnia iflorum tempera excute. Ad-
fpîce quamdiu computent , quamdiu insi-
dientur, quamdiu timeant, quamdiu co-v’
lant , quamdîu colantur, quantùm vadi-

monia fua atque aliena occupent , quan-
tùm convivia , quæ jam ipfa officia (un: :
V’Iidebîs , quemadmodum illos refpirare

non sinant vel mala fua, vel bona. De-
nîque inter omnes convenit , nullam rem-

4



                                                                     

18 ÀNNÆ vs SE NE c4 ,-
bene exerceri poffe ab hom’me occupa:
to : non cloquentiam , non liberales dif-.
ciplinas : quando difiriûus animus nihîl

altiùs recipit , fed omnia valut inculca-
ça refp’uit. Nihil minus efl: bombais occu-

pati , quàm vivere : nullius rei diflicilîo:
efl (cientia.
. Profeflbres aliarum artium vulgo mul-
tique funt. Quafdam vero ex En pueri
admodum ita percepifÏe visi [nm , ut
etiam pææcipere poirent : vivere tati
vitâ difcendum efi : 8c quad magis for-
nfTe miraberis , tozâ vkâ difcendum en:

nori. To! maximi viri , reliftis omnibus
impedimentis, cùm divitiis ,- ofliciis, vos
luptatibus renunciaflïem , hoc mmm in
extremum ufque mmm egenmt , ut via-
vere (cirent : plures tamen ex bis non-
dum fe [cire confessi , è vitâ abierunt ,
nedum ut ifli feiant. Magni , mihi crade ,
8c fuprà humanos encres eminentis viri
efl: , nihil ex [ne tempore delibari sinere :
8L ideè vira ejus longissima en: , cul
quantumcumque panait , totum ipsi va-



                                                                     

DE BREVITA TE VITE. 19.
cavit. Nihil inde incultnm otiofumque jac
cuit : nihil fub alio fuit. N eque enim quid-
quant reperit dignum, quad cum tem-.
pore fac minutant , çuflos ejus panis-v,
sima. haque fuis illi fait. His vara ne-J
cefle efl: dehifl’e , ex quorum vitâ mul-

tnm papulus mlit. Nec efl quad putes ,
bine illos nan intelligere damnum fuum;
Flemme certè audies ex bis quos ma-d
3-313 félicitas grava: , inter clientium gre-l

ges, au: caufarum aâiones, au: este-m,
I ras haneftas miferias exclamas-e inter-,

dmn , Mini vivere nan licet. Quidni nan
licea: P Cames illi qui te sibi advocant,.
tibi abducunt. 111e reps quot digs ahimsa
li; 2 que: me candidatas 2 que: illa anus, ,
efi’erendis henedibns lama. ? quai: i119 ad.»

izritandam avaritiam. captandum sima-J
latus æger P quot ille potentiar arnicas ,,
qui vos non in amicitia , fed in apparaux.
habet î -Dispunge , inquam , ac recenfe
vitæ un! digs z videbis pancas admadum
5L tejiculos .apud te refedifi’e. Aiïecutusa

me quasaodpxaveratvfafces , cupit panera,



                                                                     

20 ’ÀNNÆ vs SE NE c1 , à.

8C fubinde dîcit : Quando hic arums præ-"

taribit P facit ille ludos , quorum fortem-
sibi obtingere magna æflzimavît : Quan-
d’o , inquit , iflos efïugiam ê diripitur illed

toto faro pan-anus , 8L» magna cdncurfu
omnia , ultra quam audiri potefl , com-L
plet : Quando , inquii , res proferentur l
præcipitat quisque vitam fuam , 8c futuri
desideriolaborat , præfentium tædio. At
me , qui nullam non tempus in urus fuos
canfert, qui omnes dies tamquam vitam
ardinat , nec aptat crafiinum -, nec timet.
Quid enim efi , quad jam alla hara novæ .
voluptatis possit aflerre î omnia nota ,»
omnia ad fatietatem percepta fiant : de-
cetera , afars fartuna ut val’et ordinet: Ï

vira jam in tuto efl. Huic adjicî pareil, 7*
detrahi nihil : 8c adjicîïsic, quemadmaë-Ë

dum fatum jam 8L plèno aliquid cibi,Ï
quad nec desiderans capit.

a Non efl itaque quad quemquam, pro?
pter canas au: rugas ,Iputes diuIvixifÏeL!
Non enim ille diu vixit , fed diuwfuit.
Quid enim 2 si ilium multum putes nan



                                                                     

DE BREVI TAIE VITE. 21
vigaffe , quem fæva tempeflas a pattu
-exceptum hue 8L illuc tuliti, ac viribus
.ventorum ex diverfo furentium par ea-
wdem [paria in orbem agit ? non ille mul-
tum navigavit , fed multum jaEiatus cit.
falea , cùm video aliquos tempus
petere, 8L eos qui ragamur facillimas.
Illud uretque-fpefitat ,, prOpter quad tem-

4 pus. petiturn efi : ipfum quidem zieuter.
Quasi nîhiljpetiçur, quasi nihil datur:

Je omnium pretiosissimâ luditur. Fallit
autem-illas , quia tes incorporalis efi,
quia fub coulas non venit : ideoque vig-
lissirna æflimaturp , ima pogne nullum ejus

pretium efl. «Annuel congiaria homings
.clarissimiaCcipiunt , 8c bis au: laborem ,
au: aperam , au: diligentiam fuam locant;
nemo æflzimat tempus. Utuntur i110 la-
xiùs , quasi gratuite. At eafdem ægros
,vide , si momis periculum admotum cil:
imams v, medicorum genua tangentes :
.si metuuntl capitale. fupplicium , omnia.
(in , ut vivant , paratos impendere. Tan.-

àlta in illis. difcordia affeÉtuum efiz. Quad
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si poiret , quemadmodum præteritorum
annamm cujusque numerus proponi , sic
"futur-arum : quamada illi , qui pancas
’viderem faperefle , nepidarent , quamob
ido illis parcerent P-atqui facile efl , quam’-

-vis exiguum dispenfare , quad cet-tutu
cefi : id debet fewari diligemius , quad
nefcias quando deficiat. Nec et! tamen a,
-quod ignorarevpùtes 51105 , quina cata Tes,
sic. Dicere folent eis , quos validissknè
dîligunt , patates fe partem annamm-fixo-

mm tiare. Dam , nec intefligunt : dam
autan ita , ut sine illorum incrernemo
isibi detrahant r: [cd hoc ipfum un dern-
iiant , nefciunt t ideo toierabilis efi me
«jaëPura détrimenti latentis,. Nana-remè-

tuet armas , nema itemm te cibi reader.
îbit qua cœpit aras, nec curium fuma
am revacabit aut fupprimet : nihil tu-
rnikuabimr, nihil admonebit velocitatis
Îuæ , tarira labemr. Non in: fe «giflai-
perio , non favare populi longî’ùs profé-

rer. Sicut mina cil a prima die cureté
miquam divertet , nufquam remmabitnr.
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Quid flet ? Tu occupatus es, vira fem-
nat : mors interim aderit , cui , vais na-
lis , vacandum efi.

Poteflne’ quifquzm , dico , homimim

Ieorum qui .prudentiam jaaant , 8c ope-
rasius accupati fun: , quàm ut melius
passim vivere .3 impendio vitæ vitam in-
fimum , cogitations funs in langum or-
dinant : maxima porro vitæ jaéiura, di-
latia efl. Illa primait: quemque extrahit
diem, illa eripit præfentia, dam tilterio-
ra promittit. Maximum vivendi impedi-
mentum cit , exfpefiatio , quæ pendet ex
vcrafiina. Pevdis étatifia-nuai. Quod in
manu fanum: posimm cil , disponis ;
quad in tua , Quo (packs, qui)

rite extendis POmnia qua: ventura (unit,
in incerta jacent : protinus vive. Cla-
mat ecce maxiinus vates, 8c velut divi-

I sa furare infiinaus faintnre carmer: canât:

I Optima gnaque die: mifiris mortalibus ævi

Prima flgit. l
.Quid’cunflaris , inqnit , quid ceints ?
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nisi occupas , fugit : cùm occupaverîs;
«tamen fugiet. haque cum celeritate tem-
poris, utendi velocitate certandum eflz.
Velut ex torrente rapido, nec femper
cafuro, cita hautiendum efl. Hoc quo--
que pulcherrime- ad exprobrandam infi-
mitam cogitationem , quad non optimam
qumque ætatem ; fed diem dicit. Quid
fecurus, 8c in tanta temparum fuga len-
tus , menfes tibi 8L ,annos , 8L longam
feriem , utcumque aviditati tuæ vifum
efl , exporiigis ? de die tecum laquitur,
8C de hoc ipfo fiigiente. Non dubium efl:
ergo , quia prima quæque optima dies
fugiat mortalibus miferis , id efl , occu-
patis : quorum pueriles adhuc animas
-Sene&us opprimit , ad quam imparati
inermesque veniunt. Nihil enim provi-

vfum efl : fubitb in illam, nec opinantes
winciderunt z accedere eam quotidie non
fentiebant. Quemadmodum aut ferma ,
aut leâio , aut aliqua interior cogitatio
iter facientes decipit , perveniffe fe ante
(durit, quàm appropinquafle : ira hoc

iter
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iter vitæ assiduum 8L cimtissimum , quad
dormientes vigilantesque eadem gradu
facimus , occupatis non .apparet , nisi in
fine.
a Quod propofui , si in partes velim 8c
argumenta diducere , multa mihi ac-
current, per qua probem brevissimam
cire occupatorum vitam. Salebat dicere
Fabianus , nan ex bis cathedrariis phi-
lofophis , fed ex veris 8c antiquis, can-
tra’afïeâus impetu , non. fubtilitate pu-

gnandum , nec minutis vulneribus , fed
incurfu avertendam aciem. Non pro-
bam fuggillationem cire , retundi debo-
re , nan vellicari. Tamen ut illis errar
exprobretur funs , docendi ,i .non tantum
deplorandi funt. In tria tempora vita di-
viditur : quad efl , quad fuit, 81 quad
.futurum efl. Ex his quad agimus , brave
efi : quad aéiuri fumus, dubium : quad
egimus , certum. Hoc cil, enim, in quad
fanum jus. perdidit , quad in nullius ar-
bitrium reduci potefl. Hoc amittunt oc-
cupati. Nec enim. illis ,vacat præterita

B
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refpicere : 8L si vacer, injucunda efl: pœ-
nitendæ rei recordatio. Inviti namque ad
rempara male exaâa animum revocant ,
nec audent ea retentare, quorum vida
etiam quæ aliquo præfentis voluptatis le-

nocinio fiibripiebantur, retraétando pa-
tefcunt. Nemo , nisi a quo omnia afin
fun: in!) cenfura fua , qua: numquam fal-
lirur , libenter fe in præreritum retor-
quet. me qui malta ambitiosè’coucupîit ,

fuperbè cantemsit ,. impatienter vicir ,
insidiasè decepir , avarè rapait, prodigè
efiudit , necefl’e efl memeriam finn: ri-
meat. Atqui liège efi pars temporis nofirii
fiera ac dedicata , omnes humanos ca-
fus fu6ergrefl’ai, extra regnum fanum:

fubdufla : quarn non inapia , nan me-
tus , non morborum incurfus exaghat.
Hæc nec turbari , nec eripi pareil : per-
petua ejus 8: intrepida poiressio cit. Sin-
guli tantum dies , 81 hi pet momenra
præfentes fun: : at præteriti remporis
°mne5, Cùm juliens , aderunt; ad are
birman tuum fe infpici , ac (lutinai
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patientur : quad facere occupatis nan
vacat. Securaè 8c quietæ mentis cit , in
omnes vitæ fuæ partes difcurrere : ae-
cupatorum animi velut fub juga funt , fie.
3ere fe ac refpîcere non poffant. Abiir

vira earum in profundum , 8L un
nihil prodeii , quantumlibet ingeras , si
non fubeii quad excipiat ac fervet : sic
nihil refert, quantum temporis detur ,
si non cil ubi fubsidat z par quairos fo-
ratosque animas transmittitur. Præfens
tempus brevissimum cil , adeo quidam,
ut quibusdam nulium videatur : in curfu
enim femper cil. Finit 8c præcipitatur:
ante desinit cire , quàm venit z nec magis
moram patitur , quàm mundus , am si;-
dera , quorum irrequieta feinper agita-
rio , numquam in eadem vel’tigio manet.

Salum igitur ad accuparoè præfens per-

tinet tempus : quad tam breve eft , ut
arripi non possit , 8L idipfum iliis, di-
firiéiis in multa, fubducitur. 3

Denique vis kite ,t quàrn nankdiu vip i
avant i vide quàm enflamma vintage.

B ij
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Decrepiti fenes paucorum armai-uni ac;
ceSsionem varis mendicant :minores na-
tu Te ipfos cire fingunt : mendacio sibî

biandiuntur , 8L tam libenter fallunt ,
quàm si fata unà decipiant. Jamvero
eürn illos aliqua imhecillitas mortalitatis
admonuit, quemadmodum- paventes mo-
riuntur , non tamquam exeant de vira ;
Ted tamquam extrahantur; finiras fe fuifTe
quad non vixerin’t , ciamitant ; St si mo-

da evaferint ex iila valetudine , in aria
viéiuros. Tune-quàm frufira paraverint,
quibus non fruerentur , quàm incafl’um

bmnis labor ceciderit , cogitant. At qui-
bus vira procul ab omni negoria agitur,
’quidni (pariois: sir P nihil ex illa deliga-

tur , nihil alio arque aho fpargirur, nihil
inde fortunæ traditur , nihil negligentiâ
interit , nihil largitione detrahitur , nihil
fupervacuumi et! : rota , ut ira dicam ,
in reditu efl. Quantulacumque itaque
abundè fuflicit ; 8L ideo quandocumque

«ammi» ’dies venerit , nan cunéiabitur vit

rapiats ire ad metteur cette gradin. Quæq
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ris forte , quos occupatos vocem i non
cit quad me folas putes diacre , quas à

’basilica immissi demum canes ejiciunt;
quas .aut.in fuâ vides-turbâ fpeciosiùs
elidi , aut, in alienâ cantemtiùs ; quos
-ofiicia domibus fuis evocant , ut alienis
foribus illidant ; quas hafiz! prætaris in-
.fami lucre 8c quandoque fuppuraturo,
.exercet. Quorumdam otium oçcupaturn
.efi. In villa , aut in Ie&a (ne; inmedia
[amadine , quamvis ab omnibus recefl’ç-

runt, sibi ipsi moleiii (un: : quorumdam
non atiofa vira en: dicenda , fed desidia-

fa accupatia. j n. 1Illumtu otiofum vocas, qui Corinthia
paucorum futaie pretiofa’ , anxia fabuli-

rate concinnat, 8c majorera diemm par;
a

rem in æruginosis lamellis canfumit ..
qui in ceromate (mm, proh racinas!
ne Ramanis quidem vitiis laboramus)
fpeëiatar puerorum rixantium fedet l?
qui vinéiorum fucrum greges in stratum
à calarum paria diducit P qui-athletas
notissimos pafcit ? quid 3 illos otiofa;

B iij
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Voeas , quibus apud ronforem multæ ho-
ræ transmittuntur , dam decerpitur , si
quid proxîma noéie fucaevit , dam de
singulis capillis in consilium’itur, dam
’aut disjeéia cama refiiruitur , aut ded-

cien’s bine arque illinc in frantem com-
pellitur i quamodo irafcuntur , si tarifer
paula negligentior fait Ètamquam .virurn

tondent. rQuomado exundefcunt , si
quid ex. juba fua decifum efl , si. quid
extra ardinem jacuir , nisi omnia in an-
vnulos fuos reciderunt i Quis efl iflorum
qui non mali: Rempublicam fuam turba-
ri , quàm comam ? qui non folicitiot sir
de capitis fui decare, .quàm de falure ê
qui nan cormier cire mali: , quàm ho-
’neflior ? Hos tu oriofos vocas , inter pe-

ainem fpeculumque occupatos 9 quid
illi, qui in componendis , audiendis , dis-
tendis canticis operati funt : dum vo-
Icem , cujus re&um curfum natura 8L op-
’timum 8c simplicissimum fecit , inflexu

modulationis inertissimæ torquenr i quo-
mm digiti aliquod inter (e carmen me-
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fientes femper fanant : quorum cùm ad
tes ferias , fæpe 8c trides , adhibiti (tint,
’exauditur racira modulatia i non barbent

’ifli otium , fed iners negotium. Con-
.Vivia mahercule harum non" pafuerim
inter vacantia rempara , cura videarn
quant foliciti argentum ordinent, quàm

diligenter exaletorum fuarum tunicas
-(i1ceingant , quàm fufpensi sint , quarrio-
do aper a coco exeat : quanta celen’tate ,

signa dato , glabri ad minuterie difcur-
.rant : quanta arte fcindantur aves in
fruita non enormia : quam curiosè iu-

rfelices pueruli ebriarum (par: detergeant.
.Ex bis elegantiæ lantitiæque fauta capta-
.tur , 8: usque eh in omnes vitæ feeeffus
*mala fun illas fequuntur, ut nec bibant
sine ambitione , nec edant. Nec illos
quidam inter otiofos numeraveris , qui
relia fa 8L leéiicâ hue sa illuc forum . sa ad

geflationum ruai-nm t, quasi deferere illu
nan liceat, haras accumnt 1 quOS, (111me

lavari debeant , quando veflari, quando
comme , abus admonet: 8L nique à

B iv
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nimia delicati animi languare folvuntur,
.ut pet (e fcire nan possint , an efuriant.
Audio quemda’m’ex delicatis (si madi:

deliciæ vocandæ flint , vitam. 8c confuc-
tudinem humanam dedifcere) cura ex
balneo inter manus elatus, 8c in fella
positus effet , dixifi’e interroganda , Iam

fedeo .3 hune tu ignorantem an fedeat,
pinas fcire au vivat , an vident , an orio-
rfus sit ? non facile dixerim , utrum ma-
rgis mifei-ear , si hoc ignaravit , an si fe
ignorare finxit. Multarum quidern rerum
ablivianem fentiunt , fed multarum 8L
.îmitantur : quædam vitia illos , quasi fe-
-licitatîs argumenta, deleéianr, Nimis hu-

milis a: contemti hominis cire videtur,
(cire quid faciat.I nunc , 8L mimas mul-
ra mentiri ad exprobrandam luxuriant
puta. Plura mahercule prætereunt , quàm
fingunt : Sc tant: incredibilium vitiarum
copia , ingeniafa in hoc unum feculo ,
processit , ut jam mimorum arguere pof-
simus négligentiam. EiTe aliquem , qui
ilasque eb deliciis intericrit , ut an fe-
rlent , alteri credar?
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Non ail ergo otiofus hic : aliud n01

men imponas. Æger eii , ima mortuus
efl. Ille otiafus cil , cui otii fui fenfus
efl: : hic verb femivivus , cui ad intellîg
gendos corporis fui habitus , indice apus
en: ; quomoda pareil hicvalicujus rem-.
paris dominas cire Perfequi singulet:
langum e11 : quorum au: latrunculi , aut
pila , aut excaquendi in foie corporis cu-.
ra , canfumsêre vitam. Non fun: ariosi;
quorum voluptates multum negorium,
habent. Nam de illis nemo dubitat , quia,
aperosè nihil agant. , qui in iiterarunt,
inutilium fiudiis. detinentnr : que
apud Romanas quoqueïmagna manus
efl. Græcorum Hic morbus fait, quære-.
ne quem numerum remigum’ Ulydes ha-
lauifïet s Fric! fadera ami-t nias a 39:0.dYÏ*

(sa .: jararaca en eiufdee sææeeâœis;
Ana dépeças bains me a que sise, son:
tincals , nihil tacitam jeanfcienüam ju-:
vaut. ;,lsive proferas ,, nan. doéiior vide-
beris , fed moleiiior.-:Ecce. ,Romanas’»

quoque invasit inane (indiumfupervacuav

I ’ .B v
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armai. His clichas audivi quemdarn fa-
pientem referentem , quæ primas quia.
que ex Romanis ducibus feciifct. Primus
navali prælio Duillius vicit , primas Cu.
tins Dentatus in rriumpho duxir clephan-
ros. Etîamnum Nia , etsi ad ver-am gio-

riam non tendant , circa civilium tamen
apex-nm exempla verfamtur: non e11: prao

futura talis (demi: : et! tamen qua nos ’
fpeciosâ rerum vanitate detineat. Hoc
quoque quærentibus reminamus , quia.
Ramanis primas perfuasit navem conf.
cendere’ iCiaudius is fiait : Caudex oh-

lac ipfiim appellatus , quia pluriurn.
tabularium contenus , camiez apud au.
tiquas vocabatur : zade publiez tabulæ ,
codices dicuntur : 8: naves nunc que.»
que, quæ ex antiqua confintudine pec
Tiberirn commeatus («daubant , candie:-
riar voëanmr. Sanè 8L hoc ad rem per-
tineat , quad Valerius Corvinus primas
Mefi’anam vicit , 8c primas ex familier
Vaieriorurn , urbi: capta: in fe mnflato’

nomine, Menu: appelleras cf! , panka;
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kûfique vulgo permutait: limas , Maf-
faln diam. Nunc &hoc qumquat"!!! cu-
rure permitzas , quad primus L. Sali: in
circo leones feintes dedit, dm: llioquia
alligatî dammar , ad Cbnfidçlidàt au

:miss’u a nage Bêta!» î 8c
floc fané remixant. Nm 8c Pomçeùun

primant in .cîrco Eisphantomm dunde-
viginti pugnam cdidifle , commissis mo-
re prælü noxiis hominibus , ad ullam rem

houant patiner? Princeps évitais , 8:
juter antiques principes , ut fuma tradi-
dit, bonitatis  «mais: , memonbile pu-
mit ’fpeâaculi genus , .novo mon: per-

dere homings. Depugnant P parum efl:
lancinantur ê panna en: ingentî mole

- unimdium obteramur. Satin: au fila in
nblivionem ire", ne quia pofiea perms «fifi

Cent , invideretque rei minimè hammal.
" O-quantum Calîginis matifia: hmm.
ais objicit magna feücitas l file fe (uprà

numen; «Il: une credidit, cùm
toc miferomm hominum caseras fub aho
Mo nais 154111353 chiisme: 3 du: hennin

a B vi
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inter tam diguai-in animalia manigance;
cùm in confpe&u populi Romani and:
mm fuguinis funderet, mox plus îpfum h
fundere coaâums. At idem poile; Ale-h
mdrînâ perfidiâ deccptqà, ultimo
cipio transfodiexidum (ëjpræbuiç ,v gum
demum intellefiâ inani jaflatione nopait.
mis fui. Sed ut ana revçrtar , mule dg»
cessi , 8L in alia materia ofiendaxn filo,
pervacuam quorumdam   diligentiam ,
idem narrabat: Metellum,vi&is in Sicilia
Pœnis , tfiumnhançem , mmm omnium
Romanorum antelcurrum centnm ô; vie.
ginti captivosrelephantos amure :8ng
hm , ultimum Romanorum protuliflë poo 
mœrium , quod’numquamyrovinciali;

fed italico agro acquisito mes profem
«pue! antiques fait. Hoc [cire magislprol-

aca y quàm .Aveminum montem un;
pomœrium elfe, u: iHe àfBrmabat-., pro-

pter alteram ex duabus causis : au: qubd
plebs eo fetcssifl’et , aut qubd Remonta-

fpicante illo loco aves. non addixilïent,

Ali: deimeps. L99?!
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sa: fuit: , au: mendacii" smilla. Nam ut
concédas omniaieos fide bonâ diacre, un

ad præihtionem feribant : tamen cujus
ifl’a encres miment ? cujus cupiditates.
prennent ? quem fortibretn , quem initia.

rem liberaliorem fadent. 9 dubi-l
tachi-e interim Pabianus mfler, aieba-t .
infirme elfe: trulli; flndiis admoveri ,
quàm bis implicari. Soli omnium otiosi
fait: , qui fapientiæ vacant’: foli vivant.

Nec enim fuam mmm mmm bene
menti" : pinne) mmm fuo adjiciunta
Quidquid innommabte illos aâum eflr,
mis acquisimm eût iNisi ingratissimi fui
mus , illi clarissimi facrarum opinionum
tonditores, nobis nati finit , nobis. vitam
præpanvermn. Ad pas pnlcherrimas ’, ex

(enduis. and 1min . muas, alièno -la.bore
deaucimur. :1 «pliai nabis féculé interdi-

âum. eût inionnizïadmittimur’ L86 si,

magnitndine mimi .e’gredi- humanæ imi-

becillitatjsl anguflias liber, multum» pet
quod (patinant ecmp’oris cil; Difputare ;
cumÆbçnæJiçètgïdibhàxeemixziCaw,
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acaule, cam Epi’curo quiefèere, herminie

maman cum Stoicisvvincere. cam Gy.
nicis excedere , min" rerum naturâ in
confortium omnis ævi parka: incedere.
Quidni ab hoc exiguo 8c ceinturera.
poris transita i, in au. nos toto de!!!»
anime , qu: immenfa, qua: œtmfmxt,
quæ cam melioribus communia ê un qui
pet officia difcurfant , qui fe aliosque in-
quiennt , clim bene infaxüerint , cùm
omnium limita: quotidie pernmbulavec.
tint , nec allas aperts fores præterierint ,
dm pet diverfas (lomos mahonia: fa;
lutationem circumtulerint ;qu6tumquemo
que ex tam immensâ, 8L variis cupidic
(zébus diflriââ urhe pota-un: videre i
Quint multi brant , quorumülœan: fom-

nns, antlùxurh, antidumnnius fab-
mmat i qnàmv multi, , à!!!
à: entretint, malm filiation: transis
nutant i quint multi pet refermai diem
films atrium pmdire vitabunt , 8L pet
obfcuros ædium aditns profngient ? quasi

non dezipere
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éludeœ. Quint! multi hefiemi crapul!
femifomnes 8c graves, illis mirais fomà
hum fuum rumpentibus , ut alienum ex-
fpeëlent , vix allevatis labiis infufurratum

millies numen , ofcizatione fuperbissimc
reddem ? Hos in Veris oŒciis morari lid
ce: dicamus , qui Zenonem , qui Fidu-
goram quotidie , 8L Democritum , ce-
temsque antiflites bonarum artium , qui
Arifiotelem 8L Teophrallum volent ha-
bere quàm- familiarissimos. Nemo hormin
non vacabit z nemo non venientem aé
fe beatiorem , amantioremque fui dînait-
ter: n’emo quemquam nous a le mani-
l’aus abire patietur. Noble conveniri , ô:

imerdiu , ab omm’bus mortalibus poflunt.

Homm te nori nemo caget, omnes de.
huchant : homm nemol aunes taos conçu
feret , (nos tibi contribue: : nullius ex me
ferma periculofiis exit , nullius ainîcitiz
tapitafis , nullius fiimmofa olafervatio. I i
° Feres ex his, quîdquid voles : pet filos
fion fiabî: , quomiuus quantum plurimunr

ceperis ,. hurlas. Quæ film fendrais ,Ê
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quàm pulchra feneEtus manet , qui fa
in hommIclientelam commit lihabebit

’cum quibus de minimis maximisque re-’

bus deliberet , quos de fe quotidie con--
(Mat, a quibus audiat verum sine con-g
tumelia, laudetur jsine adulation , ad,
quorum [e similitudinem efiingat. Solec.
mus dicere , nqn fuilTe in noflra potelle,-
te, quos fortiremur parentes : forte n07
bis dams. Nobis verb ad nofirum arbi-
trium nafci licet. Nobilissimorum inge-
niorum familiæ (unt. Eligein quam ad-
fcifci velisI: non in nomen tantum ado-j
ptaberis , (et! in. ipfa bona. Quæ. non, V
emnt fordidè nec malignè cufiodienda:
majora fient, qu?) illa pluribus diviferis.
Hi tibi dabunt ad æternitatem iter , 8;
ge in illum laçum ,,ex ,quoLnemozejiciet,
(ublevabum ç .hæc una ratio cil exten-g.
gendïæïzniçonalitagisb pimè in ixumonalif.

tatem vertençlæ. iHonores , monumen-.«

tu, quidquid aut decretis ambitîo jussit,
un: operibus exfiruxit, citô fubruitut :
filins n°9 Page ësmolimr influa 85

1
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nove: ocius quad confecravit. Sapientiæ
noceri non potefi. Nulla delebit axas
præfens , nulla diminue: fequens , ac de-
inde femper uberior, aliquid ad venera-
sionem conferet. Quoninm quidem in vi-
:ino verfamr invidia , simpliciùs longe
sposita miramur. Sapiençis ergo multum
;patet vita :,non idem illuta qui ceteros
germinas includit. Solus generis humani
Jegibus folyitur : omnia illi (écula, ut
.Deo ferviunt. Transivit tçmpus aliquod!
.hoc tecordatione comprehendit. Inflatl’
hoc utitur. Venturum efl l hoc præcipit.
,Longam illi vitam facit , omnium sema,-
yomm in unum collatio. Illorum brevif-
.sima ac folicitissima ætas cil , qui præ-
.tyerizorum oblivifcuntur , præfentia negli-

.gunt , de future tintent : clim ad extre-

.ma vencrint , ferb intelligunt miferi ,
tamdiu fe , dum nihil agunt , occupatos

fume. L :Nec cil quad hoc argumente probari
putes , longam illos agere vitam , quia
vimerdum mortem invocant. Vexat i110;
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imprudentîa incertis affeÆlibus , 8L incur-

rentîbus in ipfa quæ metuunt : mortem

fæpe ideo optant , quia timent. Illud
quoque argumentum non cil , qubd pu-
tes diu viventium , qubd fæpe illis lon-
gue videtur dies : qubd dum veniat con-
di&um tempus cœnæ , tau-dà ire koras
queruntur. Nain si quando illos deferunt
occupationes , in otio relifli æfluant ,
nec quomodo id difponant; au: extra-
hant, faiunt. haque ad occupationem ali-
quam tendunt , 8L quad interjacet, omne
tempus grave cil : tam mehercules, quàm.
’cum dies muneris gladiatorii ediélus eli,

’aut cùm alicujus alterius vel fpeflaculi ya!

voluptatis exfpeélatur conflitutum , tran-
silire medios dies volunt. Omnis illis fpe.
ratæ rei longs. dilatio en. At illud tem-
pus , quod amant, breve cil: , 8L præ-
lceps, breviusque multè fit vitia (ne :
aliunde enim alib transfugiunt , 81 con-
siflere in una cupiditate non pollunt.
Non funt illis longi clics , (cd invisi. At
contra, quàm exiguæ nuâtes videntur,



                                                                     

DE BREVII’ATE V1117. 43

(pas in complexu fcortorum , eut vina
exigunt l Inde etiam poëtarum furon,
fabulis humanos encres alentium , quic-
bus virus efl: Jupiter , voluptate concubio
tûs delinitus, duplicaffe noaem. Quid
lliud efl vitia incendere, quàm macres
illis infcribere deos , 8L date morbo à
vexemplo divinitatis, excufatam licentiam!
Pofl’unt iflis non brevissimæ videri noce

tes , quas tam carè mercantis: l Diern
inoélis exfpeâatione perdunt , noâem

lucis metu. Ipfæ voluptates eorum ne.
pidæ , 5! variis terroribus inquietæ fiant,
fubitque CÎlm maxime exultantes folicita

cogitatio : Ha quant dia P Ah hoc 35e-
au reges fuam flevêre potentiam : nec
illos magnitudo fortunæ fuæ deleétavit,

fed venturus aliquando finis extermit.
Cùm pet magna camporum fpatia porri-
geret exercitum , nec numerum ejus ,
fed menfuram comprehenderet Perfatum
rex infolentissimus , lacrymas profudit ,
qubd intta centum aunas nemo ex rama
juventute fuperfuturus effet. At illis crat
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ndmoturus fatum ille ipfe , qui flebat,
perditurusque alios in terra , alios in ma-
ri , alios in prælio, alios in fugu, 84 in-
tra exiguum tempus confumturus illos ,
quibus centesimum annum timebat.

Quid , quad gandin quoque eorum
trepida flint i Non enim folidis causis
innituntur , (cd eâdem quâ oriuntur ,
vanitate turbantur. Qualia autem putes
tempera elle , etiam ipforum confessio-
ne mifera i cùm hæc quoque , quibus (e
attollunt , 8L fupra hominem elferunt ,
parum sincera sint. Maxima quæque bo-
na folicita funt z nec ulli fortunæ minus
bene , quàm optimæ , creditur. Alia feli-
citate ad mendam felicitatem opus efl :
.8! pro ipsis , quæ fuccefl’erunt vous,
vota facienda fiant. Omne enim , quad
fortuite evenit, inflabile et! z que altiùs
furrexit , opportunius cil: in occafum.
Neminem porto cafuta deleâam. Muet-
rimam ergo necefle efi , non tantum
brevissimam , vitam earum’ elle , qui
magna parant labore, quad majore paf
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sideant : operosè aflequuntur quæ vo-
lunt , anxii tenent quæ aflecuti flint.
Nulla interim numquam amplius redituri
temporis cil ratio. Novæ occupationes
veteribus fubflituuntur , fpes fpem exci-
tat , ambitionem ambitio : miferiarum
non finis quæritur, fed materia mutatur;

’ Noflri nos honores torferunt Îplus terne

paris alieni auferunt. Candidati laborare
desivimus 2 fufliagatores incipimus. Ac-
cufandi depofuimus molefiiam 3 indican-
di nancifcimur. Index desiit elle .7 quæ-
sitor efl. Alienorum bonorum mercena-
ria procuratione confenuit 3 fuis opibus
dilHnetur. Marium caliga dimisit ! con-
fulatus exercet. Quintius diâaturam pro-

perat evadere 3 ab aratro revocabitur.
Ibit in pœnos nondum tantæ maturus rei
Scipîo , viélor Hannibalis , viélor Antio-

chi , fui confulatûsr decus , fratemi fpon-

for 3 ni pet ipfum mara si: , cum love
reponetur z civiles fervatorem agitabunt
feditiones , 8L pofl famditos a juvene diis
æquas honores , fenem contumac’n
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exsilii deleélabit ambitio. Numquam deeâ

run: vel felices , vel miferæ folicitudi-
nis caufæ : per occupationes interclude-
tut otium : numquam agetur , femper
optabitur.

Excerpe haque te vulgo , Paulline ca-
rissime , 8C in tranquilliorem portum ,
non pro ætatis (patio jaélatus , tandem
recede. Cogita quot fluélus fubieris, quot
tempeflates partim privatas fuflinueris ,
partita publicas in te converteris. Satis
iam pet laboriofa 8c inquieta documenta
exhibita vit-tus cil : experire quid in otio
faciat. Major pars ætatis , certè melior,
Reipublicæ data sit: aliquid temporis tui
fume etiam tibi. Nec te ad fegnem am
inertem quietem voco : non ut fomno ,
8:. caris turbæ voluptatibus , quidquid cil:
in te indolis vivæ, demergas. Non eü
illud quiefcere : invenies majora, omni-
bus adhuc Rrenuè mus operibus , que:
repositus 51 fecurus agites. Tu quidem
orbis terrarum rationes adminiflzras , tam
abflinenter quarra alienas , tam diligenter
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qu’àm tuas , tam religiosè quàm publicas:

in officia amorem confequeris ; in quo
odium vitare difficile cil: : fed tamen ,
mihi crede , fatius el’t vitæ fuae rationes,

quàm frumenti publici naffe. Iflum ani-
mi vigorem , remm maximarum capacis-
simum , a minifierio honorifico quidem,
(cd parum ad beatam vitam apto , ad te
revoca : 8c cogita, non id egifle te ab
ante prima , omni cultu fiudiornm libe-
ralium , ut tibi multa millia frumenti be-
ne committerentur : mains quiddam 8c
altius de te promiferas. Non deerunt 8L
frugalitatis exaâæ humines , 8c laboriofæ

operæ. Tanto aptiora 8c exportandis one-
ribus tarda jumenta fimt, quàm nobiles
«(tu : quorum generofam pemicitatem
anquam gravi farcinâ pressit? cogi-
ta præterea , quantum folicitudinis sit x
ad ramant te molem objicere. Cum ven-
ue huma tiki negotium e11 : nec ra-
trouent pantin, nec æquitate mitigatur,
nec alla prece , fleâitur populus efuriens.
Modb inna pancas illos dîes , quibus
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C. Cæfar perdit", si quis inferis fenfus cil;

hoc gravissime ferens , quod decedebat
populo Romano fuperflite, feptem aut
0&0 certè dierum cibaria fupererant z
dum ille pontes navibus jungit, 8L viri-
bus imperii ludit , adent ultimum malo-
rum obfessis quoque , alimentorum ege-.
fias. Exitio pœne ac fame confiitit , 8L.
quæ famem fequitur rerum omnium rui-’

ne, furiosi , 8L externi , 8L infeliciter-
fuPerbi regis imitatio. Quem tunc ani-
mum habuerunt illi ,s quibus erat mandas
ta frumenti publici cura 3 ferrurn , faxa,
igues , Caîum excepturi , fumma dissimu-

latione tantum inter vifcera latentis mali
tegebant z cum ratione fcilicet. Quædam
enim, ignorantibus ægris, curanda funt:
caufa multis moriendi fuit , morbum

fuum noire. . .Recipe te ad hæc tranquilliora, tu-
tiora , majora. Simile tu putas elfe , utrum
cures, ut incorruptum à fraude adve-
hentium 8c negligentiâ frumentum trans-
fundatur in horrea , ne concepto humore

vitietur ,
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vitietur , 8c concalefcat , ut ad menfu-
ram pondusque respondeat : an ad haech
(acra 8L fublimia accedas , fciturus quæ.
nature si: Diis , quæ voluptas , quæ con-l
ditio , quæ fortuna E quis animum tuum
carus exfpeflet , ubi’ nos à corporibus di-i

millas natura componat i quid sit, quad;
hujus mundi gravissime quæque imme-
dio fullineat , fupra levia fufpendat , in
fumrnumîgnem ferat , sidera vicibus fuisï

excite: i Cetera deinceps ingentibus ple-
na miraculis. Vis tu , reliâo (ola, mente,
ad ea refpicere ? Nunc dum caler fan-
guis , vigentibus ad meliora eundum cit.”
Exfpeé’tat te in hoc genere vitæ.multusk

bonarum artium amor , virtutumque ufus ,
cupiditatum oblivio , vivendi atque mo-.
riendi fcientia , alta. rerum quies. Om-
nium quidem occupatorum candida mi;
fera eli : eorum tamen miferrima , qui;
ne fuis quidem occupationibus laborantl
Ad alienurn d’ormiunt fomnum , ad allie-L

num ambulant gradum , ad alienum co-
medunt appetitum 5. amure 8c odifl’e , tes,

C
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omnium libcrrimas , jubentur. Hi si ve-
lint fcire , quàm brevis ipforum vira sil: ,
cogitent , ex quotâ parte fua sit. Cùm
videris itaque prætextam fæpe jam fum-
tam, Cum celebre in faro nomen , non
invideris. Ifla vitæ damno parantur tu:
dnuslab illis numeretur annus , omnes
aunas fuos conterent. Quosdam autem
Cum in fummum ambitionis eniterentur ,
inter prima luâantes , ætas reliquit: quos-
dam cùm in confummationem dignitatis
per mille indignitates irrupiflent , mifera
faiblit cogitatio , ipfos laboraffe in titu-
lxim fepulchri: quorumdam ultima fe-
neélus , dum.in novas fpes ut juventa
difponitur, inter conatus magnas 8L im-
probos , invalida defecit.

Fœdus ille , quem in judicio pro igno-
t-issimis ligatoribus grandem natu, 8c im-
peritæ comme alleutationes captantem ,
fpiritus. liquit. Turpis ille, quivivendo
lafl’us citiùs quàm laborando , inter ipfa

oflicia collapfus efl. Turpis , quem acci-
piendis imamrientem rationibus , diu
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traclus risit heres. Præterire , quad mihi
occurrit exemplum , non polTum. Tu-
rannius fuit exaflæ diligentiæ fenex :qui
poil annum nonagesimum , Cum vacatio-
nem procurationis à C. Cæfare ultra ac-
cepilTet , camponi le in leélo , 8c velut
exanimemi à circumfiante familiâ plangi

jussit. Lugebat domus otium domini fe-
nîs , nec finivît ante trifiitiam , quàm, 1a-

bor illi funs refiitutus eft. Adeène juvat
occupatum mari 3 idem pletisque animus
efl z diutilxs cupiditas illis laboris , quàm
facultas efl : cum imbecillitave corporis
pugnant : feneâutem ipfam nullo allo
nomine gravem judicant,ïquàm quad
illos feponit. Lex à quinquagesimo anna
militem non cogit , à fexagesima fena-
torem non citat. Difficiliùs à fe hamines
otium impetrant , quàm à lego : interim
dum rapiuntur 8L rapiunt, dum alter al-
terius quietem rumpit , dum mutuo fun:
miferi , vita eft sine finch, sine valu.

.ptate , sine ullo profeélu ammi z nemo
in confpicuo mortem habet , nemo non

Cij
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procul fpes intendit. Quidam verb dis-’
ponant etiam illa quæ ultrà vitaux. film: ,
moles magnas fepulchrorum , 8L operum
publicorum dedicationes , 8L ad rogum
munera , 8L ambitiofas exfequias. At me-
hercule illorum funera , tamquam mini-
mum vixerint , non ad faces , fed. ad ce-.
reos deducenda funt.
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.’ ,PROVIDENTIA,

SIVE’ Quare balais viris malzz cuidant
cùm si: Providznzia.

Quæsxsrrame, Lucili, quîdita;
si Providentiâ mundus ageretur , malta
bonis viriè’acciderem mala ? Hoc com-
modiùs in contçxtu operis redderetur ,v
cùm præeiTe universis Providentiam pro-
baremus , 8c interefl’e nohis Deum : fed
quoniâm à toto particulam revelli pla-
cet , Sc ummconttadiâionem , manente

C iij
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lite integrâ, folvere : faciarmyiëtfinon dif-

ficilem , caufam Deorum agam. Superva-
cuum efi in præfentia oflendere , non sine
aliquo cuflode tantum opus flatte , nec
hune siderum certum difcurfum fortuiti
impetûs aïe , 8L caflsifncitaltJIæpe
turbari 8c citb arietnre z banc inoffenfam
velocitatem procedere ætemæ legis im-
perio , tantum rerum terrâ marique ge-
fiantem , tantum clarissimorum luminum
(Sc ex difpositione lucemium ç nonIeflîe

materiæ errantis hune ordinem : heque
quæ temerè coïerunt , tàmâ atte pende-

xe , ut terrarum gravissimum pondus fe-
deat immotum , 8L circa fe properantîs
cœli fugam fpeflet ; ut infufa vallibus
maria molliant terras , nec ullum incre-
mentum fluminum fendant ;Iutvex mini-
mîs feminibus nafcantur ingemia. Ne i113"

quidem quæ videntur confufa &.incerta ,
 pluvias dico nubesque , 8C eliforum fqu
minum jaétus , 81 incendia ruptis mon-
tium verticibus effufa, tremorès labantis
foli , 8c allia quæ tumultuofa pars mmm
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circà terras movet , sine ratione , quamr
vis fubita sint , accidunt : fed fuas 8L in:
caufas habent non minùs , quàm quæ
alienis locis confpeëta miraculo (un; , ut
in mediis flu&ibus calames aquæ , & no;-
rva infularum in vaflo exsilientium maki
(paria. Jamvero si quis obfervaverit nu-
dari litora , pelage in fe recedente , ea-
demque intrà exiguum tempus operiri ,
credet cæcâ quadam volutatione modb
Icontrahi undas , 8c introrfum agi , modè
emmpere , 8c magne curfu repetere f6-
rdem fuamr : cùm illæ interîm pôrtionibus

crefcunt , l8: ad box-am ac diem fabeunt ,
.ampliores minoresque , prout illas Luna-
re sidus elicuit , ad cujus arbitrium occa-
nusexundat. Suc ifia tempori rei-enven-
 tur : eb quidam magis ,  quod tu non du-
bitas de Providemîa , fed quereris.’ In
gratiam te reducam cum Diis , -adverfus
optimos optimis. Neque enim rerum na-
turel patitur , ut umquam bona bonis no-
tent; Imér’bonos vires ac Deum ami-
chia cit , cbncüiànte’ vimne. Amiciflam

C iv
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’dîco 2 Imb ’etiarn necessitudo 8c simili-

tudo : quoniam quidem bonus ipfe tem-
pore tantùm a Deo diflert, difcipulus
’ejus ,æmulatofque , 8L vera progenîes :

quem parens ille magnificus. , virtutum
ânon lenis exaâor, sicut’feveri patres.,

-duriùs educàt. haque cum videris bonos
viros acceptosque Diis , laborare , fudg-
vre , pet arduum afcendere , malqs autem
Qafcivire , 8L voluptatibus fluere ; cogita
Œliorum nos modefiiâ deleâari , yen-nu-

firme licentiâ : illos difciplinâ trifiiori
æontineri,’ hônmi vali audaciam. Idem

(tibi de Ded liqueat : bonum virum in
’delicîis non habet : experitur , indurat,

-sibi illum præparat.
- Queue multa bonis viris adverfa eve-
enîunt ? nihil accidere bouc viro mali po-
ïtlefi. Non mîfcentur contraria. Quemad-

modum tot amnes , utantum fupernè de-
-je&0rum imbriuxn, cama medicatorum
vis fontium, non mutant faporem ma-
ris , nec remittunt quidem : ira adverfa.
mm: impetus rerum viri fards non venir
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quinium. Manet in (bru , 8c quidquid:
eyenit sin funin colorem trahit. Efl enim
ginnihus externis potentior : nec hoc di-
ço., non fentit illa : fed vinait , 8L alio-
quin quietus placidusque, contra incur-
tentiggttollitnr, Omnia adverfa, exer-
çitationesputat. Quis autem , vir modb 5
Ça ere&us.gd honefla , non efl [abatis
appetensjufüfëc ad oflcia ’cum pericu-

lp promus? Cui non indufirîofo otium
pœna efl E Athletas videmus , quibus
virium, curaefl , Cum forxissimis quibuSq

(in: confligere , 81 egdgere ab bis , pet
quos benaniini præparantur , ut tatis
contrât ipfosgviribus marieur. Cadi fe ve-

xarique paüuntur : 81 si non inveniunt
singulos pares , pluribus simul objiciun-
tut. Masçet sine .adyerfixrio virtus. Tune

QPPËCËÆUW si! , 909mm valeat 5
summums. m1152" s Fùm quid possit ,
patientigpflçndit; Scias licet , idem viris
bonis efiiekfaciendum , ut dura ac diffici-

lja non reformident , nec de fate que.-
Quâdquisî midi: , boni confit:

I Il C v
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lant , in bonumiv’ertantnNon quid , (et!
quemadmodum feras , interefi. Non vil
des , quantb aliter patres , aliter marres
indulgeant Pilli excitati jubent liberos , ad
fiudia obeunda maturè , feriatis quoque
diebus non patiuntur efTe otiofos,& rudo-
rem illis, 8L interdum laciyinas,’excutiunt;

a: matras fovere in sinu, confiner: in
umbrâ velum : numquam flere , ndiilquamj
«mari, numquam label-are. l’atrium ha-

het Deus adversùs bonos viros animum ,
8L illos fortiter agnat : 8L , operîbus ,
inquit, doloribusi; ac d’amnis exagiten-
tut , ut verum colligànt robin. Languentd
pet incrtiam faginata tinneci’ll’abore tan-H

film , fed mole , 8c îpfo fui onere defi-
ciunt. Non fert ullum iâum illæfa felici-"
tas. At ubi assidua fuit cum incommodis
fuis fixa, Callum pet injurias finch; net
ulli malo cedit : fed etiafn si oedderit ,9
de genu pugnat. Mirarisstu; si’Deus illéf

bonorum. amantissimus , qui iIiis quàmi
Optimos efle arque excellentissimos vult ,
fortunam illis cam quâ exerceanïur; 35-5
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signait PAEgo mmm miroi- ,nsi (quando
impetumïè’apiunt preâandi magnas vires,

tolluéhntes cam aliquâ balamitate. 4 Noi-

bis intetdüm voluptati en; si addeficém

conflantis animi irruentem feram vena-
bulo excepit, si leonis incurfum interti-
tus 4peifdliti tannique fpeflaculum cils
gratins, quinto id honeflioi fait.» Non
Inn? ma ,-quæ’ poifunt Deorùni inÏoivnlb

Cum convenere ,Îfed puerilia , 81 huma»
næ obleâamenta levitatis. Ecce fpeéiàà

culum dignum , ad quod refpiciat intem-
tus apex-infini Denis: ecce-par Deo dia
gnuin , virwfortis cam mala fortuné Icot’nà-

p’osi’tïxs, flique 451218: ’provocavitJNoù

ïîdeo , inquamig’quidi haha: Munis

Jupiter pulchrius ,’si convertere animum
vali: , quàm ut fpeaet Catonem , jam
partibus non femel fraâis (lantana;- nié-
hilominus inter ruinas publias ’feélum.
Lice: , inquit 3- omnia in unius dirionem
cofiCeiÏerint , cuflodiantnf-legionibus tel-b

ra , classibus maria , Cæfarianus portas
miles obsideat 5 Cato , quàvexeat , habet:

C vj ’
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ama manu latam :libertati vienne facîetâ

Jerk-nm ifiud , etiam civili’bellp purum
à innoxi’uml, houas tandem. ac nobiles

edet apex-as : fibe’rtatem,, quasi. patriæ

mon potuit , Catoni dahir. Aggredere
anime diu meditatum opus , eripe te re-
bus humanîs. Jan! Petreius 8: Inhaiconc

pattern: , jacentqne site: alterius niant!
(est Fortis. 8L egregia fati couvade : Ed
quæJion- deceat magnitudinem noflram.
Tain. turpe e13: Catoni , mortem ab une

p «petere, quàm vitam. Liquet mihi , curn
Iméiafl’e gaudie Dans ,lcùm jam.
311e ,vir , acerrimus- fui rvindex , alien:
KaluÎtibconfulit, 8c infirmedikedentium
fugati! :l dam; etiam (ludien. nadie ukimâ

traflat, dum gladium fau-o peâofi in-
Jigitz dum vifcera fpargit , 81 illam fan-
Æiissimam ,animam , indignamque quæ
ferro .contaminaretur, manu educiL: 1nde
grediderim fume -’ parian), certumj 8L effi-

cax vulnus. Non fait Diis immortalihus
fatis, fpeéiare Catonem femel : retenta
ne tevocata vinifiait , ut in difliciliœ’i

g J
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parte fe oflenderet. Non enim tam ma-
gna anima mors inimr, quam repetitur;
Quidni libenter fpéâarent alumnuni
funin , tam claro ac memorabili exitu
evadentem ? mors illosiconfecrat, quo-,
nim exitum 8c qui riment , laudant.
-- Sed jam procedeme oiatione offen-
damj, quàm nandsintvquæ’ videntur,’

maja; Nunc illud dico , Ma quæ tu vo-
cas lafpera , quai adveffi 8: abominait-d
da , primüm pro ipsis cire , quibus acci-

dunt ; deinde pro universis : quorum
major Diis cura ’efl , quàm singula-
rum. Poil hæc, volentibus accid’ere ; ac
dignesimaloeflieî, si nolint. iHis adji-
ciam , fate ifia fieri , Si "été eâdem lege

bonis evenire , quâ funt boni : perfu-
debo inde tibi, ne umquam boni viri
miferearis. v .Potefi ’ enim Amiferi ï dici , non

potefl eiTe.Difliciiliinuin,’vex omnibusiquæ’

proquui , ïvidetut quad Aprimümi .dixi »:

pro ipsis elfe quibus evenium iffa , quai
honemus-ac tremimus. Pro ipsis cil;
inquis , inàexsilium projici ,. in egeflatem



                                                                     

62 ANNÆ vs SENE c4 ,.
deduci , liberos , conjugem effane , igno-
minia. affici , debilitari P Si-miraris , hoc
proaliquo cire , miraberis quosdam ferro
si igne curari ., nec minus fame ac siti.
Sed si cogitaveris tecum ,. remedii causâ
quibusdam-êcxadioira 8c legi , & ex-
trahi venas,’,i8c. quædamamputari mem-

bra ,- quæ, sine r totius q pernicie emporia

hærere non porerantj: hoc, quoque pa-
tieris proban’ tibi , quædam incommoda

pro bis cire , quibus accidunt. Tarn me-
hercule quàm quædam quæ Landamur at-

que Aappetnntur, contra-gos elfe quos
deleâavetunt : similiima Vcruditatibus ,
ebrietatibusque’ ,I;& ceteris quæ neem:
per voluptat’em. Inter multa. magnifie:
Demetrii noihi, .& hase vox cil , à qua
recens (nm. Sonat adhuc , 8L vibra: in
minibus-mais : nihil , inquit ,’mihi videur:
infelicius et» , cui nihiLuthuam;,.eueniç

adversi.; Non liquit enim illigfe
Ut ex vota illi fluxerint omnia , miante
votum : malè tamen de illo Dii indican
venu. .Indignus vifus e113 que vinceô
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DE PROVIDENTIA. 6;
yeti»? aliquando foriuna , quæ ignavissi-d
arum quemque refugit. Quasi dicat :’
quid ego ilium mihi adverfarium ’affud
main î flatim arma fabmittet; Non opus
efl: in ilium itotâ potentiâ meâ :- levi
Comminatîone pelletur. Non potait fufii- .
riel-e vulnim meuml Alius circumfpiciaI-l
fai’,-Cum quo comme possim’us nia-À

frum 1’ onder ’congredi Cum-hémine Vitré!

ci parato’. Ïgnominiam judicai gladiaior;
cum’ infériore comp’bnii : 8e (cit eunï-

sînc’ gloria finci-,gqui sine pericuib on;

citur; ldemoilfacit ï’fortuna- , fortissimo;
sib’iÎ paies î(insérât; q’no’fdam famdio "au;

sif. VCÎontmnacissimüm ’qüemque 8è ’ieq

ài’séimum aggreditur ,» ’adverfus quem

fini fuamiiinténdat. Ignem experitur in
Mucîo; paupertatem» in Fabricio , exsio
Hum ’ï iRuÏtiliô- fermenta iin’YlIReguÎo

défienunr in Socrate ,ïrnoftem in Gara?
niet Magna: ampleur; ne maniois
dînai, non’ inve’nit’. Infeiii efi Mucius;

quad dextrâ ignes hoflium premit , si
îpfel a-feiexigit enorisfiaialpœnas E quoi



                                                                     

64. Ann: vs SE NE c4 ,
regem , quem larmait magnum potait!
exufiâ fugat P Quid ergo B Felicior effet ,ç
si in sinuamiçæ foveret mamma V?,Infe-,

li): efl- Fabricius , quad rus fanum, quan-
tum a Republicâ vacavit , fadit 2 Quod
bellumtam cam Pyrrho , quàm cum dif
gerit-EïQuodlad focum cenat illas.
ipfas radices &çher-basj, (quasurin..agro

manda ltriumphalis feriez: finis-l: à
Quid ergo .3 Felicior dret , si in ventrem
fuum longin’qui litoris pifces , 8c pere-
grina aucupia congererfiet 2 Si,’Conchy-

Bis; fnperi -at;qqe inferi maris, pigritiam
fiomachi naufeantisw engent, 3,51 ingepfi,

pomorum lime singerez Nina
feras , captas multâ, cade venantiumâfl
Ipfelix cil Rutilius , quad qui ilium dam-
naverunt , caufam dicent omnibusfecu-f
52de ’æquiote nim ,ipaflîlæaefi- (a.
patrie; enim, qui!!! sibjiçëâfiumn’: Q3051,

Sulh-diêiawri folus fliqué assaki.» .89

revocatus non tantùmiretrb- assit, led
Longihs fugit i Viderint , inquit , hoc ifii ,
quos Rama: deprehendii feliciças,
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DE PROVIDENTIA. 6;
Videant largum in fore fanguinem , 8c
fupra Servilium lacum (id enim profcri-
ptîonis Sullanæ fpoliarium ci!) fenatorum

capita , 8c passim vagantes pet urbem
percuflomm greges’ : 8C multa millia
civium Romanorum, une loco poû fi-
dem , me pet ipfam fidem, trucidata.
Videant ifla , qui exfulare non poffunt.
Quid ergo , felix efl: L. Sulla , quod illi
defcendenti ad forum gladio fubmove-
tut Pquod capita confularium virorum
patitur appendi, 8c pretium cadis per
quæfiorem ac tabulas publicas miment?
8c hæc omnia facit ille, qui legem Cor-
neliam tulit.Veniamus ad Regulum : quid
illi fortuna nocuit, quod illum documen-
tum fidei , documentum patientiæ fait P
Figunt cutem clavi , 8c quocumque fati-
gatum corpus recünavit , vulneri incum-
bit , 8,4 in perpetuam vîgiliam fufpenfa
fun: lumina. Quantb plus tormenti , tan-
tb plus erit gloria. Vis fcire quàm non
pœniteat hoc pretio æflimaire vîrtutem?

Refice tu illum , 8c mitte in Senatum:



                                                                     



                                                                     

DE PROVIDENTIA. 67
immortalitatis obduxit , 8c de morte dif-
putavit nique ad ipfam .3 Malè cum illo
aâum efi , quad gelatus e11 fanguis , ac
paulatim frigore induéio venarum vigor
conflitit P quantoimagis huic imidendut’n

efl’, quant illis quibus gemma miniflra-

il" , quibus exoletus omnia pati docius ,
.exfeéiæ virilitatis aut dubiæ , fufpenfam

auto nivem diluit .3 Hi quidquid bibe-
gint , vomitu remetientur trifles , 8L bif-
lem fuam reguflantes : at ille , venenum
lætus 8c libens hauriet. Quod ad Cato-
nem pertinet, fatis diâum e11" z fum-
mamque illi felicitatem contigiiTe , con-
fenfus hominum fatebitur. Quem sibi
remua matura delegit, cum quo memen-
da collideiet. lnimicitiæ potentum gra-
ves flint! Opponatur simul Pompeio ,
Cæfari, CraiTo. Grave eii , a deteriori-
bus horion-e anteiri 3 Vatinio poflferatur.
Grave ci! ., civilibus bellis interefle Ë
toto terrarum orbe pro causâ bonâ tam
infeliciter, quàm pertinaciter , militer.
Grave e11, sibi manus aliène infaciat.



                                                                     

68 ANNÆ vs SENECA’,
Quid perhoc confequar .7 ut omnes fciant,
non eiTe hæc mala , quibus ego dignum
Catonem putavi.

Profpera in plebem ac vilia ingenia
ideveniunt : at calamitates terrorefque
mortalium fub jugum mittere , proprium
magni viri eft. Semper veto eiTe feli-
cem , 8c sine morfu animi transire vi-
tam , ignorare efl: rerum naturæ alteram
pattern. Magnus es vit : fed unde fcio,
si tibi fortuna non dat facultatem ex-
hibendæ virtutis! defcendifii ad olym-
pia : si nemo præter te, coronam ha-
bes ., viéioriam non habes. Non gratu-
lor tamquam viro forti, fed tamquam
confulatum præturamve adepte : honore
auêius es. Idem dicere 8c bono vira
poffum , si illi nullaxn occasionem diffi-
cilior cafus dedit , in quâ unâ vim fui
animi ofienderet. Miferum te judico,
quod numquam failli mifer. Transifii
sine adverfario vitam: nemo (ciet , quid
potueris , ne tu quidem ipfe. Opus cl!
enim , ad notitiam fui, experimentci
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Qu’id quisque poffet , nisi tentando non

didicit. haque quidam ultrb le celfanti.
bus malis obtulerunt , 8L virtuti ituræ in
obfcurum occasionem , per quam enitef-
ceret , quæsierunt. Gaudent, inquam ,
magni viri aliquando rebus adversis , non
aliter quàm fortes milites bellis. Ego
Myrmillonem l’ub C. Cæfare de raritate

munerum audivi querentem. Quam bel-
la , inquit , ætas perit l avida elt periculi
virtus , 8L qui: tendat , non quid parfum
sit , cogita: : quoniam 81 quod pallura
efl: , gloriæ pars efl. Militares viril glo-
riantur vulneribus , læti fluentem langui-
nem oflentant. Idem licet fecerint qui
integri revenuntur ex acie, magis line-I
&atur qui faucius redit. Ipsis, inquam ,
Deus confulit, quos elfe quàm ho’nellzifa

simos cupit , quoties illis materiam præq
bet aliquid animosè fortiterque- facien-.
di : ad quant rem opus cil aliquâ rerum
diflicultate. Gubernatorem in tempelia-
te , in acie militem intelligas. Unde pof-
fum feue , quantumadversùs pauperta-L



                                                                     

7o ANNÆ US Samson,
tem tibi animi sit , si divitiîs diŒuis 3
Unde polTum (cire , quantum àdversùs
ignominiam , odiumque populare, con-
fiantiæ habeas, si inter plaufus fenefcis.’

si te inexpugnabilis , 8c inclinatione qua-
dam mentium pronus favor fequitur.’
Unde-(cio , quàm æquo anime laturus
sis orbitatem , si, quofcumque fuflulilii ,
vides Ë Audivi te cùm alios confolareris .-

tum confpexilTem, si te ipfe confolatus
elfes , si te îple dolera vetuilfes. Nolite,
obfecro vos , expavefcere ifia , quæ Dii
immortales velut flimulos admovent ani-
mis. Calamitas , virtutis occasio eût. Illos

mena) quis dixerit miferos , qui nimiâ
felieitate torpefcunt, quos velut in mari
lento tranquillitas iners detinet. Quid-
quid illis inciderit , novum veniet. Ma-
gis urgent fæva inexpertos. Grave elt
feræ cervici jugum. Ad fufpicionem vul-
neris tyro pallefcit : audaciter veteranus
cruorem fuum [peau , qui Tcit le fæpe
vieille poli fanguinem. Hos itaque Deus ,
quos probat , quos amat , indura: , re-
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DE PROVIDENTIA. 7x
cognofcit , exercet. Eos autem quibus
indulgere videtur , quibus parcere , mol-
les venturis malis fervat. Erratis enim ,
si quem judicatis exceptum : veniat ad
illum diu felicem fua portio. Quifquis
videtur dimilTus elfe, dilatus eli. Quare
Deus optimum quemque aut malâ vale-
tudine , aut aliis incommodis afiicit 3
Quatre in caliris quoque periculofa fortis-
simis imperantur 3 Dux leâissimos mit-
tit , qui no&urnis belles aggrediantur
insidiis , aut explorent iter, aut præsi-
dium loco dejiciant. Nemo corum qui
exeunt , dicit : Malè de me imperator m:-
ruit ; led , René judicavit. Idem dicant
quicumque jubentur pati , timidis igna-
visque flebilia. Digni visi filmas Deo ,
in quibus experimur, quantùm [1117714114
mmm poflêz pari. Fugite delicias : fugîte

enervatam felicitatem , quâ animi per-
madelcunt , nisi aliquid intervenit , quod
humanæ fortis admoneat, velut perpe-
tu’a ebrietate lopiti. Quem fpecularia
femper ab dilata vindicarunt, cujus peq



                                                                     

.72 ANNÆ Us Sunna;
des inter fomenta fubîndè mutata tepue-

runt, cujus cenationes fubditus 8L pa-
rietibus circumfufus calor temperavit,
hune levis aura non sine periculo flrin-
get. Cum omnia, quæ excellerunt mo-
dum , noceant ; periculosissima felicita-
tis intemperantia ell. Movet cerebruin,
in vanas mentem imagines evocat , mul-
tum inter falfum ac verum media: cali-
ginis fundit. Quidni latins sir, perpe-
tuam infelicitatem quæ advocat ad vir-
tutem lilliînere , quàm infinitis arque
immodicis bonis rumpi .7 levior è jeju-
nio mors ell, cruditate difficilis. Ham:
itaque rationem Dii fequuntur in bonis
viris , quarn in difcipulis ’fuis præcepto-

tes : qui plus laboris ab bis exigunt , in
quibus certior fpes cil. Numquid tu in-
vifos elle Lacedæmoniis liberos fuos cre-
dis , quorum experiuntur indolem , publi-
cè verberibus admotis 3 Ipsi illos patres
adbortantur, ut i&us flagellorum forti-
ter perferant, 8L laceros ac femianimes
rogant , perfeverent vulnera præbere

vulneribus.
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DE PROVIDEN Tu. 73
vulneribus. Quid mirum si dure genero-
fos fpiritus Deus tentat P Numquam vir-
tutis molle documentum efi. Verberat
nos 8L lacerat Fortuna ? patiamur. Non
eli fævitia : bertamen el’t. Quo fæpiùs

adierimus, fortiores erimus. Solidissima
pars ell corporis , quam frequens ufus
agitavit. Præbendi Fortunæ funins ,’ ut

contra iplam ab ipsâ duremur. Paulatim
nos sibi pares facîat. Contemtum peri-
culorum assiduitas periclitandi dahir. Sic
funt nauticis corpora , ferendo mari du-
ra : agricolis , manus tritæ : ad excu-
tienda tela , militares lacerti valent :
agilia funt membra curforibus. Id in quo-
que folidissimum ell’ , quod exercuit. Ad

contemnendam malomm potentiam ,
animus patientiâ pervenit : quæ quid in
nobis eflicere possit , fcies , si adfpexeo
ris , quantum nationibus nudis 8L .inopiâ
’fortioribus , labor præflet. Omnes con-

sidera gentes , in quibus Romana pax
-desinit : Germanos dico , 8L quidquid
circà Ilirum vagarum gentium occurfae.



                                                                     

74. ANNÆ vs Sanaa,-
Perpetua illos hiems , trille cœlum pre;
mit , malignè folum fierile fuflentat ,’

imbrem culmo aut fronde defendunt ,
fuper durata glacie (lagmi perfultant , in
alimentum feras captant. Miferi tibi vi-
dentur î nihil miferum eli , quod in na-
turam confuetudo perduxit. Paulatim
enim voluptati funt , quæ necessitate
cœperunt. Nulla illis domicilia , nullæ
lèdes funt , nisi quas lassitude in diem
pelait ; vilis , 8L hic quærendus manu,
vi&us ;lhorrenda iniquitas cœli, inteéia

cerpora : hoc quod tibi calamitas vide-
tu! , tot gentium vita el’t. Quid miraris
boues vires , ut Confirmentur , concuti?
Non eli arbor folida , nec fortis, nisi in
,quam Erequens ventus incurfat : ipsâ
enim vexatione. conflringitur , 8L radices
certiùs figit : fragiles fum , quæ in apri-
.ca valle cravatant. Pro ipsis ergo bonis
vviris cil , ut elfe interriti passim , mul-
mm inter formidolofa verfari , 5c æquo
anime ferre quæ non liant mala , nisi
anale fullinenti. 4
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DE PROVIDENTIA.
» ’Adjice nunc, quod pro omnibus cil,

Optimum quemque , ut ita dicam , mili-
tare , 8c edere operas. Hoc cl! propo-
situm Deo , quod fapienti vira, clien-
dere hæc quæ valgus appetit, quæ re-
formidat, nec houa elfe nec mala : ap-
parebunt autem bona elfe , si illa non
nisi bonis viris tribuerit, 8c mala elfe. ,*
si malis tanrùm irrogaverit. Deteliabilis
erit cæcitas , si nemo eculos perdiderit,
nisi cui etuendi funt. haque careant luce
Appius 8L Meteilus. Non fun: divitîæ
bonnin. haque habeas illas 8L Ellius le-
no , ut immines pecmxiam clim in tem-
plis confecraverint, videanr 8c in for-
nice. Nullo mode magis paroli Deus
concupita traducere , quàm si illa ad
turpissimos deferr , ab optimis abigit.
At iniquum cl! , honora virum debilitaà-

Ti , au confiringi , am alligari , males
integris corporibns folutos ac delicatos
incedere. Quid porto 3 Non en ini-
-quum, fortes vires arma fumerez , 8L in
amis Pernoâare ,8: pro voile obligao,

D 1j



                                                                     

76 ANNÆUS SENE ou,
tis Rare vulneribus: interim in utbe feà
cures elfe , præcifos 8c profelIos impu-
dicitiam ê Quid porto .3 Non elt ini-
quum , nobilissimas virgines ad facra fa-
cienda noétibus excitari , altissime fom-
ne inquinatas frui .9 Labor optimos citat.
.Senatus pet .totum diem fæpè confulitur ;

Cum illo tempore vilissimus quisque ,
aut in campo otium fuum obleéiet , aut
in popinâ lateat , aut tempus in aliquo
circule terat. Idem in bac magnâ Repu-
blicâ lit. Boni viri laborant , impendunt,
impenduntur, 8c volentes quidem : non
trahuntur à F ortunâ , fequuntur illam , 8:
æquant gradus. Si (cillent , antecessilrent.
Hanc quoque ’animofam Demetrii for-

tissimi virivocem audilIe me memini :
.Hoc’ Imam , inquit , Dii immorales , de
3705i: quai pofliun , quad nan ont: milzi
yoluntatem wjlram notant fèciflir.’ Prier

enim ad iflo venzflèm , ad quæ nunc
vacants ndfizm. Vuhis libero: filmer: 3
11105 705i: fitfluli. Vuhi: alignant par-
mi; corpori; P sunnitel Non magnan: nm

Il
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.pramitto : du) mmm ralinguabz. Vultis
finiritum P Quidni P Nullam morum fa-
ciam , quominu: recipiati: , quad dedi-
flis. A volent: fireti: quidquid pelie-
riti:.- Quid ergo (Il P Malmflêm afin: ,
qui»? traie"; Quid opta fiu]: enfin: P
accipere potaiflis. Sed’ ne nunc quidem
anfimi: ; quia nihil eripitur , nisi réti-
nenzi. Nilzil cagor, nihil patior invita: :
nec firvia Deo , [éd afintio ; a) qui-
dem rugi: , quad flic omnia terni 6’
in ’œtefnùm diêla’ laga damnera. Fat:

nosrducunt , 8c quantum cuique reflet ,
prima. nafcentium flora difpofuit. Caufa
pende: ex causâ, privata ac publics. lon-
gus ordo remm trahit. Ideb fortiter om-
ne ferendum efi : quia non , ut puta-
mus , irieidunt unifia , fed véniunt. Olim

conflitutùm efl , quid gaudeas , quid
fleas ; 8c quamvis magnâ videatur va-
rietate singulorum vita difl’mgui, fumma

in unum venir. Accepimus peritura , pe-
ri’turi. Quid ita indignamur êQuid que.h

timar ? Ad hoc patati fumus. Utatur,’

D



                                                                     

78 A muas SE me c4 ,--
ut vult , fuis nature corporîbus : nos lætî

ad omnia, 8L fortes cogitemus , nihil
petite de nofiro. Quid en: boni viri E
præbere fe faro. Grande folaîium eft ,
gum univerfo tapi. QuÏdquid cil quod
nos sic vivere jussît, sic mori : eâdem
necessitate 8l Deos alligat. Irrevocabilis
humana parîter ac divin: curfus vehit.
111e ipfe omnium conditor ac reâor feri-

psit quidem fau, (cd fequitur : femper
paret , femel jussit. Quare tamen Deus
tam iniquus in diflributione fati fait 5
ut bonis vitia paupertatem , vulnera 8L
acerba funera adfcriberet E Non potefi
àrtifezk mutare materiam : banc page efi.

Quædam fepararî à quibusdam non pof-

fant ; cohærent , individua faut. languide
ingenia , 8c in fomnum itura, aut in vigi-
lâam fomno simillimam , inertibus ne-
Éhmmr elementis : ut efliciatur vît cam

cura dicendus , fortiore fate opus efi.
Non cri: illi planum iter : fursùm opot-
tet ac deorsüm eat , fluâuetur, ac navi-

gium in turbide regain  Contra fortunm
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DE P12 oVIDENTu. 79
iflî tenendus cil curfus. Malta accident
dura, afpera, fed quæ mania: 8c com-
planet ipfe. Ignis aumm probat , miferiæ
fortes viras. Vide quam altè afcendere
debeat virtus : fcies illi non pet fec’ura
vadendum elfe.

Ardua prima via cf! , G qui via: man: retentes
Em’wntur qui ; media efl altissima calé :

Unde mare 6’ terra; ips-i failli fcpe vider:
m timar, e payida’mpidn familiale peau;

Ultima prend via e]! , 6 cpt migraine une.
Tune criant , pas me fibjcüù unifie unis ,

Ne fifi" in puma , Huis foie: ipfa verni.

Hæc cùm audiKet generofus ille adolefj
cens : placet , ihquit , via , efcendo ; efl
and par ifla ire cafuro. Non desinit
acre!!! animum meta tenitare:

thue via»: tanças , nulloqne encre (rallais ,’

Par tamen adversi gradien’; cornu mari ,

’ Æmoniosqu areas , violentiçne’ora Ironie.

Pofi hæc ait : Jung: dans cama. His
quibus deterreri me putas, inciter z libeç

Div



                                                                     

80 I ANNÆUS SENECA,
illic Rare , ubi ipfe fol trepidat’. Humilfs

8L inertis efl , tuta feflari : pet alu vir-
tus it.
i Quare tamen bonis viris patitur ali-
quid mali Deus fieri i 111e verb min pa-

i titur. Omnia mala ab illis removit, fee-
Iera 8c flagitia , 8c cogitationes impro-
bas, 84 avida consilia, 8L libidinem cæ-
cam, 8L alieno imminentem avaritiam :
ipfos tuetur ac vinditat. Numquid hoc
quoque à Deo aliquis exigit , ut bono-
rum virorum etiam farcinas fervet P Re-
mittunt ipsi banc Deo curam : extema
contemnuntR Democritus divitias proje-
cit , onus illas bonæ mentis exiflimans :
quid ergo miraris, si id Deus bono ac-
cidere patitur , quod vir bonus aliquando
vult sibi accidere 3 Filios aminunt vit-i
boui. Quidni , cùm aliquando 8c ipsi oc-
cidant P In exsiJium mittuntur : quidni ,
cùm aliquando ipsi patriam non repeti-
turi relinquant i Occiduntur : quidni ,
Ciim aliquando ipsi sibi manus aferant?
Quare quædam dura patiuntur E ut etiam
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flics pari doceant. Nati fun: in exem-
plar. Puta itaque Deum dicere : Quid [me
betis , quad de meiquerî possitis vos,
quibus reflet, placueruht P Aliis bona faI-I
à circumdedi , 81 animds inanes, velu:
longo fallacique fomnio lusi. Aure illos ,
argenta &L eboreiornavi z intùs boni ni-
hil efi.Ifii, quos pro felicibus adfpicitis,
sifinon’ quà cauri-nm, fed qui: latent ,

videriçîs, miferi funt , fordidi, turpes ,

ad similitudinem parietum fuorum ex-
trinfecus cultiLNon efi ifla sincera 8c
folidafelicitas :.crufl:a,efl , 8L quidem 
tennis. haque dum iilis licet flaire , 8c ad
arbitrium fuumoflendi , nitent 8L impo-
nunt z cùm aliquid incidit , quod difiutbet
ac detegat , (une apparet quantum altæ ac
veræ fiœditatis alienus [picador abfconq

devin Vobisdedi houa certa ,. manfura:
quinto magis verfaveritîs , 8L undique
infpexeritis , meliora majoraque. Permi-

si vobis mefuenda contemnere , tu?
gienda faflidire. Non fulgetis extrinfe-
tus abnia ,veflga. infloçfus ’obverfai fiant.

i D v
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Sic mundus exteriora contemsit ,
&aculo fui lætus. Intus omnepofui ho,
num. Non agers felicitate , felicitas ve-;
flra cil. At malta incidunt trifiia , hor-
renda, dura toletatu. Quia non pote-g
ram vos iflis fubducere , animes veflros
adèerfus omnia armavi. Perte fortiter :
hoc efl: , quo Deum antecedafis. me
extra patientiam malouin e11 , vos fu-
pra patientiam. Contemnite pimpern-
tem. Nemo tam pauper vivit , quàm
natus efl. Contemnite dolorem : aut fol.
vetur, am folvet. Conœmnite foi-tauzin:
nullnm illi telum , quo feriret animum 5
dedi. Contemnite moflent , quæ vos au:
finit , am transfert; Ante omnia cavi 5
ne quis vos teneret invitos; patet exic
tas. Si pngnare non vultis , licet figerez;
Ideoque ex omnibus rebus , quas elfe
vobis neceflhrias volui , nihil feci fui-v
lins , quàm mori. Prono animam loco
pofui z trahitur. Attendite madi), 8L
debitis , quàm brevis ad libemtem , 8:
quàm expedita , ducat via. Non un

Î
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longas in exitu vobis , quàm intrantibns

mons pofui : alioqui magnum in vos
fegnum fortuna tenuiiTet , si homo tam
tardé moreretur, quam nafcitur. Omne
tempus , omnis vos locus doceat, quàm
facile si: rennntiare naturæ, 8L manus
fuum illi impingere. Inter ipfa altaria5
8c follemnes facrificantium ritus , dum
optatur vita , mortem condifcite. Cor-
pota opima taux-0mm exiguo concidunt
vuInere , 8c magnamm virium animalia
humanæ manûs iâus impellit. Tenui fer-

ro commiffura cervicis sabmmpitur , 8c
cùm articulas ille , qui capa: çollumque
conneâit , incifus eft , tante). illa moles
con-nit. Non in alto iatet fpiritus , nec
utique ferro amendus efl : non funt vul-
nere impreflo penitus fcrutanda præcor-
dia : in proximo mors efl. Non certum
ad hos iâus deflinavi locum : quacum-
que pervium efl. Ipfum illud quad voï-
catur mari, quo anima difcedit à cor-
pore , brevius en: , quàm ut fentiri tama
Velocitas possit. Sive fauces nodus clisit:

D vj
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sive fpiramentum aqua præclusit : sive
in caput lapfos fubjacentis foli dut-id:
comminuit : sive hauftus ignis curfum.
animæ remeantis interfcidit : quidquid
cil , properat. Ecquid embefcitis 2 Quod
tam me, fit , timetis diu 2



                                                                     

L. ANNÆUS
S E N E CA ,

De Septem Artibus liberalibus;

SEU EPISTOLA LXXXVIII.’

ï) 1-: liberalibus fiudiis quid fentîam,
(cire desideras. Nullum fufpicîo, nuilum

in bonis numero, quad ad æs exit. Me-
ritoria artificia funt , ha&enus utilia , si
præparant ingenium , non detinent. Tam-
diù enim ifiis immorandum efl , quamdiù

nihil animus agere mains potefl. Rudi-
menta funt noflra , non opera. Quai-e lin
beralia-fludia diéia» sint vides , quia homi-

ne libero cligna funt. Ceterum unum flu-
dium vexè liberales e13: , quod liberum
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facit , hoc fapientiæ , fublime , forte g
magnanimum : cetera pusilla 8c puerilia
funt. An tu quidquam in iflis effe credis
boni , quorum profefl’ores turpissimos
omnium ac flagitiosissimos cernis ? non
difcere debemus Hi: , fed didiciffe. Qui-
dam illud de liberalibus fiudiis quæren-
dum judicaverunt , an virum bonnin fa-
cerent. Ne promittunt quidem , nec hua
jus rei feientiam afeéiant. Grammaticus
icirca curam fermonis verfatur , 8L si la-
tiùs evagarivult, cire: hiflorias ;jam ut
longissimè fines fuos proferat , cire: car-
mina. Quid horum ad virtutem vîam
(ternit ? Syllabarum enarratio, 8c ver-
bomm diligentia , 81 fabularum meme-
fia , 8c verfuum lex ac modificatio P
Quid ex bis metum demit, cupiditatem
eximit , libidinem frenat 3 Ad Geome-
triam tranfeamus , 8L ad Musicam : nihil
apud illas invenies , quod vetet timere ,
vetet cupere : quæ quisquis ignorat, alia
fruflra (cit. Videndum utrum doceant illi

virtmem , an non. Si non docent , nec un,
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fiant quidem : si docent , Philofophi flint.
1. Vis faire quàm non ad docendam

virtutem confederint 3 Adfpice quàtn
dissimilia inter fe omnium fiudia sint.
Atqui similitude effet idem docentium:
nisi forte tibi Hommm Philofo’phum
fifille perfuadent, Cum , bis ipsis quibus
coDigunt , negent. Nam modb Stoicum.
illum faciunt , virtutem folam proban-
rem , 8c voluptates refugientem , 8L ab»
honeflo ne immortalitatis quidem pretio
nice dentem z modb Epicureum laudantem
Emma quietæ civitatis , 8L inter couvi.
via cantusque vitam exigentis : mod?)
Petipateticum , bonorum tria genera iu-
ducentem : modo Academicum, incerta
omnia dicentem.Appai-et nihil horum effe
il illo, cui omnia infunt: i113 enim inter
fe dissident. Demas illis Homerum Philo-
ibphum fuiffe. rNempe fapiens faétus cil;

ante quam carmina ulla cognofceret : en.
go illa difcamus , quæ Homerum fecêrq

fipientem. Hoc quidem me quætere;
utrum majo: me fuerit Homerus , a»

s
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Hesiodus , non magis ad rem pertinet ,7,
quàm (cire , au minot Hecuba fuerit;
quam Helena, 81 quare tam malè tille--
rit ætatem. Quid , inquam, aunes Patro-
cli 8; Achillis inquirere , ad reni exifii-
mas pertinere ? Quæris , Ulyires ubi er-
raverit , potins quàm eflicias , ne nos
femper erremus P Non vacat audite ,
utrum inter Italiam 8: Siciliamjaëiatus
sir, un extrà notum nobis orbern : ne-
que enim potuit in tam angufio error
eflè tam longus. Tempeflates animi nos.
quotidie’ jaéiam ,* 8c nequitia in omnia.

Ulyssis maIa impellit. Non deefl forma
quae folicitet oculos, non hofiis : une
monflra effets , 8c humanoscruore gauo
dentia 2 hinc insidiofa blandimenta au-
riium’: hinc naufragia , 8L totvarietàtes

malorum. Hoc me doce , quomodo pa-
triam amern , quomodo uxorem , quo-
modo patrem , quomodo ad hæc tam
honefia vel naufragus navigem. Quid
inquiris, au Penelopa impudica fuerit ,
un verba feculo (un dederit; anUlyfïem
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illum elfe quem videhat, ante quam fei-
ret , fufpicata sit ? Doce me , quid si:
pudicitia, 8c quantum in ea bonum : in
corpore , an in anime posita sit.

Ad Musicum tranfeo.Doces me quomoé

do inter fe acuiæ ac graves voces confo-
nent , quomodo nervorum difparem red-
dentium fanum fiat concordia. Fac po-
tins , quomodo animus fecum meus con-
fonet , nec consilia men difcrepent.
Monflras mihi qui sint modi flebiles.’
Monflra potins quomodo inter adverfa
non emittam flebilem vocem. Metiri me
Geometres docet latifundia. Doceat po-
tius quomodo metiar quantum homini sit
fatis. Numerare docet me Arithmetica ,
8L avarîtiæ commodare digitos : potins

doceat nihil ad rem pertinere ilias com-
putati-ones ; non eiTe feiiciorem , cujus
patrimonium tabularios ladin : imb quàm
fupervacuatpossideat, qui infélicissimus
filturus ef’t, si quantum habeat , pet feu
computai-e cogatur. Quid mihi prodefl
(cire ageilum, in partes dîvidere , 51net...
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cio cum frane dividere ?Quid prodefl: ;
colligere fubtiliter pedesjugeri, 8L com-
prehendere etiam si quid decempedam
effugit; si triflem me facit vicinus po-
tens, 8c aliquid ex meo abradens P Do-
ces me quomodo nihil pet-dam ex finî-
bus meis : at ego difcere volo quomodo
totos hilaris amittam. Paterne agro , in-
quis , 81 avito expellor. Quid E ante
avum tuum quis ilium agrum tenait P
Cujus , non dico hominis , (cd populi
fuerit , expedire potes i Non Dominus
iflo , led colonus intrafli. Cujus colo-
nus es i Si bene tecum agitur , heredis.
Negant Jurisconfulti quidquam ufucapi
quod publicum efl : publicum efl: hoc
quod tenes , quad tuum dicis : publicum
et! 8c quidem generis humani. O egre-
giam artem ! fcis rotunda metiri , in qua-
dratum redigis quamcumque acceperis
formam z intervalla sideruru dicis : nihil
en quod in menfuram tuam non cadat.
Si attifez: es , metire hominis animum.
Dic quàm magnas sit , die quàm plum!!!
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Dia-SEPIEM ÂRTIBUS. 9p
sir. Scislquæ reâa sir linea : quid tibi
prodefl: , si, quid in vira reâum si: ,*
ignoras i Venio nunc ad illum qui cm
leflium notitiâ gloriatur.

V Frigîda Saturni que fe fiflella receptet .

l Quo: ignis cœli Cyllenius errer in orbes.

Hoc (cire quid proderît ! Ut folicitus-

situ , Cum Saturnus 8c Mars ex contra-
ria [tabuns , am cura Mercurius vefper-
tinum fadet occafum vidente .Saturno à
Potins hoc difcam , ubicurnque funt iliza ,
propitia elfe , non polie mutati. Agit illa-
continuas ordo fatorum , 8L inevitabilis
curfus : per (tatas vices remeant : eEeélus

rem omnium zut movent aut notant.-
Sed sive quidquid evenît faciunt , quid

immutabilis rei notifia proficiet 3 Sive
significant, quid refert providere, quod
flingue non possis 9 Scias ifta , nefciasi
fient.

’ Si un film: ad rapiàm , fieuaquefeqmtc
Ordiac raflaient: , nuanças": ce crafiina fille:

v flora , tu: insidüs mais «piéta ferma. V
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Satis abundeque provifum cil, ut a5

insidiis tutus effem. Numquid me" cram-
na non faillit hora i Fallit enim , quod
nefcienti evenit..Ego quid futurum .sit,
nefcio : quid fieri possit , foie. Ex hoc
nihil defperabo : totum exspeâo. Si quid
remittitur , boni confulo. Fallit me bora ,
si parcit : fed ne sic quidem faillit. Nam
quemadmodum fcio omnia accidere poffe;
sic (de 8L non utique cafura. Utique fe-
cunda exspeflo : malis paratus fum.

In illo feras me necelTe cl! non per
præfcriptum euntem. Non enim adducor,
ut in numerum- liberalîum artiuni pi&o-

tes recipiam , non magis quàm flama-
rios aut marmorarios , aut ceteros luxu-
riæ miniflros. Æquè luélatdres 8c totam

oleo ac luta confiantem fcientiam ex-
pello ex bis fludiis liberalibus: sut 85
unguentarios recipiatn , 8C cocos 8c ce-
teros voluptatibus nofiris i’ngenia accom-

modantes (na. Quid enim , oro te , li-
ber-ale habent illi jejunivomitores , quo-
rum corpora in faginâ , ammi in macie 8c

i
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veterno (un: ê An liberale fiudium iliud
elfe juventuti nofiræ credimus , quant
majores nofiri reéiam exercuerunt , has-
silia jacere, fudem torquere , equum agi-
tare, arma traéiare 2 Nihil liberos (nos
docebant , quod difcendum effet jacentio
bus. Sed nec lue , nec illæ docent , alum-
ve virtutem. Quid enim prodeli equum
regere , 8c curfum ejus frenotempera-
re , afl’eâibus effrenatissimis abflrahi P
Quid prodeft multos vincere luflaiione
vel cefiu , ab iracundiâ Vinci P Quid
ergo ë Nihil liberalia nobis conferunt flu-

diai Ad alia mukùm, ad virtutem nihil.
Nam 8L hæ viles ex profeflï) attes , quæ
manu confiant , ad inflrumenra vitæ plu.
rimùm conferunt , tamen ad virtutem
non pertinent: Quare ergo liberalibus
fludiis filios jerudimus i? Non-quia virtu-
tem dare poffant, fed quia animum ad-
accipiendam ,virtutem præparant. Queux-æ

admodum prima illa , ut antiqui voca-
bant , littératura; pet quam pueris ele-
menta traduntur , non docet liberales
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attes , fed mox præcipiendis locum p13
rat : sic liberales attes non perducunt
animaux ad virtutem , fed expedîunt.’

Quatuor ait efiË Posidonus atrium ge-
nern. Sunt vulgates 8L fordidæ, funi lao
dicræ , fun: pueriles , film liberales. Vul-
gares cpificum, quæ manu confiant , 81
ad infiruendam vitam occupatæ finit , in
quibus nul]: decoris , nulla honeflî simu-
latio efi. Ludicræ funt , quæ ad voluptu-

tem oculorum atque aurium tendum.
. His annumeres lice: machinatores ,

pegmzta pet fa furgentia excogîtant , à
tabulant tacitè in fublime crefcenria , 8l
alias exènopînato varietates , am deltis-

centibus quæ cohærebant , am hi: quæ
difiabant , fuâ fponte coëuntîbus, am his

quæ eminebant, paulatîmin fa residem
tibus. Ris imperitorum fer-hmm: (kali;
omnia fabi’ta (quia caufas non novêre )

mirantium. Pueriles film; 8e aliquid ha-
bentes liberalibus simile , ha attes quas
hua!" Græci , mûri liberales votant.
Solæautem liberales (un: , inné» (ut dit

4
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tam verius) liberæ , quibus curæ vin-tus
efl. Quemadmodum , inquit , efi mimi
aligna pars.Philofophiæ naturalis , efl: ali-
qua moralis , efl: aliqua rationalis; slic 8c
hæc quoque liberalium artium turba lo-
cum sibi in Philofophiâ vindicat. Cùm
ventum efl: ad naturales quæfliones ,
Geometriæ tefiîmonio flamr ; ergo ejus
quant adjuvat , pars efi: P Multa adjuvant
«nos , nec ideè partes nofiræ funt : imb
si partes cirent , non adjuvarent. Gibus
adjutorium corporis , nec tamen pars e115
-A1iqnid4pobis præflat Geometriæ mini-g
fierium. Sic Philofophiæ neceffaria efl-,
quomodo ipsi faber; fed nec hic GeOe-
metriæ pats cil, nec illa Philofophiæ.
Prætereà attaque fines hahet. Sapiens
enim canfas naturalium 8L quærit 8L
novât , quorum numeros menfin-asqœ
(hommes perfequimr 8c fapputat.Quî
ration: confient cœkflia , quæ illis sir
vis , quæve natura , fapiens fcit : curfus
8L recurfus 8c obfervationes, par quas
defcendunt a: allevantur , ac fpeciem
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interdum fiantium præbent , ciim cœIeà
flibus fiai-e non liceat, colligit Mathe-
maticus. Quæ caufa in fpeculo imagines
exprimat , sait fapîens : illud tibi Geo-
meter potefi dicere , quantum abefi’e de-

beat corpus ab imagine , 8c qualis forma
Ipeculi , quales imagines reddat. Magnum
elfe folem PhilofoPhus probabit : quan-
gus si: , Mathematicus , qui ufu quodam
8C exercita’tione procedit z fed ut pro-
cedat, impetranda illi quædam principia
flint. Non efl autem ars fui juris , cui
-precarium fundamentum efl. Philofophia
nil ab alio petit; mmm opus à folo ex-
citait. Mathematica (ut in dicam) fu-
perficiaria , in alieno ædificat , alien: I
accipit principia ,. quorum beneficio ad
ulteriora perveniat : si par fe iretiad
:verum , si totius mundi naturam poflèt
comprehendere , dicerem multum colla-
turam mentibus mûris -, quæ trafiatu
cœleflium crefcunt , trahuntque aliqnid
Cx illo. Unâ re confummatur animus,

:fcientjâ bonprum ac malouin) immuta-

bili
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bili , quæ foli Philofophiæ competit.
Nulla autetn ars alia de bonis ac malis
quærit. Singulas lubet circumire vînmes; ’

Fortitudo ’contemtrix timendorum
efl: : terribilia 8c fub jugum libertatem
mittentia , defpicit , provocat , frangin
Numquid ergo banc liberalia fludia cor-
roborant .3 Fides fanâissimum pe&oris
humani bonum et! , nulla necessitate ad
failendum cogitat- , nullo con-umpitur
præmio. Ure , inquit , cæde , occide , non
prodam : fed qu?) magis fecreta quæret
dolo: , hoc illa altiùs condam. Numquid
liberalia fludia hos animes facere poffunt?
Temperantia voluptatibus impetat : alias-
odit atqueabigit , alias difpenfat 8c ad
fanum modum redigit ,. nec umquam ad
filas prépter ipfas venir. Scit optimum
efl’é modum cupitôrum , non quantum

velis , fed quantum debeas , fumere. Hu-
manitas vetat fuperbum. efi’e advenus.
facies , vent avarum : verbis , rebus g.
afl’eé’übus comem fe , facilemque omni--

bus præflat : nullum alienum malum putat,
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bonum antent fuum id maximè , quad
alicui bono futurum efi , anta: : numquid
liberalia fludia hos mores præcipiunt 2
non magis quàm simplicitatem; quàm
modefliam ac moderationem; non ma-
gis quàm fmgalimem , ac parcimoniam:
non magis quàm clémentiam quæ alieno

fanguini tamquam filo parcit , 8c (cit
homini mon eiTe homine prodigè uten-
dum. Cùm dicatis, inquit, sine liberali-
bus fiudiis ad Virtutem non perveniri ,
quemadmodum negatis illa nil :conferre
virtuti E. nec sine cibo ad virtutem
pervenitur -, scibus tamen ad virtutem
non pertinet. Ligna; nihil nævi confe-
runti, quatnvis non fiat Davis sine lignis.
Non efi , inquam ,’ ’cnr aliquid putes

ejus adjutorio fieri, sine quo: non potefl:
fieri. Potefi quidem miam illud dici , sine
liberalibus Radis veniri ad fapientiam
poire : qnamvis enim vines difcenda sit,.
tamen non par hæc difcitur. Quid en
antentqnare eadflimem , non futurum
fapientem «arguë. limas nefcit 5 Cum
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fapiemia I non sit in literis 3 Res tradit,
non vetba ’: 8L: mfnio and certior me-

moria sit.,. quæ huilant extra fe fubsi-

diumhabet. :A- .-
- Magna 8L fpatiofi tes cil, fapiens-

fia : vacuo illi loco opus cit : de
divinis--, human’æquezdifceudum cit z
de frémi-1:59, de .fumris , decædnc’s g

de-aéternis ; de tempera: de. quo fluo!
vide gnangnan quai-3mm. Primùm ,.
au pet f: sit ahqnid : deinde, au, ali-r
quid ante tempus sit : si tempus cam
mundOz cœpit , au 8c ante mandum-,
quia fuerit aliquidgr fnerit 8c tempus.:
Innumerabilesl gazéifions fun: de. animai

imam z unde si: , qualiysit ,- quandor
cire incipiat , quam dih sit :i au. aliunde

i am) tranfeat , 8c domicilium muter, ad
alias animalium. formas*,1alîasque , con-J
jeans z au m ampiiùswquëmfemetl fer;
via g «8c emîflÏus «gaur inïtow 1- îutràm

cœpussît ,« un; ricin; s19 tiqnidf si: Mur

ms , au: pet nos aliquidfacere Idesierit:
mode liber-tata fuâ iliums, dm ex

E ij
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hâc eEugerit caveâ. : an ohlivifcatut
priorum, 8L illic noire fe incipiat, poff-
quant de empote àbduâus in fublitne
fecessit. Quamcumque pattern tetutn hum
manatum, divinatumque comprehende-
ris, ’mgenti copiâiquætendorum ac dif-

œndomm fatigabetis, Hæc tam ,.multa ,
tam magna ut halicte . ’possinbliberum
hofpitium , fupervacua ex animé touen-
da funt. Non dabit (e in. has angufl’ias’

virtus z 1mm fpatium tes magna desi-
detat : expellantur oinnia :totum peau;
illi vacet. At enim deleflat atrium notî.
tia multamtu. Tantum itaque ex illis te-
tineamus ,t quantum efi neceflàrîum. An

tu exiiiimsireptehettdendum , qui fit--
petvacua ufu sibi. compatat, 8c pte-
tiofarum taxum pompam in domo expli-
cat E non putas; gum,- quioccupatus efl.
in fupenaeuâ;,,litçrarum fupelleâile .1
Plus [cite .yeile (pâmât fuis , intempe-
rantiæ; genus eflq Quid , quad fila tube.
radium arfium confeâatio moleflos ,I ver-
bofos , intempeflivos , sibi placentes fifi.

k . .* . ’ V ,. .(
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cit , 8: îdeb non difcentes necefl’aria ;

quia [apervacua didicerunt È .
Quatuor millia librorum Didymus gram;

maticus feripsit : mifetï, si tam malta-fu-
petvacua legilfet. In his libris de patrîa
Homeri quæritut : in his de Æneæ matte
verâ. In his libidinosiot Anacreon , an
ebriosior vixerit : in his , an Sappho publi-
ca fuerit , 8L alia quæ erant dedifcenda ,

a si (cires. I nunc , 8L longam elle vitam
i ’nega. Sed ad nofiros quoque .cùm per-

veneris , oflendam malta fecuribus reci-
denda. Magna impendio temporum ,
magnâ alienarum aurium molefiiâ , lau-
datio hæc confiait :i 0 hominem litera-
;um l simus hoc "titulo rufiicioi’e con-
tenti. O-vimm sont»; l itane ail EAnna-
les evolvam omnium gentium ,I 8L quis

prunus carmina fcripferit , quaram :
quantum temporis inter Orphea intersit
8L Homerum , cùrni fafios non habeam ,
computabo : 8c Arifiatchi notas , quibus
aliena carmina computait , recognofcam ;i
81 ætatem in fyllàbis conter-am? [tatie in

E iij
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W pummaneboî? Acier: mihi
ptæceptum illud (allante .excidit : Tem-
pm’ game. Han: (dam , ut quid ignorera?

.- gaminants (un C. Cæ
En: tati (circumlatns cil: Græciâ , 8c
in numen Hansen ab :amnibus dvitati-
bus adoptants , aidant : Homernm nuâ-
que manda ensimait , 8L Odifleâ,
8L Iliade , principium adjeciflle operi fun,
quo bellum Troianum complexus au.
Hujus rei argumentum affurent; .quod
(lita: literas in primo verfu pofiiiffet et
induflzriâ fibrerait: factum numerutn con-
tinentes. Talia feint oporœt , qui multa
vult fcite. Non vis cogitare quantum
temporis tiki auferat mala. valetudo ,
quantum omit-patio publica ; : quantum
occupatio privata , quantum oecupatio
quotidiana , quantum fomnus. Metire actas

rem tuam : tam multa non capit.
, De liberalibus fiudiis loquet: Philofophi
quantum herbent fupervacui 3 Quantum
ab. ufu recedentis Eulpsi quoque ad fylla-
harnat diflinétiones,.& conjunïtionum
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ac præpositionum proptietates ldefcen-
detunt , 8c invidête Grammaticis , invi-
dêre Geomettis. Quidquid in illorum ar-
tibus fupervacuum etat , tranfiulêre in
filant. Sic efeflum cil , ut diligentiùs fei-
rent loqui, quàm vivere; Audi , quantum
mali faciat nimia fubtilitas , 8c quàm in.
fefla veritati sit. Protagoras ait, de om-
ni re in utramque pnrœm difputari poffe,
ex æquo, 8L de hâc ipsâ. un omnis tes
in utratnque pattemdifputahilis sir. Nau-
sîphanes ait , et: his qui: videntur cire ,I

mugis elle , quàm non elfe. Parme-
nides ait , ex his quæ videntur , nihil cire
nisi unum. Zenon Eleates omnia negotia
de negotio dejecit : ait nihil elle. Circà
eadem ferè Pyrrhonii vetfintur, 8c Me-
garici, 8L Erettici , 8c Academici, qui
novam induxetunt (citadin! , nihil (cire.
Hæc omnia in illum fapervacuum Rudiœ
rum libetalium gagent Conjice. Illi mihi
non profututam fcientiam tradunt , hi
fpem omnis fcientiæ eripiunt : fatiùs et!
fupervacua fcire quàm nihil. Illi non præ- A

E iv
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’ferunt lumen , pet quod acies ditigatur
ad vetum; hi oculos mihi eiïodiunt. Si
Protagoræ credo , nihil in rerum naturî

nil , nisi dubium : si Nausiphanî , hoc
unum certum efl , nihil elle cetti z si
Parmenidi , nihil eh ptæter unum: si Ze-
noni, ne unutn quidem. Quid ergo nos
fumus P Quid fila quæ nos circumflant;
alunt, fuflinent 3 Tata rerum natura um-
bta cil: , aut inanis , aut fallait. Non fa-
cilè dixerim utrum magis irafcar illis,
qui nos nihil (cite voluerunt : an illis ,
qui ne hoc quidem nabis reliquerunt *,r

nihil fcire. ’
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ï tempèris’dflimatione 6’ ufit.

En. fac , mi Lucili: vindica se tibi, 8:
tempus quod adhuciaut aufetebatur, aut
furtipiebatur y au: ’ antidatant; collige 8L

feNnIIPetfuadehtibi sic éfië, ut fatiha a
quædam’ tempoiraî’eripiuntur’ nous , quæ.»

dam ÏubducunÈUt’;:quædam efiiuunt. Tur-

pissfrtnaitameu èflzjùaâuta ,r.:quæ pet ne-

gligentiam venit 5 8c: siîioluétis V anone

E v
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Édete , magna vitæ sans .eiabitnr
figentibusl , maxima nihil agentibus ;
tota aliud agentibus. Quem datais;
qui aliquod pretium tempori ponat È
qui diem æflînlçt à qui intelligat fe
quotidie moti 9 Inmhoc. enim failimut,
quod IbOfietËEProiPiçitn’uS i: magna pars

ejus jam ptætetiit. Quidquid ætatis retro
cit , mors tenèt. :Faè etgo , mi Lucili ,
quad facere te fcribis , omnes boras com-
pleéiete : sic flet , ut minus ex craflino
peudeas ,st hodiemo maan injeceris.
Dum diflèrtut vita,yttansc.urtit. Omnia ,
mi Lucili’, aliena funi : tempus tantùm

noftrum satin hujus reinnius fugacis ac
lubricze pofl’essionem natura nos misit ,

et qui ne: expellit quicumque. vair. Sed
anta-finition mortalium 9mm quæ mi-
nima 8t.pvi1issima ilium , fiçflè rengaina

sibi.’, tûtmïiwmvêve a

patientant moire«lebel-e, qui tempus accepit g cam inte-

rimboc minutait, quottas!!! qui:
dentpoteflneddere’.’ LA Lw A .5
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mimera-ogams fottalle quid ego faciam,

qui tibi Ma præcipio Ë Fatebor ingenuè :
quodiapud luxutiofum , fed’dilige’ntem

evenit, ratio mihi confiait impenfæ. Non
poifum dicere me nihil petdere : (et!
quid perdant , 81 mure , à quemadmo-
dum , dicam a «une me: .paupertatis’
"édam. Sic evenit muni, quod pluris-
que non fuo vitia ad inopiam refluais z
omnes ignofcunt , me (bannit. Quid
ergo efiinon pute pauperem, cui,
quantulummmque fuperefi , fat efi. Tu
tamen male ferves tua , 8c bono tempo-
fe ’uti incipias. Nain , ut würm cil majo-v-

rams houris ; Sera pmimonia in funa
Non enim tantùm minimum in ima ,

fed pessimum remanet. l
v

E v)
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(W’ EPISTOLA II.
De haine 6’ paupertate.

Er ex his quæ mihi (cubis, 8c ex his
quæiaudio , bonam fpem de te concipio.
Non difcurris mec locorum mutationi-
bus inquietaris. Ægri animi ma ja&atio
cil. Primum argumentum compositæ
mentis exifiimo , poffe consifiere , 8c
fecum morari. Illud autem vide , neifia
leëiio multorum au&orum , 8c omnis
generis voluminum , habeat aliquid va-
gum 8c, inflabile. Certis ingeniis immo-
rari 8c innutriti oportet, si velis aliquid
trahere , quod in anima fideliter fedeat.
Nufquam efl, qui ubique efl. In pere-
grinatione vitarn agentibus hoc evenit ,
ut multa hofpitia habeant, nullas ami-

lcitias. Idem aCcidat necefTe efl iis qui
nullius fe ingenio familiariter applicant,
Ted omnia cursim 8c properantes trans-
mittunt. Non prodefi cibus , nec corpori
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accedit ,r qui (tatin: vfutntus emittitura
Nihil æque fanitatem impedit , quàm
remediorum crebra mutatio. Non venir.
vulnus ad cicatricem ,, in quo crebro
medicamenta tentantur. Non convalefcis
planta quæ fæpe transfertnr. Nihil tam
utile cil: , quad in transita prosit. Di-
ftrahit animum librorum multitudo. Ita-
que clim legere non possis quantum lia-v
bueris , fat ell habere quantum legas:
Sed modo , inquis, hune librum evolve-
re» vola, modo illum. Fafiidientis 110-,
mm qui , multa deguliare : quæ ubi
varia fun: 8c divertit, Coinqulnant, non
alunt. Probatos itaque femper lege z 8:.
si quando ad alios divertere libuerit , ad
primes radi. «Aliquid quotidie adversùs
paupettatem , aliquid advenus mortem
auxilii comparai, nec minus adversùs C61
tetas pelles. Et; clim malta percurreris,
unum excerpe , quad illo die concoquas.’
Hoc ipfe quoque facio : ex pluribus quæ
lego , aliquid apptehendo. Hodiemum
hoc cil , quod apud Epicurum même



                                                                     

no ANNÆI SENECÆ; -
finn. 301:0 enim 8L in aliena caflra un!»
site , non tamquam transfuga , fez! tam-
quam explorant. Hontfia , inquit , re:
99,1cm pomperas. ma verè non dt
paupertas , si la: e11. Gui enim cam
lampante ben: convenir,» dives CIL
Non qui paru: haha, fed,qu.i plus
tapît , lamper cit. Quid enim reich: ,
quantum illi influa , quantùm in hormis
jaceat , quantum pafcat , au: bien: , si
diem immina , si non acquisita. , fed
acquirenda computa: ë quis ait divitinruln
indus , quais P primas,- habere quad
mired; promus, quad (a: cit. -
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I Deaniitormddeük

Eè;rsron.n’szad me perferendas tu,

didiflà , utfcribis, amicontuo.
admones me, neJ omniavcum po andin;
pertinentia commnicem , qui; nec fox
has ipfe quidem hoc faxera. Ita aident
Epifiolâ illum 81 dixîfli amicum, 6L ne-,

gafii. haque sic prime illo «magnai
ipabliœ» ufus es, 8L sic illum

yoçamyqnomodo quines candidates a
vétos digamma i; quomodo obvias;
si nomen non fnccurxit , dominos falqua

sans. Hoc. Sed si aliquem ami.-
au; mn (emmènera
dis quantum tibi , vehementer cm ,85
mon his noûi:.vùn4waæ Tu
ver?) omnia annamite delibem , [ad de
3960 prins. Poli amicititm 91211de
cil.- amæmicitàm. judicandum :91. Illi

Wb wapiti ’ en, qui
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contra præcepta Theophrafti , Cum anna.
verint , indican ; 8L non amant cüm ju-.

dicaverint. i ’
Diu cogita , an tibi in amicitîam

aliquis recipiendus si: : cùm placuerit
fieri, toto illum ipeêtore mimine : tam
audaêie’r cumi illo loquere , quàm te-

cum; Tu quidem ira vive , ut nihil
Communs , nisi quod comminere etiam
inimico possis : fed quia interveiniunt
quædam, quæ confuetudo fait arcana ,
cum arnica omnes curas , omnes cogita-
itîone’s tuas mifce. Fidelem si putaveris;

facies. Nam multi fallere- docuerunt ,i
dum tîment falli : 81 aliisljus- peccandi
fufpicando feceflultr Quid cit ergo , quare
alla verba coraux arnica néo «retraham P

Quid efl , quare me coraxn mouflon pu.

iem (blum? ’ ’ . )
l r Quidam quæ tantùm’aiuich chinait-

teilda Tant , obviis narrant gaz-I in quæ-l
llbet mm, ’quidqnid illos urit , exoo"
lierai-if: quidam mirus etiain carissime-
film confientiap’ Morfldant, 5;; si
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poirent, ne sibi quidem credituri, inte-
riùs premunt omne fecretum. Neutrum
faciendum cil. Utrumque enim vîtium
efl , 81. omnibus credere , 8L nulli : fed
alterum honefiius dixerim vitium , alte-
rum tutius. Sic titi-osque reprehendas , 8c
eos qui femper inquieti fun: , 8L eos qui
femper quiefcunt. Nam illa tumultu gau-
dens , non efi induflria , fed exagitatæ
mentis concurfatio : 8L hæc mm efi quies,
quæ morum omnem molefiiam judicat ,
(cd diffolutio 8C languor. Itaque hoc quad
apud Pomponium legi, anime tuo man-
dabitur. Quidam adeo in latebms refit-I
gnan: , ut patent in turbide w? quid;
"quid in huc- èfl. Inter fe il: mifcenda
funt , 8c quiefcenti agendum , 8c agenti
quiefcendum efl. Cum rerum naturâ de-
libera ; illa dicet tibi , fe 8c diem fecifl’ev
l8: noëiem. -

Êfitfli?
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EPISTOLIA IV.
De morte non timendâ.

Pznsnvznn ut cœpifli, 81 quantum
potes propera z quo diutius Étui emen-
data anima.& composito possis. Fruc-
ris quidem etîam dans emcndas , etinm
dam comparus : allia tamen au: voluptas
cil , quæ percipitur ex contemplatione
mentis ab omni labe pane 8c fplendidæ.
Tenes utique memoriâ , quantum feniè-
ris gaudiuin , cum prætextâ positâ, fum-

sifii virilem togam , 8c in forum de-
duéius es : mains exspeâa , cum pueri-

lexn animum depofueris 8c te in viras
Philofophia transcripferit. Adhuc enim -
mon pueritia in nabis , fed , quad ci!
gravius , puerilitas remanet : 8: hoc qui-
dem pejus efi, quad au&oritatem habe-
mus fenum , vitia puerarum : nec pue-
rarum tantùm , (cd infantium. Illi levia,
hi falfa formidant : nos attaque.



                                                                     

.nW-’YI

V» ww-

AD chILwM Epzsr. IV. 1 1;
’ I Praficemadb , 8L intelliges , quædam

idea minus timeuda , multum metûs
affinant. Nullum magnum malum , quad
extremum cit. Mars ad te venit , timen»
da» ont, si Ltecum malpolie: : neceflè
cil, au: non perveniat, aut pemmfeat.
Difficile efi, inquis, animum perducere
ad contenioaem anima. Non vides ,
ex frivoiis causis contemnatur 3
Alias ante arnica fates -laqueo pependit ;
aliùs (Je ptæcipitawit’ à flafla , ne demi.

nim flamachantem diutius audita ;alius ,
ne acclimatent: è fugâ, ferrum adegit
in vifcera. Non putas virtutem bac ef-
feâuram , quad effecit nimîa formide;

Nulli potait fecura vitacantingere , qui
de producendai mais cogitai: : qui inter
magna houa nultas conflues aunent.
Hoc quotidie meditare, ut possis æquo
anima vitam relinquere. Quàm multi sic
complefluntur 6L teuent , quomodo qui
à torrente rapiuutur , faims 8c arpe-
ra. Plerique inter martis metum 8c vitae
tonnenta , mirai fluctuant 8c vivote ne...
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iunt , 8c mari nefciunt.’Fac itaque tibi
incundam vitarn , amnem pro illa folié»

citudinem deponenda. Nullum bonum
iuvat habentem , nisi ad cujus amissio-
nem præparatus efi: animus. -NuIiius au-
tem rei faciliar amissia efl, quàm quæ
desiderari amifl’a nan porcif. Erga ad-
verfus omnia quæ accidere paEunt etiam

potentissimis , adhortare te 81. indura.
De Pampeii capite pupillus 8L fpada

tulêre fententiam: de Cralro crudelis 8c
infolens Parthus. Caius Cæfar jussit Lapi-
dum Decimo tribuno præbere cervicem:
ipfe Chæreæ præflitit. Neminem ea for-
tuna provexit , ut non tantum illi mina.
tenir , quantum permiferat. Nali huic
tranquillitati confidere: mamento mare
vertitusz eadem die, ubi ’luferunt na-
vigia, forbemur. Cogita paire lattanem
8c hofiem admovere jugula tua gladium,
ut potefias major absit , nemo non fer-
vus habet in te vitæ necisque arbitrium;
Ita dico , quisquis vitam fuam cana
temsit , tuas daminus. en. Recognofca
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exemplum eorum qui domefiicis insidiis
pyriemnt, sur aperta vi, aut dolo ; 8L
inçelljges , mon; pandores fervarum ira
qecidiife, quàm :regum. Quid ad te ita-q
que, quàrn potens sit quem times , cura
id propter quad rimes , nemo non passit 2
. A: si fax-rein manus hafiium indderisA,

Victor te duci jubebit; ab nempe
duceris. Quid te ipfe decipis , 8c hoc
nunc primùm , quad olim patiebaris , in-

telligis ? Ita dico , ex qua natus es,
duceris. Hæc 8c ejufmodi verfanda in
anima fun: , si volumus illam ultimam
haram placidi exspçëfare .- cujus metus
omnes alias «inquietas .facit. Sed ut Epi-
flalæ finch; imponam guipe quad ho-
dierno die; mihi placuit; 8L hoc quoque
ex alienis nonidis fumtùm,efl. Magma
divitiæ fringalé? magne cotîtposita pau-

pertas. Lex autem i113. naturæ, fcis quos
nabis terminas flatuît ï Non efurire , non
sitire , non algere: Ut famem sitîmquç
depellas , nan efl: necefTe fuperbis assi-
dere liminibus , nec-fupercilium grave ,
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8c contumeliafam mm humanitatem
pati: non efl’ neceffe maria tentai-e , nec

fequi caflra. Parabile efll quad natura dei--
siderat, 8L expasitum- : ad mperuacua’

fudatur. Illa funt quæ rogam conterunt,
quæ nos fanfare fiib teuton!) cogunt,
quæ in aliena litara impingumrAld mar,

num- cit, fuis du: à .
z I.’ ’J
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EPISTOLA V.

iDe ridiculâ quorumdam Philojbpharum

V (flemmions fugiendâ.

on pertinaciter fludes , Sc amni-
bns omissis, hoc mmm agis , ut te quo-
tidie meliorem facies , 8c proba En gau-
dea : nec maxima hotter, ut perfeveres,
fed etiam raga. illud autem ce admoneo , .
ne eorum mare qui nan proficere , fed
conspici cupiunt , fadas aliqua, quæ in
habitu tua , aut genere vitæ notabilia
sint. Afperum culmm, 8c intonfiim ca-
put , 8c negligentiorem barbara , 8L in-
diâum argenta adium , 8c cubile humi
podium; 8L quidquid aliud ambitionem
perverfa via feqnitur , devin. Satis ipfum
nomen Philofophiæ; etiam si modefl’à
traâetur , imidiofum vefi. Quid si nos lia-5r

minum coafuetudini cœperimus excerpe-l
re i Intus omnia dissimilia sint z fions
naîtra (sapide canveniat. Non fplendeat
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raga : ne fardeat quidem. Non habea-
mus argentum , in quad folidi anti cæ-
latura defcenderit : fed non putemus
frugalitatis indicium aura argentaque ca-
rnifie. Id agamus , ut meliorem vitam

. fequamur quàm valgus, nan ut contra-
riant : aliaqui. quos einendari volumus ,
fugamus , 8L à nabis avertimus. Illud quo-
que efficimus, ut nihil imitai-i velint na-
flfi, dum timent ne imitanda sint omnia.

Hoc primum Philofaphia promittit ;
fenfum communem , humanitatem , 8L
congregaxianem : à qui profession du;
similitudo (eparabit. Videamus ne ifia,
pet quæ admiratianem pantre volumus ,
ridicula 8L odiafa sint. Nempe proposi-
tum nofirum ef’t , fecundum naturam vi-

vere. Hoc contra naturam efir, torquere
corpus fuum , 8c faciles odifl’e mandi-
rias , 8L fquallarem appetere , 81, cibis
nan tantùm filibus uti , fed terris 8L har-
ridis. Quemadmodum delîcatas tes (le--
siderare luxuriæ efi : ita usitatas 8c non.
magna garabiles à:gere,,dementiæ efiq ’

Frugalitatem
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Frugalitatem exigit Philofaphia , non
pœnam : potefi autem effe non incom-
pta frugalitas. Hic mihi modus placet.
Temperetur vita inter bonos mores 8c
publicos z fufpiciant omnes vitam nofiram,

fed 8c agnofcant. Quid ergo ? eadem.
faciemus , quæ ceteri 2 Nihil internas
8c illos intererit ê Plurimum. Dissimiles
cire nos vulgo feint, qui infpexerit pro-
pius. Qui damum intraverit , nos potius
miretur , quàm fupelleEtilem noflram.
Magnus ille cil , qui fiâilibus sic utitur,
quemadmadum argenta : nec ille minor
efl , qui sic argenta utitur , quernadmo-i
dam fiéiilibus. Infirmi animi efi , pari non"

poile divitias. Sed ut hujus quoque dici
lucellum tecum communicem , apud He-
catanem naflrum inveni , cupiditatum
finem , etiam ad timoris remedia profi-
cere. Daim: , inquit , timar: , si finn":
dadais. Dites , quomodo îfia tam diver-
fa pariter, funt ? Ira. efi , mi Lucili : cùm
videantur dissidere , conjunëia funk.
Quemadmodum eadem catena 8c cufiœ

F
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diam 8L militem copulat : sic ifia quæ
tam dissimilia funi: , pariter incedunt.
Spem metus fequitur. Nec mirer ifia sic
ire.Utrumque pendentis animi efl, utrum-
que futuri exfpeëiatiane faliciti. Maxima
autem utriusque caufa eû , quad nan ad
præfentia aptamur , fed cogitationes in
longinqua præmittimus. haque Provi-
dentia , maximum bonum conditionis
humanæ , in malum verfa efi. Feræ pe-
ricula , quæ vident , fugiunt ; Cum effu-
gêre, feeuræ funt : nos 8L venturo tar-
quemur 8c præterita. Multa bona naîtra
nabis nocent. Timoris enim tormentum
memaria reducit , providentia anticipat.
Nemo tantùm præfentibus mifer efi.

Ü il?* fi, a *;*
3l W A"!
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:CEPISTOLA VI.
Sc in virtute proficere , exemplaque

bonorum præceptis eflicaciam eflè

fipienti , teflatur.

,NTELLIGO , Lucili, non amendari me
tantùm, red transfigurai : nec hoc pro-
mitto jam aut fpero , nihil in me fuper-
cire, quad mutandum sit. Quidni multa
habeam quæ debeant corrigi , quæ exte-
nuari, quæ attolli? 8L hoc ipfum argu-
mentum efi in meliùs tranflati animi ,
quad vitia (ne. , quæ adhuc ignorabat ,
videt. Quibusdam ægris gratulatio fit,
Cum fe ipsi ægros fenferunt. Cuperem
itaque tecum communicare tam fubitam
mei mutationem : tune amicitiæ nofiræ
cerdarem fiduciam habere cœpiflëm ,
illius veræ, quam non fpes , nan timar ,
non utilitatis filée cura divellit : illius ,
cum qua homines morinntur , 8L pro qua
morinntur. Multos tibi dabo , qui non. . , V I F ü
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arnica , fed amicitiâ camemnt. Hoc mon
potefi accidere , Cum animas in fadera-
tem honefia cupiendi par voluntas tra-
hit. Quidni nan passit ? Sciunt enim
ipfas omnia habere communia , 8c qui-
dem magie adverfa. Concipere anima
non.potes , quantum momenti aliène
mihi singulos dies videam. Mitre , in-

.quis, 8c nabis ifia , quæ tam efficacia
expertus es. Ego veto cupio ifia omnia
in te transfundere , 8c in hoc gaudeo ali-
quid difcere , ut doceam : nec me ulla
res deleâabit , licet eximia sir 81 (aluta-
ris , quam mihi uni (drums sim. Si cum
bac exceptione detur fapientia , ut illam
inclufam reneam , nec enunciem , reji-

i siam. Nullius bani , sine fario , jucunda
paflèssio efi. iMitmm. iraque ipfos tibi
libres ; 8C ne multum operæ impendas ,
dam passim profutura feéiaris ,- impo-
nam notas , ut ad ea ipfa protinus’quæ

prabo 8l mirer , accedas. Plus tamen
tibi 8L viva’vox 8L conviflus , quàm ara-

iio, proderit. In rein ’præfentem venias



                                                                     

.41) LUCIITIUM Epzsr. VI. 12;
opartet. Primùm quia immines ampliùs
oculis quàm auribus credunt : deinde quia
langum.iter efl: pet præcepta ,ïbreve 8L-
eflicax pet exempla. Zenonem Cleanthes
non expressillet , si eum tantummada
audiffet. Vitæ ejus inrerfuit , fecreta perm
fpexit, obfervavit illum , un ex formula
fua viveret. Plate 8c Arilioteles, 8L om-
nis in diverfum itura fapientium turba ,
plus ex moribus , quàm ex verbisSocra-
tis traxit. Metrodorum 8L Hermachum ,

g8c Palyænum , magnas viras non fchola
l Epicuri , fed contubemium fecit. Nec in
hoc te accerfo tantuml, ut proficias, fed
ut ptosis. Plurimùm enim alter-alteri can-
feremus. Interim quaniam diurnam tibi
mercedulam debea , quid me hadie apud
Hecatonem deleélaverit , dicam. Quærir ,

inquit , quid profecerim P Arnica: eflè
mihi cœpi. Multùm profecit. Numquam
erit folus. Qui sibi amicus efi, (cita hune
amicum omnibus elle.

Fiijv
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EPISTOLA X.
In jblùudim proficiunt boni , mali

verd 6’ fiulti peccant.

-C

S 1c cil , nan muta fententiam. Page
multitudinem , fuge paucitatem , fuge
etiam unum. Non habeo cum quo te
communicatum velim , 8L vide qui) ju-
dicium meum abeat : audeo te tibi
credere. Crates , ut aiunt , liujus ipsius
Stilponis auditor , cujus mentîanem priori

Epiflala feci , Cum vidifTet adolefcentu-
t lum fecretb ambulantem , interrogavit ,

quid illic falus faceret P mecum , iu-
quit, loquer. Cui Crates , cave , inquit,
raga, 8L diligenter attende ne cum ha-
mîne male loquaris. Lugentem timen-
temque cufiodire folemus, ne falitudine
malè utatur : nemo efl ex imprudenti-
bus,’ qui relinqui sibi debeat. Tunc mala

consilia agitant : tunc aut aliis aut ipsis
futura pericula flruunt : rune cupiditates
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improbas ordinant : tune quidquid aut
metu au: pudore celabat , animus expro-  
mit : tune audacinm acuit , libidinem ir-
ritat , iracundiam infligat. Denique , quad
unum folitudo habet commodum , nihil
ulli committere , non timere indicem ,A
pet-i: fiulto z ipfe fe prodit. Vide haque
quid de te fperem , imo quid fpondeam
mihi; Spes enim incerti boni nomen
efl. Non invenio cum quo te malim effe ,
quàm tecum. Repeto memonâ , quàm
magna anima quædam verba projecetis,
quanti robons plena. Gratulatus (nm pro-
tinus mihi, 8c dixi : non à fummiS’ la-
bris ifla venerunt: habent ha votes fun-
damentum. Me homo non en: unus è po-
pulo z ad falutem fpeâat. Sic loquere ,
sic vive z vide ne te ulla Ires. deprîmat.
Votorum morum vetemm licet Diis gra-
tiam fadas : alia de integro fufcipe : ro-
ga bonam- mentem , bonam valetudinem
animi , deinde corporis. Quidni tu ifiz
Vota fæpe fadas Ê Audaâer Deum roga,

nil illum de alieno rogaturus. Sed ut
F iv
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more meo cum aliquo munusculo Épi-
fiolam mittam, verum. efl: quad apud
.Athenodorum inveni : Tune [cita (jà te
omnibus cupiditatibus [blutant , cùm eà

pavanais , ut nihil Dam: rages , nisi
quad rogne panis palan. Nunc enim
quanta dementia efl hominnm 3 run-pissi-
ma vota Diis infufurrant:si quis admo-
verit aurem , conticefcent , 8c quod fcire
hominem nolunt , Deo narrant. Vide
 ergo ne hoc præcipi falubriter possit :
Sic vive cum hominibus , tamquam Deus
yideat ;sic loquera cam Deo tamquam
nomines audiant.
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e 1’"
EPISTOLA XLI.

De boni viri indole , 6’ virtutum
origine.

Ir

PAC I s rem optimum , 8c tîbj falun-
rçm , si, ut fcribis , perfeveras iEe ad bo-
nam mentçmA : quàm vflultum efl: optare,
cùm possiè à te impetxïare. Nonfimt ac!

coelum elevandæ manus , net exorandus
ædituus , ut. nos ad auras simulacri ,
Quasi magis ekaudiri possimus, adrnittat:
pfopé efl la te Deus’ , tççunfi efY, intus

efl. Ita dico , Lucili , ’façelr intrà nos
ffiîritus fedetn, malorutn bonorumque no-

firorum obfervator 8c cuflos : hic. prout
à-nobis tra&atus efl , ità nos ipfe man.
Bonus vi: sine Deo nemo efi. An poteft
aÎiquis fuprà fortunam’, nisi ab illo ad-

jutus , exfurgere ê 111e dat consilia magni-
fiëa; 81 ereéta. In une quoque viro’rurn’

bbnorum (quis Deus incerfum efl) ha-
bitat Deus. . ’

:Si tibi occuirît vetuflis arborîbus, 8C

fèlitam altitudinem egressis .frlequens In-

r F v



                                                                     

130 ANNÆI SENECÆ,
tus , 8c confpeflum cœli densitate ra-
morum aliorum alios protegentium fab-
movens : i113 proceritas silvæ 8C feeretum
loci, 8: admiratio ambra , in aperto tam
denfæ atque continuæ , fidem tibi numi-
nis facit : 8L si quis fpecus (axis penitus
exesis montem fufpenderit , non manu
fa&u5,fed naturalibus causis in tantam Ian
xitatem excavatus ; animum tuum quidam
religionis fufpicione percutiet. Magnorum
fluminum capita veneramur : fubita 8L ex
abdito vafliamnis emptio aras habet. Co-
luntur aquarum calentium Fontes: 84 fla-
gna quædam vel opacitas,’ vel immenfa

aititudo facravit. ’
Si hominem viderîs interritum pericu-

lis , inta&um cupiditatibus , inter adverfa
felicem, in mediis tempefiatibus placi-
dum, ex fuperîore loco hot-ninas viden.

rem, ex æquo Deos, non fabibit te ve-
neratio ejus ? non dices ? Hi: tes major cf!
alfiorque, quam ut credi similis huic , in
quo efi , corpuscule possit : vis iRuc divi-
na defcendit. Animum excellentem , mo-
deratum , omnia tamquam minora transe ’
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euntem, quidquid timemus optamusque
ridentem , cœleflis potentia agitait. Non
potefl tes tarira. sine adminicqu mminis
flaire. [taque maiore fui parte illic cil, un-
de defcendit. Quemadmodum radii folk
contingunt quidem terrain, (et! ibi funi
onde mittuntur: sic animus magnas a:
racer, 8c in hoc demifliis ut propiilsrdi-
vina noiTemus , converfatur» quidem no-

bifcum , fed hæret fuæ. Illini: pen-
de: : illuc fpeâat ac nidtur :noflris rama-
quam melior interefl. Quis ergo hic!
animus nullo bono nisi fixa tritium
Quid enim eff nuitius, quàm in hémine
àfiena laudare Pquid eo dememiixs , qui et
mirant, quæ in alîum pionnas transfini
si passim P non Paciunt meIiorem equu’m

aurei freni. Aliter Ieo aumâ jubâ dentit-
titur , dum contraéiatur, ad patientiam
recipiendi ormenta cogitur fatigatus :
aliter incultus , integri (pintas. me [cili-
cet impetu acer ,qualem ilium efl’e nature

voluit , fpeciofus ex horrido , cujus hic
decor efl, non sine timore adfpici Pfæ-’
ferrat illi languido 8c brafleato.

F vi
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a Nemo gloriari nisi fuo dehet. Vitem
laudamus, si fluât: palmites onerat , si
ipfa ad terram pondere eorum quæ tulit ,
adminicula deducit. Num quis huic illam
præferet Vitem , cui aureæ uvæ , aurez
folia dependent Ê propria virtus ail in vite ,

fertilitas : homing quoque id laudandum
gi! ,qquod ipsius Familiam formofam
babet , 8L domum pulchram : multum fœ-
nerat: nihil horum in ipfo efi, (cd circà. l
ipfum. Lauda in ipfo , quod nec eripi po-l
çefi, nec dari ; quod proprium efl honni:

Quæris quid sit i animus , 8c ratio
v inanimo perfeâa..Rationale enim animal

et; homo. Confummatur itaque ejus bo-
num; si id adimplevit cui nafcitur. Quid
efl: autem quad ab illo ratio hæc exigit?
rem facillimam , (ecundùm naturam fuam
yivere z fed ihanc difficilem facit commu-
nis infania; In vitia’alter alçerutn trudimus.

Quomodo autem ad falunent revocari pof-
fant quos nemo retinet , populus impelliti
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PREI’ACEL
E215 jugement que Quintilien , le plus
judicieux critique de l’Antiquité , nous a
lauré dans [on Infiitut’ion de l’Orateur fur

les Ouvrages de Sénéque le Philofophe ,
m’a femblé contenir à peu près ce qu’on

en peut dire de plus fenfé ; 81 il paroit
en effet avoir fervi de règle à celui qu’en

ont porté les Écrivains modernes les plus

eflimés pour leurs lumieres 8l pour leur
goût. Quoiqu’un peu long, 8L peut-être
même prolixe , j’ai cru qu’il feroit plus

agréable 8C plus utile à mes Leéteurs ,

que celui que fautois pu leur préfenter
de mon chef. Traduire un Auteur efl:
fans doute le meilleur moyen d’en bien
fentir les beautés 8c les défauts ; mais
ce n’efi pas. celui d’être , ou du moins
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de paraître désintereflé dans l’idée qu’on

s’en forme , au qu’on en veut donner
aux autres. Quintilien n’avait à craindre
ni les furprifes , ni l’apparence d’un in-
térêt femblable à celui qu’on pourroit me

. fuppofer : il commence par avouer qu’il
étoit naturel de le foupçonner d’en avoir

un tout contraire.
in Quoique Sénéque , dit-il , ( 1 ) (e fait

D exercé dans tous les genres d’éloquen-

a ce ; j’ai jufqu’ici évité de parler de lui,

n dans la crainte qu’on ne fufpe&ât mon

( x) Ce morceau termine le premier chapitre
du dixiéme Livre de l’Infiitutien. M. l’Abbé

Gédoyn , dans fa traduflion , dite excellente,
a rendu cet endroit d’une maniere si peu lads.
faifante à plusieurs égards , que bien loin de
pouvoir lui rendre l’hommage que je lui dois en
général, je fuis ici forcé d’entrer en lice avec

lui ; mais je n’en fens pas moins la difficulté du

mauvais pas où fa chute m’engage. On trouvera

le texte latin de ce panage de Quintilien à la
ter. du texte latin de Sénéque . qui commence

ce Volume. i
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témoignage fur un homme contre 1e- a
que] on m’a reproché de m’être dé-a

claré , 8L d’avoir porté la prévention a

jufqu’à la haine. Je m’étais attiré cette a

injufle imputation par les foins que je a
me donnais alors , pour rappeller les a
efprits àla faine éloquence, 8c pour dé- a

créditer le mauvais goût qui l’avait a

enervée , 8L qui achevoit de la cor- a.
rompre. Séne’que étoit en effet dans ce a

temps prefque le feu] Auteur qui fût a
dans les mains de la jeunefl’e Romaine. a
Mon defl’ein n’était pas de lui en in- a

terdire abfolument la leélure : maise
feulement je ne pouvois fouffrir qu’elle a
le préférât à des Écrivains meilleursa

que lui ; 8L dont lui-même il n’avait a
conflamment cherché à ternir la glai- a
re, que parce qu’il fentoît entre enim
8c lui une différence trap marquée, a
pour qu’il pût efpérer de plaire à qui-a

conque aurait du goût pour eux. n y
Ajoûtez à cela , que parmi fes par- a

tifans il n’avait pas même d’imitateurs n



                                                                     

14.0 P R ÉFA CE.
n dignes de lui. Autant qu’il s’était ren-

D du inférieur aux anciens Écrivains , qu’il

n n’avait pas voulu fuivre ; autant ceux
u qui le fuivoient , relioient au dallons
D de lui. (a) Ils faifoient fauhaiter que
n du moins ils en approchalTent, s’ils ne
» pouvoient l’égaler. Mais il ne leur plai-

nfoit que par fes défauts , que chacun
n d’eux s’efforçait de copier autant qu’il

a) le pouvoit. Ils fe vantoient enfuite d’êv
in tre les imitateurs de Sénéque , 8: t’ai-

niaient honte à leur modèle. "On ne
arpent encliet difconvenir qu’il n’eût
si d’excellentes qualités , de la facilité ,

n de l’abondance , une grande applica-
ntian, de vafles cannoiiTances; 8c si
p quelquefois fan érudition fe trouve en
a défaut , c’eit moins à lui qu’on doit s’en

a prendre , qu’à ceux qu’il chargeoit de

ncertaines recherches dans les fources
I qu’il leur indiquoit.

(a) M. Ge’doyn a amis cette phrafe dans fa
fladué’tion.
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Aussi n’eft-il prefque aucune forte a

de compositions à laquelle il ne fe fait a
exercé. Nous avons de lui des haran- a
gués, des poèmes , des lettres 8c desn
dialogues. Par rapport à la Philofophie a
s’il y montra peu de méthode 81 d’é- à

xaëtitude 5 il s’y dii’tingua du moins par à

la force singuliere avec laquelle il at- a.
taque 8a paurfuit les vices. On trouve a
dans fes écrits un grand nombre de a
belles penfées 8c de traits fort utilesc
pour la carreflion des mœurs. Mais tr
fan flile cit vicieux , 8c d’autant plus a
dangereux qu’il plait même par les dé- a

fauts dont il efi plein. On voudroit, a
quand on le lit , que prenant les penfées
de lui-même , il en eût emprunté l’ex- u

pression d’un autre. S’il eut dédaignétt

certaines beautés ; s’il eut modéré fau

passion pour quelques autres ; s’il eut a
été moins amoureux de toutes fes idées ; a

s’il n’eut pas enféveli fous une multi-a

rude de petites penfées la force de fes a
raiforts , 8c l’importance de fa matiere ; a
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n le fufl’rage unanime des gens de goût,"

w bien mieux que celui desvenfants , fe-
u rait aujourd’hui fan éloge.

1) Tel qu’il eil cependant, les jeunes
p gens peuvent le lire avec utilité , lors-
pqu’ils commenceront à avoir le juge-
» ment formé , a être affermis dans les

a vrais principes du goût; ne dût-il leur
nfervir , que par les exemples qu’ils y
encuveront des défauts qu’ils doivent
u éviter. Il a d’ailleurs , comme je l’ai

a dit , une foule de qualités excellentes,
p 8L de traits même admirables : mais
nil faut favoir les diflinguer. Plut au
D Ciel qu’il en eût fait le choix lui-même.

n (3) Un génie comme le sien , qui a

( 3) Il m’a femblé qu’ici M. Gédoyn n’avait

pas même airez rendu le feus du latin. Le texte
de Quintilien efi; malta en... , et dixi , proban-
lu in eo ; malta nia»: admirante fun: : cligna
Iode cura sir. Q1401 mirum 1’ij fadiez. Il tra-
duit t n Car, comme j’ai dit, il y a en lui plu-
» sieurs choies digres de louanges , dignes même

a d’admiration pour faire du diffluaient, 6,
n plût du ciel qu’il au un tu lui-mime.
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sa a fait tout ce qu’il a voulu , étoit digne
a u de vouloir mieux qu’il n’a fait.

On voit que Quintilien n’était rien
jy moins que payé pour chanter les louan-
t; ges de Séne’que. Il faut pourtant l’avouer

in les reproches qu’il lui fait font aussi fon-
5; dés que les louanges qu’il lui donne font
jaffes Sc fenfées. Séne’que a réuni les

55 deux extrêmes , les talens du plus heu-
j; reux génie 8: les petitefl’es d’un bel ef-

W prit borné. Mais fes défauts , quelque
la; grands qu’ils foient , n’égalent pas les

la. beautés qu’ils accompagnent. Aussi Quin-

lp, zilien après lui avoir reproché des dé-
fauts avouect’il qu’il a une foule de qua-

un, lités excellentes 81 même de traits ad-
mirables , ôte. Depuis Quintilien les Cri-

tiques les plus éclairés 8L les plus déci-
". dés contre le mauvais goût , n’ont; pas
1’” refufé à notre Auteur les grandes qua-

lités qui forrneut l’homme extraordinai-t
’1’ re , le génie. Voici ce que dit de sur.

:1 que M. Rollin le Quintilien de la France.
Je palie fous silence ( a) beaucoup de

(a) Bill. Anc. T. XI. p. 731.
si
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qualités qui le fefoient admirer , un na-
turel heureux , également propre à tout,
une vafie étendue de connoiflances , une
étude ailez profonde de la Philofophie,
8c une morale remplie de principes fou-
vent très-exaâs 8c très folides. Pour me

renfermer dans notre fujet, il avoit un
efprit facile 8L fécond , une belle 8L riche

imagination , une composition aifée 8L
brillante , des penfées très-folides , des
expressions choisies 8L fort-énergiques,
des tours heureux 8c fpirituels. Il ajoute
en deux autres endroits (b) que in Sé-
n neque efl un efprit original , propre à
n donner de l’efprit aux autres , 8c à leur

in faciliter l’invention : que (c) le fond
n de Sénèque cil admirable , que nul
3S entent ancien n’a autant de penfées que

a: lui, ni si belles, ni si folides.
’ De tout ce qu’on vient de lire ne peut-

on pas conclure que Sénèque efi’moins

. (b) Traité des Études, Tom. u. p. au x.

, (c) Bill. Anc. T. ML. p. 41.8.

connunn’.’. .
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connu 6L moins lu qu’il ne mérite ; 8;

que la traduaionrentiere de les ouvrages
feroit une entreprife qui , bien exécutée,
mériteroit l’attention 8L la reconnoiffan-

ce du public. Il efl étonnant que per-
fonn’e ne s’en fait çhargé depuis près

d’un siècle, que tant ,d’habiles plumes

travaillent à nous donneren notre leur:
gue les produélions litiez-ânes, fait de
l’Antiquité , fait desPeuples nos voisins.

Séne’que mériteroit pour le moins autant

l’honneur d’une nouvelle traduéliond, quq

certains autres étrivainsnuxquels on. ne
fe hile pointas! l’accorder. l ;
r Les difficultés’de l’entreprife font peut:

être les feules raifons qui en aient de-
gouté jufqu’ici. Je conviens qu’elles font

trèSegrandes. Maisrla gloire d’avoir (u les.

vaincreenlferoit d’autant plus. flatteufe ;
&.je ne croiq pasd’ailleurs-qu’elles’foienq

kifiirmamables. lofe) efpérer que mon
travail fuflira pour le prouver. Quoi qu’il

en foit, je puis dire que tel qu’il cil,
il. e11 tout âmi , 8min: jern’ai tiré alu-L
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cunlfecours des Tradufleurs de Sénèque,
qui m’ont précédé; Ce n’efl: pas que je ne

les aie confulte’s en plusieurs occasions,
maislje n’ai trouvé nulle part la copie

digne de l’Original. La mienne fera»t-elle

plus fupportable P j’en laure la décision

au public éclairé. Tout ce que je puis
affurer , c’efi’ que je n’ai rien négligé pour

réussir; l :
Je me fuis fur-tout attaché à faire

palier dans ma traduëlion , les traits qui
font le vrai mérite de Sénéquc. Trop

tontentisi je pouvois lui refièrnbler ou
il efl digne d’être admiré..Par rapport
aux défauts qui gâtent’fou ’fiyle , je ne

me fuis pas cru obligé de travailler à
les repréfenter dans leur diEormité. J’ai

cru qu’au contrait-embu devoir étoit de

les éviter, ou Tale les affaiblir, toutes
les fois que celaïr’n’étoit possible fans

m’éearter’ du feus que Ces tannes expri-

moient. Je lui devois cette forte de com-
penfation pour les torts qu’en d’autres

endroits je lui aurois faits contre. mon,
-,J
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gré. Souvent au-deffous de mon Origi-
nal malgré moi , le feul moyen qui me
sellât pour l’atteindre , étoit de tâcher fi

quand je» le pouvois , de m’élever au-

deflus de lui.
Une autre qualité que je me fuis par,

titulierement eEorcé de donner a ma
traduëtion 5l cil: un air libre 8L aifé ,?
qui exprimât la chaleur 8c le feu de,
l’Original , 8L ne fe ralentît point de
la gêne du Copilie. Le défaut oppofé

a, vingt fois fui-li pour rendre insipides
les rraduéiions d’ailleurs les plus fidèles.-

Sans cette qualité efl’entielle , la copie

manque du fondement même de la ref-
femblance qu’elle doit avoir avec fou
modèle. C’efi un automate à côté d’un

corps plein de vie ; un captif chargé de
chaînes qui fuit les pas d’un héros. Un

traduâeur n’eft pas un efclave affervi à.

compaffer fa démarche fur celle de (on
maître ; c’ell: un homme libre qui mar-

che à côté de fou ami, &- cherche fans
contrainte àfe former fur ce qu’il admire:

G ij
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en lui. Qu’un ami au contraire entre-
prenne d’imiter ’fon ami dans tous fes

gefles ; cette fervile exa&itude le jette-
tera nécelTairement dans mille contor-
sions aussi propres à ridiculifer fon mo-
dele , qu’à le défigurer luiomême.

Pour paraître libre , j’ai eu foin de
l’être par-tout ou je le pouvois être fans
licence. Afireint à une ’exaEie fidélité

pour le feus du texte , j’ai fu du relie
me débarrafl’er de toutes les entraves
qui n’auroient fervi qu’à me gêner inu-

tilement. Qu’une penfée fait rendue d’u-

ne façon , ou d’une autre , peu importe,

pourvu qu’elle relie la même 8L foit
également belle 8c frappante. Cette ma-
xime qu’on cil bien obligé d’adopter

dans la traduâion desvouvrages de pur
agrément , cf! encore plus recevable
dans celle d’un traité philofophique ,
dont le fond des penfées fait le prix. Et

4 je ne penfe pas qu’on me reproehe de
n’avoir point allez imité le tour concis,
huque 8L fentencieux que Séru’çue donne
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prefque par-tout à fes phrafes; ce feroit
me reprocher devn’avoir pas allez pris le
ton magiftral 8L pédantefque , qui ell: le
vice dominant de (on flyle , 81. qui rebute
le plus dans la leflure de (es écrits. La
chaleur 8L la vivacité du difcours ne dé-

pendent point du tout des fauts 8L des
bonds d’un Iler excessivement cencis. Si
j’ai pu donner au mien ces deux premie-
res qualités , on lui pardonnera fans peine
de manquer d’un défaut qui les eût dé-

gradées , 8L avec lequel peut-être il ne
m’eût,pas été possible de les concilier.

Pour comparer une traduéiion à fou ori-
ginal, ce n’efl pas à la toife qu’il la faut

mefurer. w
J’ai mis au bas des pages du texte franc

çois un certain nombre de notes , dont
les unes m’ont paru nécefl’aires , 8c les aut

ires utiles. Je me fuis chargé dans quel-
ques-unes de relever 8c de réfuter cer-
taines opinions ou maximes de Sénèque ,
que j’ai jugées particulierement-dangéç

teufes 5 j’ai gardé le silence fur d’autres

v G iij
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qui, quoiqu’également fanfics, m’ont fente

blé moins pernicieufes, ou même ne
le font point du tout. J’ai craint de donner
à mes notes l’air d’une controverfe poin-

tilleufe , ou de les rendre ennuyeufes en
les multipliant à l’excès. Par rapport à l” -

terprétatîon favorable qu’en d’autres en-

droits j’ai donnée aux principes de Séné-

que, je lui ai rendu jufiice ; 8c je crois en
avoir fourni des preuves manifefies.0n lui
attribue en général des erreurs dont on ne

le trouve point coupable , quand on y re-
garde de plus près. La fource de cette
faulTe prévention ’ell qu’on le fuppofe en-

tiché de tous les principes même les plus
abfurdes de l’école des Stoîciens. Or , cer-

tainement on fe trompe en ce point. Il
déclare lui-même en cent endroits de fes
Ouvrages, n’être attaché à aucune (cèle

particuliere : ce n’ell pas ici le lieu d’en-

trer plus avant dans une difcussion de cette

nature ( 4 ).
’ (4) On peut confulter parmi fes lettres les
33 , 4, , 43’, ,3 , 9.41m: , a plus utilement en»

sore (on Traité de la Vu heureufe.
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LIBÉRAUXD].
r

W ous me demandez ce que je penfe de
l’étude des Beaux Arts. Je ne puis faire cas d’une

étude intéreffée , dont la vertu n’en ni le mo-

tif , ni le But. f2] Une Étude de cette nature
ne me paroîtta jamais un bien. Pour qu’elle le

[r] Cet Écrit f: trouve communément parmi les Lettres
de Sénèque à Lucilius. Mais , lilium Julie Lipfe. dans la
plupart des anciennes.édîtions il tenoit [on rang à parr,
fous le titre de Traité du fr]: A": Liblrnx.

[a] L’expression latine efl 1 Quo4 ad Il et?! : Qui f:
propofe l’argent pourjn. On lit enfuirez Mm’zoria artifi-
tin fun! : Oeil l’ownge d’un milan intérefle. Julie Lipfe

avertit que dans quelques exemplaires , lu lieu de Quod
ad tu exit , on lit : Quoi! ad du exit on Minuit. Je m’en
fuis tenu à la premier: version. l’ai cru cependant devolr
en retrancher, ou plutôt en voiler la dureté; ce que je
n’aurais olé me permettre , s’il eût été «ne!!! qu’elle dût

être nife fur le compte de Sénéque.

1..
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devienne, 8: qu’elle mérite nos fufl’rages, il

faut qu’on s’en faiïe un moyen pour aller plus

loin , &Inon un terme auquel on le borne. On
ne doit plus s’y arrêter , des qu’on cil en état

de s’élever plus haut. L’étude des Beaux Arts

si! une ébauche ; ce n’eli pas un ouvrage.

On a donné à ces Arts le nom de Libéraux ,

pour marquer qu’ils n’ont rien qui ne (oit digne

d’un homme libre: il n’y] pourtant au fond
qu’une étude qui mérite ce nom 3 c’efi celle

qui rend vraiment libre , l’ame qui s’y applique .

qui l’éleve , qui en pour elle une fource de

lumieres, de forces , de fentiments nobles 8:
magnanimes a je veux dire l’étude de la fagefl’e.

Toute autre occupation efi indigne d’un homme ,’

a; doit être reléguée au feu! temps de l’enfance.

Quel bien pouvez-vous puifer dans des Arts qui
favent s’unir, dans ceux-mêmes qui les enfei-

suent , avec tant de honteux , tant dînâmes
excès? faut-il donc les apprendre? il ne le

faut pas; il le falloit. , -V On met en queliion : Si les Beaux Arts (ont
propres par eux-mêmes à former un homme de
bien P lis ne portent point jufque-là leurs pré-

tentions; ils ne le prornettent pas même.
grammaire par fa. nature en bornée à
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donner des régies me la pureté du-langage. Si
elle veut étendre (on objet , elle ombrelle l’HiF-

(site: 8: quand elle traite de la Versiâeation ,
elle donne à fou art touterl’étenduo qu’il peut

avoir; mais en applanit-elle pour cela davan-
tage le chemin de la vertu? Donner de longs
préceptes fiu les fylhbes , déterminer l’ufage

précis des mon, conferves le fouvanir de ce
qui n’a jamais été , donner des régies fur le niée

chaume des Vers z rien de tout «la ne délié

ne le cœur de (et craintes , n’en déracine la

cupidité . ne met un frein à les passions.

Le Musique 8: la Géométrie ne feront pas

plus propres à ce: diot. Elles n’apprendront pas
à ne n’en» craindre , à ne rien duiter. Sans cela

cependant . il n’ea point de comoili’ances uti-

les. En deux mots , les Beaux Arts enfeignent
la vertu , ou ne l’enfeignent» pasuS’ils ne l’en-

fiignent pas , ils ne peuvent l’infpirer : s’ils
Renfoignent , se n’ai! plusse! . c’eill la purd

Phiiofophie. i . v i 1 1 . i
Un: autre pieuw’e’bien claire , qu’ils ne fe

rapoient pas d’enfeigner- la «and». A! hall
opposition entre eux. S’ils rendoient au même

but . ils fe rencontreroient fur la route.
.. un Profeliuuc des Beaux Arts vendroient-
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ih vous perfuadcr qu’Homere enfeignoir la fa-
geffe , qu’il étoit philofophe? taudis que ce quint

en dirent , prouve qu’il ne rémiz pas. En dret,

les uns en font un Stoïcien rigide, qui ne re-
centroit point d’autre bien que la vertu ; qui fuir

la volupté avec horreur 5 qui préfere l’honnête à

l’immortalité même : les autres , un véritable

Epîcurien . qui loue la situation d’une vine pa-

cifique, livrée aux feûins . à h musique . aux
plaisirs z ceux-ci , un Péripatéticien , qui recon-

noîr trois efpéces de biens dosirablel: ceux-là.

un Académicien , qui regarde tout comme in-
certain. Ces fyflèmes (ont contradiâoires. Les
trouver tous dans" Homere , c’eü prouver qu’il

rien avoit aucun. [3] Mais j’y confens. Ho-

[3] Ce coup frappe tout à la fois Homuo a; un bon
nombre de (es admirateurs. M. de Fontenelle. qui a plus
d’un rapport de "flemmant; ne: Sénèque . 8: qui en
micmac: fiel au un pour: d’honneur, comme lui, de
déprime-r liminaux certains Auteurs de l’Antiquiré. ’ u

employé contre Homere . le trait que Sénèque lui [Inca
ici. Dans la cinquième de (es Dialogues des Morts . Efope
qui l comment par Complimemcr Homere fur la nullirude
Infini: des grandes 8: urdu vérités de tout genre qu’on
me dans (a écrin , fait par avouer , qu’à la vérité [en

r Quo: i114 (Sanaa) non lrflirern 1mm" , du: dîvtrd
cibi mafflus guai: , placer: f: in dittndo [MJC ü: , quitta
un plltlnnl’. «affidant. Quintiu. KV. le. ch. I.
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mere a été Philofophe. Il l’était fans doute
avant d’être Poëte. J’en conclus qu’il faut, à.

fou exemple , apprendre la fcience où il puifa,
la fagelïe.

Que m’importe , à moi , qulHomere (oit plus

ou moins ancien qu’Hésiode? Quel intérêt ai-je

à [avoir si Hécube étoit plus âgée qu’Hélene a.

à: pourquoi celle-ci avoit moins fouEert de.
l’injure des années ? Je ne puis m’amufer à dif-

ferter avec vous fur llâge dlAchille 8c de P;-
trocle. Vous recherchez fur quelles mers Ullee
erra : cherchez plutôt à mettre des bornes à
nos - erreurs.

l Je n’ai pas le loisir de vous entendre prou-
ver , que les tempêtes ne porterent Ulylïe que
jufqu’au détroit qui répare la Sicile de l’ltalie;

ou au contraire , que l’efpace des mers connues

ne feroit pas (affilant pour une navigation aussi
longue que la sienne. Nos cœurs épreuvent cha-

que jour des orages non moins violents : fans
celle notre propre corruption nous expofe ou:
malheurs d’UIlee : objets féduêleurs par leur

partifans ne font pas même diam-ord entre eux fur le vrai
fans des endroits qulils admirent. Homere rétame de (on
côté . qwon lui ait trouvé tant d’efprit , 8L avoue bonne-

ment qulil ne pean jamais aux belles Girafes qulon lui fait

dire. I t
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beauté , ennemis implacables , monflres altérés

de fang humain , chants harmonieux 8L corrup-
teurs , écueils 8: naufrages, quels dangers,
quels maux éprouva le Prince Grec , dont nous
ne fuyons pas inveflis l Enfeignez-moi à aimer
ma patrie , mon épaule , mon pere , 8c comment
à travers tant d’écueils , je pourrai parvenir à

ce terme si utile.
billez-là vos quellions fur la pudicité de Pé-

nélope , fur [a réputation bien ou mal fondée

dans (on siécle , fur les foupçons qu’elle pouvoit

avoir de la préfence de (on époux , avant qu’il

fa fût déclaré. [4] Apprenezvmoi plutôt ce que

[4] Plusieurs endroits de ce Traité peuvent fournir ma.
gien à des applications de plus d’une fortep Je ne fuie
chargé , ni d’indiquer celles qu’un peut faire avec iufllce ;

elles n’échapperont à performe; ni de prévenir, ou de
réfuter les autres; la fourre en cl! inépuifable. le dirai
feulement en général, à une fois pour toutes , qu’il ne
(nait pas pour apprécier un objet, d’en considérer les
défauts 8: d’en relever les abus; il faut l’envifager fous

toutes les faces , faire entrer dans la balance 8: le bien
a: le mal qu’on en peut dire, compenfer bonnement l’un

par l’autre , fur-tout bien diffinguer les abus qui taillent
du fond de la marine, de ceux qu’en peuvent faire la
vanité , la folie ou la malice humaine , qu’on n’empêchera

jamais d’abufer des meilleures choies , 6L des innovations

plus que de toute autre. La méthode contraire et! toute
aussi ridicule qu’injulle . 8L ne peut être employée que
par de vains déclamateurs . dénués de bonnes rallons.
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c’efl que la pudicité; quels biens ineflimables

elle renferme ; si c’efl: une vertu du coeur . ou

si elle dépend encore de la pureté du corps.
Pall’ons à la Musique.

dominés par l’imagination , ou ennivrés du fiel de l’envie.

il faut pourtant avouer que Sénéque la fuit ici ; elle a
même fait la réputation de plusieurs Écrivains , auxquela

elle a valu le titre de Philofophes. Oeil acquérir un beau
titre à peu de frais. Rien de plus nifé que de fentir vive-
ment . 8c d’exagérer avec enthousiafme les abus fans nom

bre dont le monde et! plein. Qu’on me permette cette
méthode inique , je vais élever des doutes fur les plus
confiantes vérités. Je formerai de fpe’cieules objeûions

cantre les plus utiles établifl’cments . contre les avantages
de la fociété des hommes entre euh tu"?! l’utilité de
l’obfervation de l’Evangile , contre toutes loix , tout pou-

voir , toute vertu . contre toute inliitution faite ou à faire.
Il ne me reliera qu’à conclurre mes inveflivee par un
Tour bien éloquent: 6c ie m’en acquitterai tans peine en-
core , de façon à faire frémir les simples ; duitent les (ages
en pleurer on en rire. Une entrepril’e plus diflicile , moins
pernicieul’e , infiniment utile , feroit de s’attacher à nous

dévoiler les avantages réels qui dans la plupart des choies
contrebalancent les défauts qu’on y apperçolt du premier
coup d’oeil , l’utilité cachée de ce qui ne nous frappe que

par les abus, l’union intime qui lie les maux qu’on veut
détruire à des bien! qu’il faut conferver; b nous montrer
enfin les choies fous leurs côtés favorables. Il en rélulte-
soit des elfe" préférables à cette manie d’innover en tout,

qui une à tout détruire. La race qui nous fuit le chargera
peut-étre de ces ouvrage. Elle rira du moins des veilles
a; des volumes immenfer . que nous conlacrons plus qu’inu.

filement à épuifcr fur chaque objet, la chapitre des in-
convénients réels St luppol’és.
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Vous m’apprenez la façon d’accorder le ton

grave avec l’aigu; comment les fous différents

de deux cordes peuvent s’allier (ans diffonance.

Enfeignez-moi plutôt a mettre mon cœur d’ac-

cord avec lui-même; à ne point foutfrir de
contradiâion dans mes desirs 8c dans mes pro-
jets. Vous m’apprenez quelles (Ont les mefures ,

les cadences , prOpres à faire couler des larmes :

apprenez-moi a n’en point verfer dans mes
malheurs.

Le Géomètre m’apprend à mefurer l’étendue

d’une vafie campagne : qu’il m’enfeigne plutôt à

mefurer celle du nécefl’aire pour l’homme.
L’Arithmétique m’apprend à prollituer mes doigts

aux calculs de l’avarice : qu’elle m’apprenne

plutôt que les calculs (ont inutiles pour mon
unique affaire , qu’on n’en cit pas plus heureux

pour avoir des revenus dont la fupputation laffe
les mains d’un nombre de Commis; qu’il efl

au moins fuperflu pour le bonheur , d’avoir (les
biens si considérables . qu’on feroit très-malheu-

reux, si l’on étoit obligé de les cempter par

foi-même.

Que une (en de [avoir diflribuer me: terres
en différentes parties , si je ne fais pas en
même temps les partager avec mon frere P A
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quoi bon en connoître tous les arpents , tous
les pieds , si la cupidité d’un voisin puiffant ne

peut rien empiéter fur mon» terrein , fans m’en-

lever ma joie 8c mon bonheur. Vous m’appre-

nez à ne rien perdre de’ mes domaines : je
voudrois apprendre à les perdre tous , fans rien
perdre de ma gaieté.

On me chaire , dites-vous , des terres que
j’ai héritées de mon pere , qui les tenoit de

mes ancêtres. Mais , dites-moi , performe , avant
vos ancêtres, ne les avoit-il poflédées comme

eux? A combien de particuliers , à combien
même de peuples diEérents ont-elles appartenu
avant que vos peres s’en fuirent emparés Ë Vous

ne pouvez même le (avoir. Vous n’en avez donc
jamais été le maître abfolu , vous n’en êtes que

le fermier. Eh ! de qui 2 de votre héritier: en-

core peut-être ce bonheur ne vous cit-il pas
réfcrvé. Il n’y a point de prefcription , difent

les Jurifconfultes . par rapport aux domaines
publics. Tels (ont ceux que vous poffédez. Il:
appartiennent primitivement , je ne dis pas feu-
lement à l’Etat, mais au genre humain.

O! le bel Art que le vôtre ! Vous (avez
mefurer les fpheres : toute figure donnée , vous

vous faites fort de laxréduire au quarré. Vous
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marquez la diflance de chaque aflre à notre
globe : tout eft roumis à votre calcul. Servez-
vous donc de votre Art pour mefurer l’efprit
de l’homme; dites-nous combien il et! grand ,
8: tout à la fois petit. Vous (avez donner la
définition de la ligne droite. Que vous en in-
vient-il , si vous ignorez ce que c’en: que la
reélitude dans les mœurs P

Mais il et! une fcience des alites; il eii des
hommes qui fe vantent de la pofféder. Ils fa-
vent à quelle partie du Zodiaque répond lafioid:

planez: de Saturne; ils connement le cours 6
la situation de celle de Mercure. [ç] A quoi
bon ces connoiffances i à me donner des frayeurs .

lorique Saturne à: Mars feront en opposition ,
ou quand Mercure fe cachera fous l’horifon à
l’afpeé’t de Saturne 2 J’aime mieux me bien per-

fuader, qu’en quelques positions que foiênt les

afires, ils y font pour le fervice de l’homme
8C pour (on bonheur; qu’ils ne (ont point fu-
jets à changer de direaion. L’ordre immuable

du deflin les met feuls en mouvement : s’ils
reviennent fur leurs traces , c’ell qu’ils doivent

nécelfairement y revenir. Qu’ils roient la caufe

(il Les deux Vers cités ici par Sénéque , (e trouvent
dans le premier Livre des Géorgîques de Virgile , Vers 335.
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ou le signe des événements futurs , la connoif-

fance ne nous en cil pas plus utile. S’ils font tout,
à quoi me fert d’être informé d’avance , de ce

que je ne puis les empêcher d’exécuter. S’ils ne

[ont que les signes de l’avenir; que m’importe

de prévoir ce que je ne puis éviter. Sachez-le ,

ne le rachez pas: ce qui doit être , fera. [6]
Si vous obfervq avec méthode, dit le Poète ,

le cours rapide du foleil à celui de la la: ,
jamais vous ne ferq trompé par la fére’nite’ fou-

vent peu durable de la nuit ; jamais vous ne vous

me’prendrq fur le jour qui doit fuir". [7] Je
n’avais pas befoin de (es inhumons pour être
tranquille à cet égard. Quoi donc l n’erré-je ja-

mais dans mes conjeflures fur le-lendemain i

[.6] Ce dilemme , quelque triomphant qu’il ait pu paroi-
rre à Sénèque, ne lui fera pas honneur dans le siècle
préfent. il décéle en lui du moins du refpefl Br de la pré-

vention pour une erreur devenue parmi nous un ridicule.
une foibleffe dont on rougit; ce n’en pas qu’on ait fait de
grands elïons , 8c qu’on ait beaucoup écrit pour la dissi-

per. Elle a eu le fort que ne peut éviter une croyance
dénuée de fondement. Elle eh tombée d’elle-même -, tandis

que celles qui portent fur de folides motifs , rirent de
nouvelles forces des efforts mêmes qu’on fait pour les dé-

nuire.
[7] Les trois Vers latins qui répondent h cette phrafe,

(on: pris du premier Livre des Géorgiques de Virgile,
Vers 424.
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Car c’efl être trompé que de n’avoir pas prévu

ce qui devoit arriver. J’ignore ce qu’il doit ,

je fais ce qu’il peut arriver. Dès-lors je ne dé-

fefpere de rien , je m’attends à tout. Si je ne
fuis pas aussi maltraité que je pourrois l’être,

je m’en félicite comme d’un bien. Si le fort
m’épargne toute efpéce d’adversité , alors je fuis

trompé ; ou plutôt je ne le fuis pas: car si je
fais qu’il n’efl rien qui ne me puiil’e arriver,

je fais de même qu’il et! possible qu’il ne m’arrive

rien du tout. J’attends le bonheur , fans en être

moins difpofé au malheur.

Je ne vous parle ni de la Peinture , ni de
la Sculpture, ni des autres Arts proflitués à
l’entretien duluxe. Je palier-ai de même fous v

silence les combats de nos Athlétes couverts
d’huile 8c de poussiere : il faut que vous me r
pardonniez cette efpéce d’omission; je ne puis

les mettre au nombre des’Arts Libéraux. à

moins qu’on ne veuille y mettre aussi celui des

Cuisiniers , des Parfumeurs , 8c des autres mi-
niflres indufltieux de nos plaisirs fenfuels. Ne
voudriez-vous point encore y faire entrer le no-
ble régime de ces jeunes gens qui , dès le matin

s’enyvrent à jeun 8c fe fuflbquent de vin [8] ,

[8] Ce qu’il y a de plus singulier dans ce prétendu
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8c cent autres occupations d’une vie aussi pro-
pre à énerver l’efprit , qu’à engraisser les mem-

bres. Sont-ce-là celles qui vous (emblent dignes
d’un Romain à la fleur de l’âge?

Nos ancêtres du moins ne penfoient pas ainsi.

Lancer le javelot 81 l’épieu, domter un che-

val , manier les armes , fe former par des exer-
cices de vigueur 8: d’action 5 voilà quelles étoient

parmi eux les occupations de la jeunelre. Les
enfants ne eonnoiffoient point d’arts qui puffent
s’apprendre fur un lit: éducation préférable fans

doute à la nôtre. En étoit-elle cependant plus

propre à faire connoître 8c aimer la vertu? A

quoi (en: de bien conduire un cheval , d’en
ravoir modérer la fougue , si nous nous laifl’ons

emporter à celle de nos passions P A quoi fer-
vent de nombreufes viéloires à la lutte , ou
dans les combats du celle , si nous femmes
vaincus par les faillies d’une humeur emportée?

, j L’étude des Arts Libéraux n’aura donc aucune

utilité i Aucune , par rapport à la vertu ; beau.

coup pour d’autres objets. Les Arts méchani-

ques font une fourre féconde de commodités

régime , c’en que la jeunech Romaine l’obiervoit dans la

vue de fr former un tempérament robufle. Sénèque le dit
lui-même exprefl’ément dans à cent vingt-deuxie’me Lettre.

pour
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pour la focie’té; en ont-ils pour celas plus de

rapport à la vertu 3 CelTerons-nous donc d’ap-

pliquer nos enfants à l’étude des Beaux Arts?

je ne dis pas cela. Quoique par eux-mêmes ils
ne puiffent leur donner la vertu , cependant ils
font propres à les y difpofer. Ce que les rudi-
ments de nos enfants font aux Beaux Arts,
dont ils ne leur donnent pas même la connoif-
lance , mais auxquels ils préparent feulement

leur efprit ; les Beaux Arts le font à la vertu.
Sans nous y conduire , ils nous mettent pour-
tant en état de nous y élever avec moins de

difficulté. l
Possidonius partage les Arts en quatre claf-

fes g Arts populaires 8l jordidcs g Arts agréables
8c comiques ; Arts puérils ,’ Arts libéraux ; [9]

Les premiers font ceux des manoeuvres qui four-

niffent à nos befoins : dans ceux-ci pas la moin-
dre apparence d’élévation, rien qui convienne

à un homme libre. Les recouds ont pour fin le

[q] Le morceau qu’on va lire . cil: celui dont la traduc-
tlon m’a coûté le plus de peine 81 d’ennui. C’en un tifTu oh-

(cor d’idées puériles , de faux principes , de raifonnements

futiles fur une difpute de mots. il peut cependant avoir
fun utilité , ne dût-t-il fervir qu’à donner une notion du
dégré de lumieres répandues dans un siécle , oh de l’en-1

blabla queflions occupoient un Bel-BKprit philol’ophe. ,
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plaisir des oreilles 8L des yeux : il faut mettre
au nombre de leurs produélions, ces théâtres

qui [emblent fortir d’eux-mêmes de terre , ces
édifices dont les étages s’élevent fans bruit les

uns au-deifus des autres , tous ces autres (pec-
tacles ou l’on voit des maires inanimées fe fé-

parer comme d’elles-mêmes , fe rapprocher , s’af-

faiiTer infensiblement 5 8c ravir l’admiration d’u-

ne multitude ignorante, toujours vivement frape
pée des effets foudains d’un redort qu’elle n’ap-

perçoit pas. Les puérils que les Grecs appel-
lent encyelope’diques , [x o] ont aundehors quelque

reliemblance avec les Arts Libéraux ; 8c ils en

portent en eEet le nom parmi nous. Cependant
il n’y a d’Art mérite réellement le titre de

libéral , ou pour mieux dire , de libre 5 que ce-

lui qui a pour but la vertu.
La Philofophie . dites -vous , a différentes par-

ties , la Physique, la Morale , la Logique. Pour-
quoi la troupe des Arts Libéraux n’en fera-t-elle

[le] J’ai été forcé d’employer ces termes , am comi-

ques , encyclopédiques , [ardues , puérils; la langue fran-

çoife ne pouvoit me fournir de tenues propres a expri-
mer cette division arbitraire des Beaux Arts. J’aurais pu
expliquer par une périphrafe le feria des expressions du

texte; mais c’eût été donner d’avance l’explication que

le une m’obllleoit de donner enfuira.



                                                                     

LIBÉRAUX. 267
pas aussi partie ? La Physique , par exemple.
arecours à la Géométrie . &s’en rapporte à (on

témoignage : la Géométrie fait donc partie de

la Physique , puifqu’elle l’aide dans fes opéra-

tions. Point du tout. Nous tirons du (ecours de
bien des chofes , qui ne font pas partie de nous-
mèrnes : je dis plus , si elles en fuiroient partie,

elles ne pourroient nous aider. La nourriture
donne des recours à nos corps; en eû-elle une
partie P

La Géométrie fer: en quelque chofe à la

Philofophie , elle lui efi donc effentielle P Pas
plus que l’ouvrier , chargé de la main-d’oeuvre

dans la Géométrie , ne lui efi néceifaire à elle-

rnême. Elle ne fait pas plus partie de la Philo-
fophie, que l’ouvrier ne fait partie de la Géo-

même.

Le Philofophe 811e Géométre ont chacun

’ leur carrière flinguée. Le premier par (es re-
cherches s’éléve à la connoîlfance des effets na-

turels 8:. de leurs caufes ; le recoud s’arrête à

les calculer ou à en prendre la mefure. Le Phi-
lofophe connaît le mouvement 8L la difposition

des corps célefles , leur nature , leurs vertus ,
le principe de leur aflivité : le Mathématicien
fait fuivant quelles loix ils defcendent , s’élevait;

Mij
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&lfemblent même quelquefois fufpendre leur
mouvement éternel par un repos contraire à

leur nature. .
Le Philofophe fait pourquoi le miroir pré-

fente aux yeux l’image de llobjet qui lui cil op-

pofé : le Géomètre vous marquera la diflance

L requife entre le miroir Style corps , ou, si vous
voulez , la différence que mettra dans les traits
de l’image la forme différente du miroir. Le

Philofophe prouvera que le foleil ne peut être
que très-grand 5 le Mathématicien , à l’aide d’une

germine routine , démontre quelle ell au julie

fa grandeur. Mais il a befoin pour en venir li
dlemprunter certains principes de la Philofophie.

Or , cil-ce un Art libre que celui qui porte fur
un fondement emprunté.

Le Philofophe au contraire n’a befoîn que

de lui-même. Son édifice efl tout de lui, 8c
à lui [en]. L’art fuperficiel du Mathématicien

bâtit fur le fond d’autrui : ne trouvant pas en

lui-même (es propres principes , il les tire
d’ailleurs , 8c s’en (en pour s’élever au- deifus

de lui-même. Si par fes forces , il pouvoir ten-
dre à la vérité ; s’il embraflbit la nature 8L l’u-

nivers entier ; alors fans doute il oEriroit de
grands avantages pour la perfeflion de l’efprit
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humain , qui ne peut que s’étendre par la con-t

templation des objets célefies, parce qu’il en

rapporte nécelTairement quelque choie de leur
nature. [ Il] L’efprit n’acquiert (a perfeftion

que dans la faïence immuable des biens 8: des
maux. Or, où «la trouver cette fcience , si ce
n’efl dans la Philofophie ? les autres Arts n’y

tendent même pas. Jugez-en par le dénombre-

ment des vertus , 8: l’examen de chacune en
particulier.

Le vrai courage consifle à méprifer les dan-

gers ô: les maux , à braver , à renverfer ce qui

paroit terrible au vulgaire à: ce qui peut aller-
vir la liberté. Lequel de nos Arts prétendus
libéraux , mettra l’homme 8c le foutiendra dans

cette heurenfe difposition?
La fidélité , cette précieufe vertu , efi la plus

fainte des qualités du cœur humain ; en vain

tentez-vous de la corrompre : incapable de
fléchir fous la force, elle n’efi éblouie , nilde

vos dons , ni de vos promelfes. Le feu , le fer,
8c la mort, dit-elle , ne me feront pas trahir

[Il] On voit que ces traits ne peuvent nuire à per-
fonne . si ce n’en à celui qui les croiroit capables de
porter coup; c’en-à-dire , à Sénéque , ou peut-être l
moi . si je (emblois auni vouloir m’en faire honneur.

M ni
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mon feeret : redoublez les fupplices . ie ne l’en

cacherai que plus profondément. Les Beaux Arts

font-ils faits pour infpirer ces fentirnents?
La tempérance fupérieure aux plaisirs, dé-

telle les uns 5c les rejette ; difpofe des autres
à (on gré , en régie l’orage par la raifon , ne

les recherche jamais pour eux-mêmes. [la] Elle
fait que la régie pour n’en point abufer n’en

pas la passion , mais le devoir. L’humanité prof-

erit toute avarice, toute hauteur envers des
égaux , fait une loi de la douceur dans les pa-

roles, de la condefcendance dans les. aflions ,
de la bonté dans les fentiments , de l’afl’abilité

envers tous les hommes : leurs maux (ont les
siens 5 elle n’a pas de bien plus cher que celui

qui peut en être un pour eux. Ell-ce la ce que
nous apprennent les Beaux Arts P Où (ont leurs
préceptes fur la simplicité, la modeliie , la fru-

[u] Cette pureté d’intention dans l’ufase des plaisirs ,
même licites a: permis , eil une idée , qu’on ne s’attend

pu à trouver dans un païen. Je n’aioute cependant rien
du tout à celle de Sénéque , qui cil pour le moins aussi
préril’e a: aussi nettement exprimée dans (on texte , que
dans ma traduflion. On a écrit de nos iours que le plaisir
des leur méritoit d’être . a: étoit néceKalrernent le motif

même de toutes nos vertus. Les dil’ciples d’Epicure parmi

les païens ne porterent pas iufqu’l ce point l’abus de la

dcürine à de leur raifon.
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galité . l’économie ; fur la clémence , cette

vertu qui apprend à l’homme à ménager le rang

de fou femblable , comme le sien propre . 8c à
refpeéier l’humanité dans l’emploi qu’il fait des

hommes-ê

Quoi qu’il en (oit , direz-vous 5 avouer que

fans les Beaux Arts on ne parvient pas a la vertu .
c’en avouer qu’ils ont du moins quelque rap-

port avec elle. J’avoue de même que fans la

nourriture un enfant ne peut y parvenir 5 la
nourriture qu’il prend , aura donc aussi quel-

que chofe de commun avec la vertu ? On ne
peut faire un vailleau fans bois z cependant
que faible bois pour le vaili’eau ê En un.
mot , de ce qu’une chol’e ne (e peut faire fans

une autre , il ne s’enfuit pas même qu’elle [e

faire par (on let-ours. On pourroit même nier
que les Beaux Arts fuient nécei’faires pour par-

venir i la flagelle z je fais qu’il eli befoin d’é-

tude pour connaître la vertu, mais je ne [ache
pas que ce fait celle de nos Arts Libéraux.
Pourquoi (ans lettres ne pourroit-on être (age?

La fagelle ne comme pas dans les lettres. Elle
donne des chofes , St non des mots. Je ne fais
même-si la mémoire dénuée de tout fecours n’en

feroit pas plus [ure à plus fidele.

M iv
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Ce que j’appelle la fagefle , a une plus valle

étendue qu’on ne le penfe pour l’ordinaire. Il

lui faut un efprit vuide pour qu’elle puifïe s’y

développer. Chofes divines 8: humaines , futu-
res 8c panées , éternelles 8c paflageres , elle
s’étend à tout , 8L fur chaque objet, elle multiplie

les recherches à l’infini. S’il s’agit du temps:

cil-il quelque chofe par lui-même? y avoit-il
quelque chofe avant lui? a-t-il commencé avec
le monde ês’il exilioit quelque chofe avant le

monde, le temps exilien-il aussi? [13]

[1;] Eclairé des lumieres naturelles , 8c aidé de celles
(le la révélation . un Philofophe de six mais parmi nous
répondroit a ces queflions 3 que le temps cit la durée luc-
eessîve des êtres créés ç qu’avant le temps par conféquent

il n’y avoit que Dieu feul; que le temps a commencé
avec la premiere créature; que Dieu feul exilioit avant
le monde; que fa durée n’ayant pas eu de commence-
1nent , en dès-lors infinie; 8c que ce qui cil infini, ne
Peut être fuccessif, ni être par conféquent ce que nous
appelions le temps. Sénèque pouvoit regarder ces quel"-
tions comme difficiles; maishon’ne conçoit pas quelle
grande utilité il y découvroit pour amener les hommes
à la connoilTance 8c à l’amour de la venu. Celles qui
fuivent , ont un rapport immédiat à cet objet , 8: ne
peuvent paraître indifférentes qu’à l’homme flupide , ou

aveuglé par les passions. Un enfant parmi nous inflruit
du catéchifme va leur donner à toutes une décision claire ,
précife , fatisfaifante , qu’il confirmera de l’autorité de

Dieu même. PropofCl-lCl a tous les Philofophes , réduits
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Combien d’autres queflions fur l’ame hu-

maine feulement, fur fan origine , fur fa na-
ture , fur le commencement de fan exiflence .
fur fa durée? Paire-belle d’une demeure à une

autre? Veut-elle fuccessivement (e revêtit de
la forme des difl’érentes efpéces d’animaux? N’all-

elle foumife qu’une fois à l’efclavage du corps ê

damnée à errer enfuite dans l’efpace immenfe?

cil-elle matiere elle-même ou ne l’efl-elle pas

[14] Que fera-belle quand elle aura celfé
dlagir par nos membres P à quoi lui fervira fa

à la feule raifon; ils ne vous répondront fur la plupart,
8: quelquefois fur routes , que par des fyflêmcs. pour le
mains arbitraires la dénués de preuves ; sils «en (ont
même réduits à cet égard , à la trifle 8: cruelle nécessité

dlun doute univerfel.
[I4] Cette qucflion fur llimmatérialité de l’ame , dénote

que la notiun (illune ameni’pititnclle fêtoit pas aussi peu
familier: à llantiquité paienne qulon voudroit f: la pet-
fumier. Du refle , il en utile à”: remarquer , que rame
fût-elle matérielle . on n’en pourroit tien déduire contre
fan immortalité ou l’éternité de fa durée future. S’il et!

vrai qu’un être fpirituel peut être annénnti . quoiqu’il ne

le doive jamais être , il n’ait pas moins certain qu’un être

matériel, fuppofé qulil pût fentir 8L penfcr , pourroit
exifler durant Iléternité future , fans iamais perdre cette
faculté de (entir 84 de penfer. Quion ne (lifc donc plus:
par": cil marier: comme le corps . elle périra par con-
f6q-uent avec lui. Principe 8L conféquence . tout efl fait:

dans ce raifonnemcnt..* . .
M v
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liberté , lorfqu’elle aura rompu (es chaînes 9 (e

fouviendra-t-elle alors de [a premiere vie æ
commencerant-elle enfin à fe connaître, [1;]

quand délivrée de fa prifon terreflre, elle fe
fera retirée dans les cieux,

Il en en ainsi de chaque partie de la fcience.
que nous nommons fageiTe : les queflions n’y

ont pas de bornes ; 8c la grandeur des objets
y repond à leur immenfe multitude. Il leur
faut donc une efpace vuide , un efprit libre de
connoiffances fuperflues. La vertu ne veut point
d’une demeure bomée 8a rétrécie. Étendue

comme elle l’efi , un lieu étroit ne peut lui
fuflîre : bannirions-en donc tout autre objet. ,
l’efprit entier n’efi pas trop grand pour la con-

tenir.
Mais n’ell-ee rien que la variété des con-

.moîfl’ances ë Elle a fans doute Ion agrément;

le nous pouvons nous le procurer. Mais en

(tr) C’en obufer des tenues que de dire que l’une ne

(e connoit pas. Elle pourroit f: mieux connaître; nuls
le tous les êtres . ll n’en en aucun qu’elle eonnoifl’e au-

hm qu’elle-même; on , si l’on vent . dont elle comme

lut-ordeL",depr,"’,de,"’ u
telles Ct emmielles , que d’elle-même. 5l l’on ne peut [a
la repréi’enter (ou une lange fusible , c’en qu’elle n’en

pal mien; cela fend infinis pour le prouver. .
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ceci , comme dans le relie , rachons nous bor-
ner au néceiTaire. Vous condamnez la pompe .

la magnificence , le luxe :les lettres ont aussi
leurs fuperfluités, leurs excès. c’en une forte

d’intempérance , que de vouloit connoître au-de-

là du nem-affaire.

Ajoutez que cette passion pour les Arts Li-
béraux , efl ce qui produit tant de faux Sa-
vants . tant de babillards infoutenables , tant de
gens aussi dépourvus de feus , que pleins d’eflio

me pour eux-mêmes. Beaucoup de connoiflàn-
ces fupetflues , 84 d’autant moins de néceliaires;

voilà leur caraflere.

Le Grammairien Didyme compota , dit-on,
lui [en] quatre mille volumes: [16] quelle ex-
travagance ! je le plaindrois , fe fût-il contenté
de les lire. Quelle a été la patrie d’Homère?

Vénus étoit-elle véritablement mere d’Enée 2

[16] ll ne faut pas plus comparer les volumes des An-
ciens aux nôtres , pour ce qu’ils pouvoient contenir , que

.pour leur forme , qui ne. reKembloit envi-leu a celle que
nous donnons aux nôtres. Ovide nous dit . par exemple ,
que (es Métamorphofes , qui font auiourd’hui un mince
Ivolurne . en formoient quinze dans fa bibliothèque. Dix-
-huit ou vingt irrfalîo , tels qu’en ont écrits certains en:a
dits modernes , s’ils étoient diflribues en volumes tels que
ceux des Anciens , pourroient égaler en nombre ceux «tu

Grammairien Grec.

M si
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Anacréon fut-il plus passionné pour les femmes ,

que pour la bouteille i Sapho merite-t-elle le
titre de courtifanne? 8c cent autres queRions
qu’il faudroit oublier , si l’on avoit eu le

malheur de les apprendre : telle étoit cepen-
dant la nature des objets de quatre mille volu-
mes: qu’on vienne après cela me dire, que la
vie n’en pas longue !

a Il me feroit ailé de vous citer parmi les
Romains plus d’un exemple du même excès :

mais vous n’en êtes pas encore-là. [17]

Que d’étude ! quelle perte de temps ! quels

fupplîces pour les oreilles d’autrui , avant de

parvenir à faire dire de foi : C’efl un grand
homme de lettres l Ah l qu’on dife plutôt en

me voyant : Quel homme de bien l que ce
nom dans fa simplicité me (emble préférable!

Quoi l il faudra que je dévore les annales
du monde entier ; 8e cela , pour (avoir que!
cil lem-particulier l’inventeur de l’art des Vers :

pour calculer fur des conjeélures fans fonde-
z

i [17] Ceci flippoit que ulula qui il adrdTe la .paroley,
que! qu’il tût , car il ne le nomme pas , étoit Ânlvrs oc-
cupé de la leflure des Auteurs Grecs . 8L dans le defl’ein
de pafl’cr enfuite aux Romains; méthode ailez ordinaire-
ment fuivie à Rome pour l’éducation de la.jeuuciÏe.
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ment, de combien d’années Orphée fut anté-

rieur à Homere: pour découvrir quelques tra-
ces des traits qu’Arillarque lançoit contre les
Poètes de fon temps ë Je n’ai pas envie de

vieillit fur des fyllabes : je n’en ai pas plus de
m’aller enterrer dans les opérations poudreufes

de la Géométrie. J’aurais bien oublié ce con-

feil falutaire z Garde-toi d’être prodigue de son

temps. Le plaisir d’apprendre tout cela , ne
vaut pas’la peine d’ignorer quelque choie. [18]

Appion , ce Grammaitien fameux , ce feeond
Homere , au jugement des villes de la Grèce,
qu’il parcourut en triomphe fous l’empire de

Caïus Céfar 5 Appion prétendoit qu’l-lomere

n’avoitfait le premier Vers de fou lliade-,
qu’après avoir achevél’Lliade mêmeiôl. l’Odyflée.

La preuve qu’il en apporte , c’en que les deux’

vpremieres lettres du premier mot de l’lliade-,
.prifes comme chiites , expriment .pre’cife’ment

ple.:npmpre,dgs livres des deux poëmes pris en-
femble ; ee qui figuroit: ipu être dans une flip-

4 K- :1?’;:i;.’i’ ’’[iS] c’en le feus que j’ai

mots : hoc [siam , ut quid ignorent? qui rendus mot à mor
lignifient : itifauriîisl cela . afin d’ignorer quelque ehnfe 2
L’aveu que font les plus habiles interpretes. qu’ils n’y
comprennent ’rien’, en ce qui me fait douter que j’en si:

prit le feus. " A l i ’ n

e .7 q .* q . ,cru devon donner à ces
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position contraire. [19] Voilà pourtant ce
qu’il faut (avoir. pour être homme de lettres!

Ne ferez-vous donc jamais attention au temps
que vous emportent les maladies , a: les affai-
res de l’état , 8: les vôtres, 8: tous les foins

journaliers de la vie , 8: le fommeil plus que
toute autre chofe P Un regard fur la durée
de votre vie : elle ne peut s’étendre à tout

tela.
Vous voyez à quoi aboutît l’étude des Beaux

Arts : nos Philofophes s’appliquent aussi à beau-

coup de chofes inutiles , a ptout-à-fait hors d’ «

[age ; appréciateurs de fyllabes , de conjonc-
tions , on diroit qu’ils envient aux Grammairiens

6: aux Géométres la digne matiere de leur:
travaux; du moins en ont-ils adopté toutes les

vaines recherches. Aussi havent-il beaucoup
mieux parler, que vivre felon les regles. Quel

.mal , qu’un pareil excès de fubtilité l rien de

plus éloigné du vrai, qui efl le but de leur art.
in voulez-vous quelques exemples. -

Protagore prétend qu’en tout 8; fur tout,

[19] Ces deux lettres font le K4 à le a du mot HP!!! par
lequel commence l’lliade : lettres qui réunies expriment

on effet le nombre 48 . qui en celui des livres de filiale
’IL de l’OdyFée pris «filable.
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on peut indifféremment foutenir les deux con-
tradiéloires . fans en excepter même (on renti-

rnent ; Nausiphanes, que de tout ce qui paroit
être , rien n’en plus , que ce qui n’efl pas s
Parmenides . que tous les êtres n’en font qu’un

feul; Zénon d’EIée . qu’il n’y a rien ; e’eR

trancher la difficulté. Pyrrhoniens . Mégariciens ,

Erétriciens . Académiciens , tous le réunifient a ’

peu près à nous apprendre , que la (fiente con-
sifie a ne rien ravoir : nouveau genre d’étudi-

tion 3 ajoutez tout cela à la troupe inutile de:
Arts Libéraux.

L’un m’offie une fcience , qui ne me («vira

de tien ; l’autre m’enleve même l’efpe’rance de

favoîr quoique ce foi: 5encore vaut-il mieux (avoir

des tiens ,’ que de ne rien lavoir. Un troisiéme

Veut me’conduire au vrai , fans n’éclairer fur

la vérité. L’autre m’arrache même ce qui peut

fervîr à l’appercevoit. Si j’en crois Protagore ,

il n’y a rien dans la nature qui ne fait douteux.

Selon Nausiphanes , une feule chofe efi certai-
ne . au que rien n’en certain. Parménides
prétend qu’il n’y a rien qu’un être 3 Zénon [ne]

[ne] Zénon d’Elée n’ell pas le Zénon chef de l’école du

Portique. On peut trouver dans tous les diflionnairu mao.
tiques des notices concernant les Philofophes dans une
que fait id mention.
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qu’il n’y a rien du tout. Eh l que femmes-nous

donc ?que font tous ces êtres , qui m’environ-

nent , qui me nourrilTent , qui me foutiennent?
Rien ; qu’une ombre fans réalité ., qu’un vain

phantôrne. Je ne fais contre lefquels je dois
plus me fâcher, ou contre ceux qui veulent
que je ne (ache rien , ou contre les autres
qui-ne me kiffent. pas même la certitude de ne
rien (avoir.



                                                                     

LIETŒÎRHES
q ’DE

SENEQUE

LETTRE I. [1]
Sur le prix du temps, (if-fiat l’ujêzge qu’on

en doit flirt. [7.]

CROYEl-MO! , Lucilius [3], rendez-vous
à vous-même. Le temps qu’on vous enlevoit

[r] Les si: letrres fuivantes (ont aussi les six premiercs
dans les éditions latines de Sénèque.

[2] Le titre latin de chaque lettre n’étant pas l’ouvrage

de Sénéque , j’ai cru pouvoir le changer.

[3] Toutes les lettres de Sénéqne font, ou (emblent du
moins être adrefl’ées à ce Lucilius z on n’en cil guere plus

lnfimît de ce qui le concerne. il était de balle exrratlion.
8L un peu moins âgé que Sénèque; il releva par (on mé-

rite ; il fur fait Chevalier Romain; il obtint 8: géra une
charge considérable en Sicile 2 voil) à peu. près ce que
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jufqu’ici , celui qu’on vous déroboit ou qui vous

échappoit, ménagezde foigneufement , 8: le
conferve: pour vous. Faites-y réflexion : on
nous ravit une partie de notre vie; on nous en
dérobe une autre ; 8: la troisiéme qui nous échappe

par notre faute , eh tout aussi considérable: c’elt

du moins celle dont la perte devroit furotout
nous faire rougir.

Un coup d’œil fur notre conduite: à quoi fe

pellent les jours? (cuvent à mal faire , encore
plus (cuvent à ne rien faire, toujours à faire
autre chofe que ce qu’tl faudroit faire. Où en

l’homme qui (ache feulement que le temps en

quelque chofe de précieux ; qui connoiffe le prix

d’une journée ; qui comprenne que chaque jour

il meurt? C’efi une coutume 6L une erreur uni-
verfelles de regarder la mort comme éloignée

dans l’avenir: elle en déja paillée en grande

partie : tout ce que nous lainons denier: nous .
en à elle.

ces lettres mêmes nous apprennent des événements de fa

vie. il fut du telle connu dans (on tempe par les talents de
l’efprlt . par le goût des [duces , à même par quelques
poêlait! . qui ne (ont pas venus iufqu’l nous. il ne fut pas
moine dilatable par les qualités du coeur. s’il faut l’en
rapporter aux louanges que Sénéqne lui donne à cet égard..

lA en juger cependant par le ton dont il les lui prodigua
quelquefois , il (emble que [on defl’cln étoit fur-tout de
l’exciter a les mériter.
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Vous ne l’auriez donc trop nuitamment per-

févérer dans le plan de conduite , auquel votre

Lettre m’apprend que vous vous êtes attaché.

Saisiflëz les inflants z n’en laurez échapper au-

cun. Profitez du jour préfent; vous en dépeno

tirez moins de celui qui doit fuivre. La vie le
palle a différer . 8: les délais n’en arrêtent pas

le cours rapide.
Rien n’en à nous , cher Lucilius, que le

temps : Sc ce bien paffager , le feu! que nous
tenions en propre deila nature , cit encore si
fragile , qu’à chaque inflant . tout ce qui nous

environne peut nous en dépouiller. Mais; ô
comble (l’aveuglement l les hommes foulïrent

qu’on leur faffe valoir les dons les plus minces .

les plus communs 8: les moins néceffaires z le
temps et! l’unique chofe qu’ils reçoivent fans

reconneilfance. Seroit-ce parce qu’elle en la

feule que la reconnoilfance même ne piaille
rendre i

Vous me demanderez peut-être , si je fuis
moi-même fidéle à mettre en pratique ces pré-

ceptes. Je vous avouerai ingénument , qu’il en

et! du temps chez moi, comme de l’argent chez

un particulier fomptueux , mais attentif à fes
affaires : je tiens compte de ma dépenfe. Je ne
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puis pas dire , que je ne perds rien: mais je
dirai bien , 8L ce que je perds , 8c pourquoi,
&’comment je le perds: je fautai rendre rai-
fon de ma pauvreté. Aussi en efi-il de moi,
comme de la plupart des riches , qui fe ruinent
fans qu’il y ait abfolument de leur faute : tout

le monde les excufe 8c leur pardonne : performe

ne les assifle. Quoi qu’il en (oit, je ne crois
pas être pauvre , tandis que ce qu’il me relie

peut me fuflîre. .N’abufez pas cependant de mon exemple. Le

mieux eft toujours de ne rien perdre. Vous
êtes dans le bon temps . commencez à en pro-
fiter. Nos bons aïeux avoient raifon: Ménager
quand le tonneau cf! à fa fin , c’efi s’y prendre

un peu tard. Ce qui relie au fond n’efl pas
feulement la moindre partie , c’ell encore la
plus mauvaife.

x:1.v

fiu Q! e**0i ° je:
et



                                                                     

DE SENEQUE. 28;
4-01

LETTREÏL
De la. Lcdurr , 6! de la Pauvreté.

CE que vous m’écrivez , joint a ce que j’en-

tends dire , me donne de vous les plus belles
efpérances. Tranquille dans le lieu ou vous
vous trouvez; vous n’avez point recours à ces

changements éternels , qui ne font propres en
effet qu’à jetter le trouble dans l’ame. L’agita-

tation ne fut jamais la marque d’un coeur bien

difpofé. Pouvoir fe fixer, 8L demeurer feul
avec foi-même; voilà , felon moi , le signe
certain d’un efprit (age 8c réglé. ,

Je ne fais ponrtant si ce grand nombre d’Ecri-

vains 8c d’ouvrages de tout genre. que vous
vous permettez de lire , ne marque point en-
core en vous quelque fecret principe d’inconf-
tance ô: d’inflabilité. Il faut dans la leûure

favoir d’abord choisir fes Auteurs , s’y arrêter

enfuite , 8c s’en nourrir , pour ainsi dire: fans

cela , point de fruits , du moins durables, pour
l’efprit.

Etre partout . c’efl n’être nulle part. Voya-
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ger continuellement, c’en le moyen de faire
bien des hôtes [1) St point d’amis. Ainsi en
el’t-il nécelïairement de ceux qui voltigent fans

’ celle d’un Auteur à un autre , fans s’habituer ,

fe familiarifer avec aucun. Une nourriture qui
palle fans s’arrêter dans l’eflomac , cil inutile

8c ne profite point au corps. Changer fouvent
de remédes, c’elt le moyen de ne le jamais

bien porter. Une blelfure ne le ferme pas,
lorique fans celle on en change l’appareil. Une

plante fouvent tranfplantée ne fautoit le forti-

fier: les chofes les plus utiles , prifes en paf-
l’ant, ne fervent à rien. La multiplicité des

livres aniblit l’efprit en partageant fes forces.

Vous n’en pouvez lire autant que vous en pouvez

avoir; il fuŒt donc que vous en ayiez autant
que vous en pouvez lire.

Mais. direz-vous , je fuis bien-aire de lire

[il Le titre d’hôte chez les Romains n’était pas ce qu’il

en parml nous. Qu’un home dans un voyage eût logé
che: quelqu’un . de quelque nation qu’il fût . Romain ou

Étranger. il en refuiroit entre les deux une forte d’al-
liance , qui le nommoit hofpiuliu’ , a: qui leur donnoit
refpeétivernent l’un fur l’antre des droits qu’on regardoit

comme (acrés. C’en rélativement à cet tif-ge . que je me

fuis fervl de l’expression faire des sa". . qui fans ce rap-
port ne feroit pas plus conforme à notre langue , qu’à ne;
tte façon de penfer fur rhofpiralité.
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tantôt l’un , tantôt l’autre. Ainsi font les clio-

macs dégoûtés : ils tâtent de tout; 8L la di-

versité des mets . loin de les fortifier, ne fer:
quia augmenter le principe de leur dégoût. Te-

nez-vous-en à ce que vous aurez trouvé de
meilleur , 6: ne vous en écartez, que pour y
revenir bientôt. Travaillez chaque jour à munir

votre cœur contre la pauvreté , contre la mon ,

contre les autres peller du bonheur.
Je n’exige pas que vous vous appelantissiez

fur chaque ligne :je veux que de chaque lec-
ture vous recueilliez le trait le plus frappant ;
pour le digérer à loisir le refle de la journée.
C’efi ainsi que j’agis moi-mème. Voici , par

exemple, ce qu’aujourdlhui même j’ai tiré (PE-

picure: d’Epicure? Oui : 8c je piffe Je: fou-

yent dans le camp ennemi . non en qualité de

transfuge, mais comme efpion. [a] Voici ce

[il Épicure a en deux fortes de difciplu. Les un: Mn
bien: tenailler la félicité de l’homme dans le Iérnoignage

d’une confluence qui n’a rien à fe reprocher, dans le goût,

le plaisir, le bien-être qui refume de la pratique de la
vertu : les autres la mettoient dans les plaisirs du corps e
dans la débauche Un les graillera voluptés. On convient
une: généralement que ceux-ci prenoient m1 il «Marin:
du chef dont Ils (e faifoient honneur. Il: [ont pourtant les
[culs qui rient porté , du moins dans l’ufage de notre Ian:
ne . le nom d’Epicuriens. C’en aussi [me doute eux [culs
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que j’en ai rapporté. La pauvreté , m’a-vil dit,

n’efi qu’honorable , quand elle efi fouteau: avec

joie. La pauvreté ne mérite plus ce nom , quand

la joie l’accompagne. Etre content de la pau-
vreté , c’ell être riche. Le pauvre n’efi pas celui

qui a peu, mais celui qui desire plus qu’il n’a.

En effet , que fervent à un homme fes coffres,
lès greniers . (es troupeaux , les ufures 5 s’il
foupire après le bien d’autrui , s’il oublie ce

qu’il a , pour penfer à ce qu’il n’a pas i Quelles

bornes , direz-vous, doit-on mettre aux richef-
les? La premiere en: d’avoir le néceflaire , la

feconde, ce qui fuffit.

que les Sroïciens cherchcrcnt à décrier , 8c qui de leur
côté slacharnerent à tourner en ridicule l’auflere Sc fubli-

me morale du Portique. Pour les autres qui plaçoient la
foune du plaisir 84 du bonheur dans la feule 8: unique
vertu; la différence entr’eux 84 les Stoïciens fenfés tels
que Sénéque, n’en plus fusible qu’à l’efprit de («le a; de

parti.

LETTRE



                                                                     

DE SENEQUE. 289
"(à

5 vL E T T R E I I I.
Sur le choix d’un Ami.

.r
æ ous me mandez que celui à qui vous avez
confié vos lettres , pour me les rendre . cf!
votre ami; 8: vous m’avertilfez enfuite de ne
pas néanmoins entrer, fans réferve , avec lui ,

dans le détail de ce qui vous touche , parce
que vous n’avez pas coutume vous-même d’agir

de la forte à (on égard. C’eft me dire qu’il cit

votre ami, 8L que cependant il ne l’efl pas : ou
plutôt le titre d’ami n’efl ici fans doute qu’une

simple formule d’ufage , comme celui d’homme

de bien , pour micandidat; outde Monsieur .
pour un paillant, dont on ne le rappelle pas le
nom. En ce fens, je,vous entends. Mais de
regarder comme votre ami, un homme en qui
vous n’auriez pas autant de confiance , qu’en

vous-même; ce feroit avoir bien peu d’idée de

la véritable amitié. I
Que votre ami entre dans toutes vos déli-

bérations , mais qu’auparavant il en ait été l’ob-

jet lui-mème. L’examen doit précéder l’amitié . i

6: l’amitié produire la confiance: voilà l’ordre.

N
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Jugez d’abord; confiez-vous enfuite : 8c ne
faites pas , dit Théophrafle , comme tant de têtes
légeres g dans qui l’amitié précede tout examen ,

à l’examen détruit toute amitié.

Pefez long-temps le mérite de celui dont
vous penl’ez à faire un ami. Votre choix fait,

[i] ouvrez»lui votre cœur tout entier: parlez-
lui aussi hardiment qu’à vous-même. Le mieux

efl fans doute de ne fe rien permettre , qu’on
craignît de révéler même à un ennemi. Cepen-

dant il efl des choies fur lefquelles la coutume
ordonne le fecret : ce font-là précifément celles

qu’il faut confier à un ami ; foins , inquiétudes ,

penfées de toute efpéce , que tout cela foi:

commun entre vous 8l lui.
D’ailleurs , le moyen de lui donner de la fidéi

[r] Ce choix n’efl pas également difficile à tout le mon-
de. Les hommes incapables d’amitié font pEtris duo limon

particulier, ont fous leurs feintes tamiles un air froid 8L
dur qui blaire une ame tendre, un je ne fais quoi qui glace
a forme un cœur fenaible. Si l’on y efl [cuvent trompé ,
c’efl moins ordinairement faute d’examen , que parce qu’on

n’a foi»mëme ni les fontiments , ni par conféquentl’idée de

la véritable amitié. Pour le connaître en ami, il faut un
cœur capable d’amitié ; 8c quand réellement on en en ca-

pable . il cil nifé de ne s’y pas méprendre. Qu’un autre y

fait trompé 3 il vouloit tromper lui-même : il a ce qu’il.

mérite. i ’ ’
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lité , c’eii de lui en fuppofer. [a] Plusieurs
ont été trompés , par la raifon qu’ils craignoient

trop de l’être. Leurs foupçons furent à l’égard

de leurs amis , 8L une leçon d’inlidc’lité , 8c un

prétexte pour re la permettre. Eh! d’où vient

donc aurois-je des réferves pour le mien l pour-

quoi ne mécroirai-je pas (cul ,vquand je fuis

avec lui? .il cil , je le fais , des gens qui racontent au
premier venu, des choies qui ne doivent le
communiquer qu’à des amis. Accablés du far-

deau d’un feeret , ils s’en déchargent , dès qu’ils

trouvent une oreille difpofée a le recevoir. [3]

[a] La maxime qui prcfcrir d’agir avec [on ami, comme
si l’on devoit un jour l’avoir pour ennemi , efl moins une
régie pour-les amis , qu’une défenfe d’en avoir. Maxime

utile du relie pour celUi qui fil capable de [adopter , c’en:-
i-dire , pour quiconque fait en lui même qu’on auroit fujct
de la mettre en pratique à (on égard. il et! en elfe: duli-
cile qu’un tel homme ait de véritables amis : pour les au-

tres , elle les priveroit des privilèges . des doux plaisirs .
des avantages de l’amitié , 84 bientôt de l’amitié même qui;

méritent. Leur maxime doit être celle de Sénèque : il:
y trouveront leur bonheur 8c leur sûreté. Quiconque a
mérité leur amitié , n10 pas capable de la trahir.

[3] Il cil ailez ordinaire que ces fortes de ferrets fuient
trahis. Mais qu’un homme abufe contre un ami du ferret
que par une confiance particulier: celui-ri a dépofé dans
fan fein, c’ell dans l’idée des hommes le plus lâche du

trimes , 6L fans doute un des plus rares. h.
’l
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Mais on en voit aussi qui portent la défiance
trop loin. Ils redoutent jufqu’à leurs meilleurs

amis. A les voir renfermer leurs lecrets , on
diroit qu’ils (e défient d’eux-mêmes. N’imitez ni

les uns , ni les autres. Ne (e fier à performe,
n’efi pas un moindre excès , que de s’ouvrir à

tout le monde : le premier à la vérité en
plus sûr; mais l’autre efl plus honnête.

Ainsi condamnons-nous également l’humeur

inquiete , qui ne peut (ouin-i: le repos, 5:
x l’indolence qui, le livre à l’inaflion. Ce goût

pour le tumulte 8: l’agitation n’efl rien moins

qu’amour du travail; c’eR l’emportement d’un

efprit fans regle , qui ne peut le contenir. D’un

autre côté , ce repos éternel, qui regarde Paill-

vlté comme quelque chofe de fâcheux , niefi au

fond que langueur, foibleffe 8L lâcheté. Gel!

ce que je lifois dans Pomponius , 8c ce que je
vous prie de retenir. Quelques-uns , dit-il , ai-
ment si fort la retraite , dans laquelle ils fa con-
finent , qu’ils prennent le grand jour pour la
tempête. Il faut (avoir entremêler Ces deux cho-

fes. Damon doit fuccéder au repos , comme le

repos à Paillon. Interrogez la nature : elle vous
dira, qu’elle fit la nuit pour fuceéder au jour.
6: le jour pour fuccéder à la nuit.
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LETTRE IV.
Qu’on ne doit pas craindre la Mort."

r
î! ou: avez bien commencé : il s’agit de
perfévérer ; de hâter même le pas , autant que

vous le pouvez. Un cœur exempt des feuillures
du vice 8: du trouble des passions , cil un bien
dont on ne (auroit allez long-temps jouir. Si
aujourd’hui que vous travaillez à l’acquérir ,

vous ne kiffez pas d’en goûter la douceur ,
que fera - ce , lorique vous y ferez parvenu P
quel plaisir ! quel bonheur , que celui d’un cœur

fans taches 8c fans passions!
Rappellez-vous les fentiments que vous eû-

tes, quand vous quittâtes la robe de l’enfance .

pour prendre celle de l’âge viril ; quand on

vous conduisit pour la premiere fois à la grande
place parmi les Citoyens. [ x] Elle fera toute

[x] Les jeunes Romains ne pouvoient , avant d’avoir mis
bas la robe de l’enfance , le mêler en aucune finçon des af-

faires de l’Etat , ni même paraître au Barreau , 8: la lol

leur défendoit de la quitter avant feize on dix-rep: ans.
Règlement (age à plusieurs égards . 8c tout propre à pi-
quer 8s à enflanuncr la petite ambition d’un âge . qui ne

N si
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autre , la joie que vous refleurirez , lorfqu’une
fois vous aurez feeoué l’efprit même de l’enfan-

. ce; St que la fageffe vous aura mis au nombre,
non des Citoyens , mais des hommes.

Notre âge, il cil vrai, n’efi plus celui de
l’enfance ; mais ce qui efl pire . nous en con-

fervons les foibleffes. Le comble du mal , elt
qu’à l’autorité des vieillards nous joignons les

vices non-feulement de la tendre jeunelle, mais
de la premiere enfance. Celle-là tremble au
moindre fujet de crainte 5 celle-ci fans fujet
même. Que fanions-nous autre chofe 2 nous
faifons l’un 8L l’antre.

Un peu de progrès dans la route de la fa-
geiTe vous aura bientôt appris , qu’il y a de
certaines choies , qui (ont d’autant moins à
craindre,.qu’elles infpirent plus de frayeur. Ce

ne peut être un grand mal que celui qui com-

peut gutte en avoir que pour ce qu’il ne tonnoit pas, on
pour ce qui lui cil défendu. Aussi le jour où ils prenoient
la robe civile , étoit-il pour eux un jour de Etc 8L de
grande joie. Toute la famille , parents , amis , clients le
réunifioient auprès du nouveau citoyen; a: le menoient
en grand cortége parles rues 8c dans les places publi-
ques , pour y partager avec lul les compliments , 8l y
être témoins des conjou’illances du peuple . fur la nouvelle

acquisition que faifolt la République.
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mente 8c finit tout-à-la-fois. La mort approche:

craignez-la , si elle peut feulement fe faire fen-
tir plus d’un inflant. Mais non ; il faut ou qu’elle

ne vienne pas , ou qu’elle palie aussi-tôt.

Il n’ell pas ailé, direz-vous , de monter fan

cœur au mépris de la mort. Illusion : les plus
frivoles motifs ont cent fois fulii pour cet effet.
L’un s’ell pendu à la porte d’une femme , gour

lui reprocher les rigueurs ; l’autre s’ell précipi-

té du haut d’un toit , pour le foullraire aux
réprimandes d’un maître irrité : un autre s’elÆ

percé le cœur de peur d’être faisi vif dans la

fuite. Ce qu’un excès de crainte a fait , la vertu

ne le fera pas?
Qu’un de vos premiers foins (oit donc d’ap-

prendre à mourir fans peine. La vie ne peut
être douce pour celui qui fonge trop à la pro-
longer , 8c qui met les années au nombre des
biens dont il fait dépendre fon bonheur.

Semblable: a des malheureux qui le noyentn,
la plupart des hommes n’omettent rien pour le

maintenir contre le torrent des années 5 ron-
ces , épines , ils s’attachent à tout , pour ré-

silier au courant qui les emporte. lncertains
entre la mort 8c la vie, milérables viflimes de
la crainte de l’une 8: des tourments de l’autre .

Niv
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ils ne veulent pas vivre , 8L ne lavent point
mourir. L’unique moyen , je le répéte, de

palier heureufement la vie , c’eli de ne nous
pas inquiéter pour elle. Le cœur ne polle’de
point avec plaisir, ce qu’il n’ell pas difpofé à

perdre fans regret. Mais , quoi de plus facile ,
que de perdre fans regret, ce qu’on ne peut
regretter après l’avoir perdu? Ayez donc foin

de vous encourager , de vous endurcir contre
toute efpéce d’événements. Il n’en cil point qui

le menace les têtes même les plus élevées.

L’arrêt qui fit périr Pompée fut prononcé

par fon Pupille 8c par un vil Eunuque. Un
Soldat inhumain , un Parthe infolent , décida
de la vie de Cralrus. Caïus Céfar condamne
Lépidus à tomber fous le fer du Tribun Déci-
mus : lui-même il périt fous celui de Chéreas.

Jamais la fortune n’éleva si haut (on plus cher
favori, qu’il n’eût a. craindre d’elle plus encore

qu’il n’en avoit reçu.

Défiez-vous d’un calme trompeur 2 il ne

faut qu’un inflant pour foulever les flots , 8c

bouleverfer la mer. Le même jour voit un
vaill’eau voguer 8c périr, le jouer 8c s’abforber

au même lieu.

Un brigand , un feu! ennemi l’uflit pour vous
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enfoncer un poignard dans le fein. Qu’aucuncs

mains puifl’antes ne foient armées contre vous t

vos jours n’en font pas moins dans celles du

plus foible de vos efclaves : qui ne craint pas
la mort cl! maître de votre vie.

Voyez le nombre de ceux que la violence
ou la furprife ont égorgés au fein de leurs fa-

milles ; 8c avouez que la coleta des Rois s’elt
peut-être immolé moins de viélimes, que celle

des efclavcs. Celle: de vous raffiner fur la foi-

blelfe, ou de trembler lur la force de votre
ennemi ; il n’el! perfonne qui ne puilTe, s’il le

veut, vous porter le coup que vous craignez.
Que je tombe au pouvoir des ennemis; par

ordre du vainqueur je ferai conduit à la mort.
Eh ! l’on vous y conduit dès-à-préfent : depuis

long-temps on vous y mene. Commencez-vous

à le comprendre P Oui, du jour de votre mili-
fance on vous traîne à la mort.

Ce (Ont ces réflexions , ou d’autres (embla.

bles , qui feules vous feront attendre en paix
cette derniere heure, dont la crainte trouble 8:
corrompt toutes les autres. [a] Je termine ma

[a] Ces réflcxions peuvent fervir a déguifer le mal , 8c
à étourdir l’imagination. Mais au fond elles ne font pas

fonder; ce n’en pas allez dire , elles [ont propres à pro-

N7
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lettre à l’ordinaire par la maxime du jeur. Cette

fleur , quoique cueillie dans un jardin étranger,
pourra cependant vous plaire autant qu’à moi.

C’cfl être bien riche , que de [avoir être

pauvre, autant que le veut 6- l: permet la nature.
Mais les bornes de la pauvreté conforme à la.
nature , en quoi comment-elles P à n’être expo-

fé ni au tourment de la faim , ni à celui de la
foif , ni à l’intempérie des faifons. Or , pour

duire un elfe: oppofe’ à celui que Sénéque s’en promet. Je

trains un mal, je le regarde comme le plus terrible des
maux; 8: vous pour me raffurer , vous me découvrez qui!
dl inévitable . vous me démontrez qulà chaque inflanr j’en

fuis menacé; vous me faites appercevoir que j’ai déja un

pied dans le précipice : clefi augmenter mes frayeurs , a:
changer mes craintes en défefpoir. Voilà les remedes de
la raifon -. ils peuvent aigrir nos maux. Seuls il: ne les
guériront jamais. Prouve: que , si je le veux, la mon
nlefi pas un mal pour moi ; prouvez qu’il’dépend de moi,

d’y "cuver le commencement du plus pariait bonheur ;
Ilors je l’altendrai fans crainte; je la recevrai avec joie ;
je rirai des vaines (erreurs illune imagination qui m’empê-
chero’u dlafpirer à la fin de mes maux 8L à la fource de
tous les biens. L’excellence de la morale évangélique ,
comparée à celle des Philofophes , comme encore main;
dans le développement qu’elle l donné de certain: princi-

pes nouveaux ou peu connus . que dans les rairons 8: les
motifs puiflîims fur lefquels elle appule chacun de [en pré-

, aptes; tandis qu’évidemmenx ceux de la Philofophie , on
ne portent fur rien du tout, ou Non! pour motif qu’un
rein simulacre de venu qui ne conduit à rien de réel.
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raflassier fa faim , pour étancher fa foif ; il de]!
befoin , ni d’aller’ assiéger l’entrée des palais;

ni d’y effuyer les airs faflueux de leurs fuper-
bas maîtres; ni d’y dévorer l’opprobre d’un

bienfait que mendie la balTefTe, 8c que l’orgueil

accorde : il n’en pas néceffaire de braver pour

cela les écueils de la mer, ou les dangers du
camp.

Ce que la nature demande , et! airé à troue
ver : elle l’a mis à notre portée. Il n’y a que:

le fuperflu qui coûte :c’ef’c pour lui feu! qu’on

s’agite dans les villes , qu’on vieillit fous les

armes , qu’on affronte des rivages étrangers. Le

nécelfaire . nous l’avons fous les mains , 8L il

(unit.
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L E T T R E V.
Sur l’aflêflation. de singularité.

3. E ne puis qu’applaudir à votre courageufe 8c

Confiante application : je me réjouis de vous

voir ainsi quitter tout le relie pour vous livrer
fans referve à la fageflè. Continuez , je vous y
exhorte ; 8L s’il le faut , je vous en prie. Mais
aussi , écoutez l’avis que j’ai à vous donner.

N’allez pas à l’exemple de ceux qui veulent

moins devenir fages que Te faire remarquer .
VOus permettre dans votre extérieur, ou dans
votre genre de vie , certaines choies qui puiifent
frapper par leur singularité. Un air auflere , des
cheveux négligés , une barbe en défordre , coucher

fur la dure , montrer une haine déclarée pour l’ar-

gent, tout cela n’efl (cuvent qu’une ambition

déguifée ,-qui cherche la gloire en feignant de

l’éviter. [ x Lpin de vous ces. indignes artifices.

[i] Ce trait ne peut toucher aux vrais imitateurs d’un
Dieu pauvre, [coffrant 8: humilié. Ils le (ont honneur , il
en vrai, de porter les livrées; mais ils ne fougent pas à
en tirer vanité. lls a’applaudiflent au contraire des mépris
mêmes qu’elles leur attirent, comme d’un nouveau trait le

rcHeleance avec leur modèle.
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Le nom de rage n’en déja que trop odieux par

lui-même , quelque modelles précautions que

puine prendre celui qui le porte. Que feroit-ce
si par des manieres extraordinaires il alloit en-
core effaroucher les efprits.

Que tout fait singulier au-dedans de nous;
que rien ne le paroilre au-dehors. Que l’éclat

de nos vêtements n’attire point les yeux ; que
leur mal-propreté ne les rebute pas non plus.

Refufons-nous , si nous le voulons, des meu-
bles précieux , des vafes d’or 6: d’argent; mais

ne mettons pas la frugalité à n’en point avoir.

Que notre vie [oit meilleure que celle de la.
multitude; mais qu’elle ne lui foit pas diamé-

tralement contraire. Sans ces précautions , nous

ailons écarter 8L mettre en fuite ceux à qui
notre exemple eh le plus micellaire. La crainte
d’avoir à nous imiter en tout , fera qu’ils ne vou-

dront nous refiembler en rien. [a]

[2] Ces maximes bien entendues , ont leur utilité : mais
dans la pratique elles ont prefque toujours les plus per-
nicieux effets. il et! infiniment plus ailé , plus ordinaire 5L
plus pernicieux . de pécher par eXCès , que par défaut de
condefcendance pour les mœurs de (on siècle. On craint
d’efl’aroucher les efprit: . 8l on les autorife dans leur éga-

rement z de peut de rebuter , on (cnidalife par de crimi-
gels égards pour ce qui n’en mérite point; 8L la décence
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Le premier fruit qu’on fe promet de l’étude

de la fagelie , c’efi le fens commun, l’huma-

nité , l’efprit de fociété: comment ces vertus

s’allieront-elles avec des mœurs totalement étran-

geres au relie du genre humain? On veut mé-
riter l’admiration: on court rifque de n’exciter

que la haine ou les ris.
Le but que nous nous propofons et! de régler

notre vie fur les loix de la nature. Or , quoi
de plus contraire à ces loi: , que de mettre (on
corps à la torture , de hait une propreté simple

81 fans frais , de rechercher une craffe rebu-
tante , de fe nourrir de mets , je ne dis pas.

dont on veut les aflaifonnet , en rend encore le poifon
plus dangereux. Le [caudale n’en en effet bien efficace ,
que loriqu’il vient d’une performe de mérite qui fait le

donner fans (tartir de la dignité de fan cariât". Il en
bon de ne pas choquer trop ouvertement les idées com-
munes , quoique faufl’es 8c pernicieufcs : je le veux ç mais
loriqu’il n’y a pas de milieu entre les choquer , à: les au-

toril’er; quel parti faut-il prendre? C’en cependant , il
fout l’avouer , la position ou la raifort 81. la vertu fe trou-
vent prefque fans celle dans la fociété. Il fun [avoir hurler
avec tu loup: : maxime iniuûe 8c déteithe , qui a privé

la talion 8c la vertu de leurs droits pour en revêtir le
vice 8L l’erreur, qui a fermé la bouche préclfément l
ceux qui. pour le bien de l’humanité , devoient donner le
Ion à la multitude ; 81 qui le lui donneroient bientôt , s’ils
avoient le coulage de ne pas re(pefler ce qu’ils Inépriiem.
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grossiers , mais dégoutants 8c mal-faim? Desi-

rer ce qu’il y a de plus délicat 8L de plus fin,
c’el’t intempérance; fuir ce qui efi d’un ufage

commun 8: d’un prix ordinaire , c’eli folie. [3]

La philofophie demande de nous de la fru-
galité , St non une vie de tourments. Or , la
frugalité n’en pas ennemie de toute efpece d’agréf

monts. En deux mots , que notre vie tienne le
milieu entre les mœurs de la multitude , 8c
celle du Sage rigide. [4] Que tout le monde
admire notre conduite ; que performe n’ait lieu

de la croire hors de fa portée.

[3] Cc peut être un motif pour un païen , qui ne carmoit
pas de motifs fuffifants pour s’y engager. l1 n’en cf! pas
ainsi du Chrétien auquel l’Evangile en fournit plusieurs.
D’ailleurs, je me chargerois volontiers . si c’en étoit le

lieu , de prouver à Sénèque, que les même: raiforts qui
lui ont fait louer la pauvreté volontaire , le conduifent à
approuver de la même façon l’abliincnce . le jeûne 8c tout

ce qu’il appelle tortures du corps contraires aux loix de
la nature. Du refie . rien n’efl: plus commun a; plus in-
julie , que d’envelopper la vertu dans la [entente qui en
profcrit l’excès.

[4] C’en ce que Sénéque a voulu dire , 8c qu’il ne dît

pas. Ses termes pris à la lettre . pafferoient les bornes de
la condefcendance qu’on peut avoir pour la foiblcfl’e hue

mine , 8: contrediroient les principes de morale qui lui
[ont les plus familiers. On pourroit encore l’excufcr en
fuppofamt qu’il n’entend ici par le: mœurs , que des façons

Üagir . 8c des nfages indifférents en eux- mêmes ,. ôs qui
l’inter-client en rien la vertu.
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Nous ne ferons donc que ce que font les

autres? Il n’y aura pas de différence entre eux

8L nous P Il y en aura beaucoup z 8: quiconque
[aura nous regarder de près, en conviendra.
Que notre performe , plutôt que nos meubles
ou nos vêtements , excite l’admiration de ceux

qui entrent chez. nous. ’
On admire un homme aussi content d’un plat

de terre qu’il le feroit d’un plat d’argent. J’ad-

mire tout autant celui qui ne l’efi pas plus d’un

val: d’argent , qu’il ne le feroit d’un vafe de

terre : ne pouvoir fouffrir les rîchelïes , cf!
la marque d’une ame faible 8L incapable de
leur résilier.

Vous aurei pour cette fois une maxime Stol-
cîenne : voulez-vous ravoir une maniere de met-

tre des bornes à vos craintes? Hécaton me l’a

apprife 3 c’efl d’en mettre à vos desks. Vous
«fibre; de craindre , dît-il , en raflant d’efizc’rer.

Comment accorder cela ? La conrradié’üon,

croyez-mol, n’elt qu’apparente. La même chaîne

lie le priionnier au cachot , 84 le-cachot au pri-
fonnier. il en cil de même de la crainte 8l de
l’efpérance. Celle-là tient à celle-ci , 8L ne peut

pas plus le trouver où elle n’efi pas , que ne
(e trouver pas où elle cil. Je n’en fuis pas (tu:
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pris. Elles (ont l’une 5c l’autre le fruit naturel

des agitations d’un coeur inquiet fur l’avenir.

D’où viennent nos craintes? d’où maillent

nos efpérances? De ce que nous ne lavons pas

nous accommoder au prélent , 8c nous y bor-
ner’; de ce que nous portons nos penfées au

loinjur ce qui n’efi pas encore : ainsi la vertu
la plus nécelTaire à notre situation ici-bas , la

prévoyance , devient un mal pour nous. Les
bêtes fuient le danger lorfqu’elles l’apperçoivent :

l’ont-elles évité? elles font tranquilles. Le palle,

comme l’avenir, el’t pour nous une foune de

tourments. Que de choies, qui nous étoient
données pour notre bien , n’ont fervi qu’à notre

mal ! La mémoire fait revivre les craintes du
palle; la prévoyance réalife par avance celles
(le l’avenir., Le préfent n’eli jamais la feule caufe

de nos maux.
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4 ffLETTRE VI.
Surfis progrès dans la vertu , &fitr l’utilité

de: exemples , comparée à celle

des préceptes.

p3.: m’apperçois , Lucilius , que je deviens , je

ne dis pas feulement , meilleur , mais pour ainsi
dire , un autre homme. Je ne prétends pas ce-
pèndant qu’il ne relie plus rien à réformer en

moi : je ne puis m’en flatter. Combien de pen-

chants n’ai-je pas à redreller? combien de fen-

timents à rabailler ou à relever? C’elt même

une preuve de mes progrès, que j’apperçoive

dans mon cœur des vices que je n’y connoillois

pas. On félicite avec raifon certains malades ,
loriqu’ils commencent à fentir leurs maux.

Mais je voudrois que vous entrassiez en par-
tage avec moi d’un changement si foudain. Ce

feroit un nouveau gage de l’amitié qui nous
unit; de cette vraie amitié , que l’efpérance,

la crainte , l’intérêt , ne peuvent détruire; de

cette amitié qui vit après la mort , 8l à laquelle

on facrifie la vie. L’homme louvent manque
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plutôt d’amitié que d’amis. Je vous en citerois

mille exemples z mais cela ne peut regarder des
cœurs épris d’une égale ardeur pour la flagelle ,

8L qui (avent que tout entre eux cit commun,
8: l’adversité fur-tout

Vous ne lauriez , dis»je , concevoir , quels
(ont les profits dont j’ai à m’applaudir à la

fin de chaque journée. Envoyez-moi , dires-
vous , la recette falutaire dont vous retirez tant
d’utilité. Plut aux Dieux que j’eulTe pu déja

vous en enrichir l Si je me réjouis d’apprendre

quelque choie , c’eli parce qu’en l’apprenant , je

deviens capable de l’enleigner. Les plus belles
connoilTances , les plus utiles vérités n’auroient

plus de goût pour moi , si j’étois réduit à les

polléder feu]. La flagelle elle-même , je la refu-

ferois à ce prix. Polle’der un bien , quel qu’il

fait , ce n’en rien, si je n’ai en même temps

avec qui le partager. [1]

[l] Tout ceci, pour paraître digne d’un Philolophe.
ne doit pas être pris à la rigueur. Un homme fût-il leu! ,
64 dût-i1 toujours l’être , n’en feroit pas moins intérefl’é a

l’acquisition des lamines 81 des vertus 9 dont l’aliemblage

forme ce que Sénéque appelle la l’agelre. On desireroit ou-

tre cela que notre Philofophe rigide le fût expliqué fur
le motif qui rengageoit à penfer de la forte. Quoi qu’on
puifl’e dire lur l’inclinarion qui porte l’homme à commu-

niquer les lumieres qu’il s’applaudîr d’avoir acquiies; me;
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levais donc vous envoyer la fource même

de mes biens ; c’eû-à-dire , les livres où je les

puife : 8c afin que vous perdiez moins de temps
à y chercher ce qui peut vous être utile , j’y
ai marqué d’un trait ce que j’ai trouvé de meil-

leur, 8c ce qui m’a paru le plus beau. Ne
comptez pas cependant tirer de ces écrits les
avantages que vous trouverez dans le commerce
8c les converfations que nous aurions l’un avec

l’autre. Il faut que vous (oyez avec moi ; la
préfence ne peut le fuppléer. Nous femmes
tous ainsi faits : nous en croyons mieux à nos
yeux qu’à nos oreilles. Le chemin ell long par

la voie des préceptes: il devient court ô: sûr

par celle des exemples.
Cléamhe n’auroit pas été la parfaite image

de Zénon , s’il s’étoit contenté d’écouter les le-

çons. Il le fuivoit dans toutes les démarches :
toujours à les côtés . il pénétroit le fOnd de fon

cœur: il avoit fous les yeux ion modéle. Pla-

ton , Ariliote , [2] 8L tous ces autres Chefs

jours faut-il avouer , qu’elle cit ordinairement l’effet de
la vanité , a: que rarement le zéle y entre. même pour
quelque choie.

[1] Il y a ici une erreur manifelte de la part de Séné-
que . ou de les copines. La mort de Socrate en Inté-
rieur: de plusieurs années à la naillance même d’Ariliote.
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de feé’tes si oppolées , profiterent plus des

exemples que des paroles de Socrate. Métro-
dore , Hermaque 81 Polyene durent leur mé-
rite , plutôt au commerce , qu’a l’école d’Epi.

cure.
Si donc je vous exhorte à me venir joindre .

c’el’t autant pour mon utilité , que pour la vôtre.

Nous nous aiderons l’un l’autre infiniment; en

attendant , je vais vous payer ma petite dette.
Voici ce qui m’a frappé aujourd’hui dans Hé-

caton. Vous me demandez , dit-il , quels font les
progrès que j’ai faits : je comme: à avoir en

moi un ami. C’eli en effet avoir fait de grands

progrès. Quiconque en eli la. ne fera jamais
(cul. Celui qui a en foi-même un ami , cil, Lu-
cilius , l’ami de tous les hommes.
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LETTRE X.
Le: Sage: girent avantage de la filitude.’

Les Méchants 6’ les Infinfe’: y deviennent

pires qu’ils n’étaient.

OU! , je m’en tiens à mon premier avis:
fuyez la multitude. Fuyez même la fociété d’un

petit nombre de perfonnes. Je dis plus ; fuyez
celle d’un feul homme. Je n’en tonnois pas avec

qui je vous voudrois en commerce. Oui, j’ofe
vous confier à vous-même ; à vous feul !

l Cratès , à ce qu’on dît, difciple de ce même

Stilpon dont je vous parlois dans ma derniere
lettre , apperçut un jeune homme qui re pro-
menoit feul à l’écart. Que faîtes-vous donc-là

tout feu! , lui dît-il E je m’entretiens avec moi-

même, répondit le jeune homme. Ah ! prenez-

garde , répartit le Philofophe , prenez-garde
d’avoir là un bien mauvais confident.

Nous n’auons pas coutume de laifl’er feul un

homme en proie à la douleur . ou à la crainte;
il poueroit mal ufer de fa libené dans la foli-
tude. Il n’y e que le [age qu’il fait permis d’1.
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’handonner à lui -même : tout autre en abuferoit

pour fa perte. [ x]
C’efi dans la folitude , que l’homme dénué des

recours de la flagelle , forme des defleins per-
vers 5 qu’il trame fa propre ruine , ou celle des

autres; qu’il prend des mefures pour allouvir
les passions: c’elt alors que (on cœur fe dé-

voile (ans crainte; le grand jour le retenoit,
le fecret l’enhardit , dissipe fes remords , en-
flamme (on audace , imite (es desirs , redouble
(es fureurs. L’unique avantage de la folitude,
de n’avoir à craindre ni témoins , ni traîtres;

ce: avantage n’en rien pour lui, il fe trahit
lui-même.

Voyez donc combien j’efpere , je me trompe ,

car qui dit efpérance , marque incertitude ;
Avoyez, dis-je, combien je me tiens sur de

votre vertu ! je ne vois pas avec qui vous pour-
riez mieux être qu’avec vous-même. Je n’ai pas

oublié ces paroles pleines de force 8c de gran-
deur qui vous échapperent. J’en fus vivement
frappé: je m’en félicitai. Ah l dis-je , ce n’eR

[I] Les extrémités re rapprochent : la folitude en le
centre du (age , & de l’homme vivement ému par la pas-
sion. Il feroit à fouhairer qu’ils s’y rencontrafl’ent : ils (ont

en 6m de fe donner l’un à l’autre les leçons dont il. ont

le plus de briola.
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pas ici le langage des levres; c’efl celui d’un

cœur profondément touché: je ne parle pas a

un homme du commun; il apperçoit le but , il

cl! fait pour y atteindre.
Continuez à parler à: à penfer de la forte .

a; que votre vie fait l’expression de vos fen-

timents. Gardez-vous de ce qui pourroit vous
aflervir. Que les Dieux oublient les vœux que
vous leur adrefsàtes autrefois. Il s’agit aujour-

d’hui de leur en adrefl’er d’une autre efpéce.

Demandez-leur un efprit fige ; demandez un
cœur pur, [a] demandez même la [anté du
corps. Ne craignez pas d’infulter à Dieu par la

vivacité de vos inflances. Vous ne lui deman-
derez que ce qu’il convientià lui d’accorder .

8: à vous d’obtenir. I
Je n’ai plus qu’à joindre à ma lettre le petit

tribut ordinaire. La maxime que j’ai trouvée

dans Athénodore me paroit bien vraie. Un
marque certaine que vous un; déraillé de votre

[a] Sénèque ne Fut par du nombre de ce: Philofophes ,
qui dénués des lumieres de la révélation , 8c fournis même

à la voix de la nature , s’étaient perfuadés , ou du moins

diroient , que fans le lecours divin il leur étoit possible
d’acquérir les connoiKances 8L les vertus qui forment le

vrai fige. La lettre luivantc montre encore plus nettement
combien il étoit éloigné d’un orgueil si mal placé.

Il"?
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cœur toute cupidité 5 c’efl lorfque vous fient

parvenu à ne demander à Dieu , que ce que vous

pourriez lui demander à haute voix; La folie
des hommes ell bien étrange ! ils adrellent
tout bas aux Dieux , les plus infâmes prie-
res. Que quelqu’un s’approche , 8L prête l’o-

reille , ils (e taifent. Ils ofent dire à Dieu ce
qu’ils n’oferoient communiquer à leur femblaL

ble. [4] Vivez donc avec les hommes comme
si Dieu vous voyoit, parlez à Dieu comme si
les hommes vous entendoient. C’efl un précepte

falutaire dont je fouhaite que vous n’ayez au-

cun beloin.

[4] Cette folie facrilége paroit fans doute inconnu.
ble , 8c elle le feroit dans un Chrétien. Par rapport aux
Paiens, celoit la conféquence des crimes 8L des pas-
sions qu’ils attribuoient a leurs Dieux. L’effet relieinble à

la caufe.
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Sur la foune des Vertus , 6’ fitr le tarotier:
dijiinéiifde l’homme de bien.

Je ne puis vous donner trop d’éloges , fur ce

que vous m’apprenez de la confiance de vos

progrès dans la vertu. Chaque jour vous en
refientirez de plus en plus les effets falutaires.
Mais pourquoi vous arrêter à fouhaiter ce que

vous pouvez trouver en vous-même. [ 1] Il ne
s’agit pas de lever les mains au Ciel , ni d’ob-

tenir du prêtre l’entrée du fanâuaire de l’idole.

Que vous (oyez près ou loin de (es oreilles ,
elle n’en entendra, croyez-moi, ni plus , ni
moins vos prieres. [a] Le Dieu que vous cher-

[t] On va voir dans la fuite de cette lettre , que l’ex-
pression dont Sénèque (e fort ici , prife à la rigueur . ne
répondroit pas plus fa peufée , qu’au dogme Catholique
fur la nécessité ou nous iomtnes , d’être aidés du iecoura

divin dans la pratique de ln vertu.
[a] Les termes latins (ont tout aussi (niceptîbles d’un

double feus , que ceux par lefquels j’ai tâché de les ren-
dre. Sénèque n’était pas homme à croire aux idoles : mais

l’idolitrie n’en étoit pas moins un culte reipeâé dans l’Em-

pire , a: qu’on n’outrageoir pas impunément. Le simple

refus de s’y conformer dm la pratique patron pour un
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du: , efl auprès de vous ; il cil avec vous a
il et! en vous-même.

N’en doutez pas , Lucilîus ; un efprit faim: 8c

divin réside dans nos cœurs : il y découvre

nos vices ; il y foutient nos vertus : il y reglo
fa conduite à notre égard , fur la nôtre envers
lui. L’homme de bien ne peut liêtre fans Dieu.
Dénué de fort fecours, pourroit-il s’élever au-

delius de la fortune 2 c’efi de lui qu’il tient fa

grandeur 8c (a force. Encore une fois . un Dieu ,

(mais quel eü-il, qui nous le dira ?) [3] un
Dieu réside dans le cœur de llhomme vertueux.

Entrez-vous dans un de nos bois (acrés ? liait-

antique de (es arbres , leurs branches entrela-
cées , la hauteur prodigieufe de leurs têtes , la

trime de lél’e-maïefle divine a: humaine , digne des pin!
grands fupplices z ô: coûta la vie , ou plutôt valut le mara
tyre à des million de Chrétiens.

[3] C’était du temps de Sénèque une croyance ancienne

et fort accréditée ; que chaque homme avoir reçu de Dieu
un Ange tutélaire charge de veiller à fa sûreté 5: à fan
bonheur. Ce qu’il dit ici prouve donc tout au plus , qu’il
doutoit si Dieu agifroit immédiateth par lui- même fur
le cœur de l’homme vertueux; ou s’il en avoit confie le
pouvoir 8L le foin à un génie fubalterne fournis à (en vo-
lontél. Je dis , tout au plus : car au fnnd cette parenthéfe
paroit nitre qu’un mot accordé par cnmplaifance pour
une opinion commune parmi les Romains . particuliere-
ment adoptée par les difcîples de Zénon.

ou

en fi 1 , .7 W , jurât
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folitude 8: le silence qui regnent fous leur (ombre
feuillage , une ombre épaille 81 impénétrable aux

rayons de l’aflre du jour , des ténébres profon-

des au milieu d’une campagne éclairée ; tout

vous faisit , 81 vous perfuade de la préfence
d’une Divinité en ce lieu.

Il en efl de mêmede ces grottes immenfes ,
taillées par les mains de la nature au fein des
montagnes. Votre cœur à leur afpeét frappé
d’une crainte religieul’e rend un hommage feu-et

au Dieu qui s’y fait eonfufément fentir.

La Religion confacre parmi nous la foune
d’un grand fleuve. Que les eaux à leur (ortie
de terre s’élancent foudainement 8L avec abon-

dance ; il lui faut des autels. Une fontaine d’eau

chaude cil honorée du culte divin. Certains
étangs ont été confacrés par la feule profondeur

extraordinaire de leurs eaux , ou pour l’épailTeur

de l’ombrage qui les couvroit. [4]

[4] il peut être utile de connaître la eaufe des erreur.
même qui ne fubsîflent plus. On s’étonne louvent de la

multitude des Divinités de tout gente 84 de toute efpéce ,
dont le paganifme avoit peuplé les campagnes. Ce que 56.
néque dit ici , nous en indique probablement la Tourte ,
du moins en partie. il n’efl performe qui n’ait éprouvé
cette forte de faisifl’ement dt de douce horreur qui s’en.

pare de lime , 8: qui l’actupe quelquefois si proème-



                                                                     

DE SENEQUE. 317
Un homme que les périls ne peuvent ébran-

ler , que les passions n’ont jamais fouillé , que
l’adversité n’empêche pas d’être heureux , qui

jouit du calme au milieu des tempêtes , qui s’é-

leve au-deflus des hommes , qui marche de pair

avec les Dieux ;un tel homme .vous femblctil
ne rien avoir qui mérite aussi vos hommages P

Ne direz-vous pas Ë il ne le peut que le prin-
cipe de tant de grandeur St d’élévation fait fem-

blable au foihle corps qu’il anime. Une pareille
vertu n’a pu venir que d’en-haut. La Puiflîmce

divine cf! feule capable de former 8: de foutenir
un efprit si élevé , un cœur si maître de lui-même a

un h0mme si fupérieur à tout ce qui nous frappe

ici-bas , 8L qui le rit des objets (le nos craintes
8c de nos desirs. Tant de grandeur a bcfoin de

la main d’un Dieu pour le foutenir. [5]
ment au milieu des bois. à l’afpefl d’une grotte fouter-
raine , fur les bords d’un gouffre , ou d’un précipice. Si
l’on ne peut dire que le cœur fait alors rempli d’une
crainte religicufe 8: d’un fenriment de vénération , il tout

du moins avouer que ce qu’il relient , en approche , a:
cil tout propre à rappeller à Dieu 8:. aux idées de la Re-
ligion. Qu’une pareille impression ébranle dans les mêmes
circonflances une imagination déja prévenue en faveur du
Polythéil’me , la voilà toute difpnfée à enfanter les Nain-

du à les Dryadcx , les Susyrrr Sc les Faune: . fit de pro«
che en proche à peupler l’univers de Dieux 8:: de Déeifes.

[s] On ne s’attend pas à voir un paien s’exprimer de
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La meilleure partie de lui-mème cil donc en-

core au lieu de (on origine. Les rayons de la
lumiere ne kiffent pas de fubsifler dans le foleil ,
quoiqu’ils le répandent fur la terre ; ainsi en

eli-il d’un efprit qui tire fa grandeur 8c fa fain-
teté d’en-haut. Envoyé parmi nous pour rem;

placer les objets célelies trop éloignés de nos

yeux , il converfe avec nous , 8c n’en eR pas
moins inféparablement uni à (on principe. C’efi

de lui qu’il reçoit tout (on mouvement ; c’efl à

lui que s’adreiTent tous les regards ; c’ell vers

lui que tendent tous les desirs. S’il relie parmi

nous , c’eli pour nous fervir de modele.

Où le trouver cet homme divin P c’en celui

qui ne fonde fou mérite , 8: qui n’appuie (on

bonheur que fur des biens qui roient réellement
à lui. En effet quoi de plus infenfé que d’eflimer

la forte fur le befoin que l’homme a d’un recours divin
qui l’éclaire dans l’étude . à l’aide dans la pratique de fer

devoirs. Il feroit même difficile de trouver dans aucun des
écrivains du Paganifme, un témoignage aussi formel a:
aussi précis en faveur de cette importante vérité. Séné-

que en cependant . de tous les Auteurs de l’Antiquite’ . ce-
lui que certains écrivains ont le plus décrié à cet égard.
Quoi qu’il en fait du motif de l’antlpathîe particuliere qu’ils

ont montrée pour lui z il en vrai du moins qu’elle pourroit
1m iniufle p 5L qu’elle le feroit en effet , si elle avoit fa
fource dans l’abfutde a pernicieufe erreur , qui détruit la
liberté de l’homme pour afl’uter le pouvoir de hélion de

Dieu fur lui.
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un homme pour des choies qui lui font étran--
geres ? quoi de plus extravagant que de l’admi-

ret pour ce qui dans un inflant peut-être va
lui échapper 8L palier en d’autres mains. Un frein

d’or peut orner un cheval, il ne le rend pas
meilleur.

Quelle différence entre un lion abandonné à

lui-même , fans autre parure que celle de la na-
ture , 8c du courage qu’il en a reçu , 8L cet au-

tre dont la criniere couverte d’or cache mal la.
foiblelïe qu’il a contraéiée fous la main de (on

maître l qui préféra jamais la langueur 8c l’atti-

rail pompeux de celui-ci . à l’impétueufe viva-

cité de l’autre , à ce regard farouche , à cet air

terrible qui fait fa beauté , parce qu’il le tient de

la nature 2
Nous ne devons nous glorifier que de ce qui

eft véritablement à nous. Nous aimons à voir une

vigne le charger de raisins, 86 faire plier les
appuis qu’on lui a donnés pour aider à en fou-

tenir le. fardeau. Quelqu’un trouvera-t-il à redire.
qu’elle ne foit pas couverte de grappes ôç-ide

pampres d’or? Qu’elle (oit féconde en vin ,.c’e(t

la feule choie qu’on lui demande :-jugeoqs ainsi

de l’homme par ce qui cit , ô: doit être en lui.

Qu’il ait une famille florilïante , une. demeure
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agréable St fomptueufe , des fommes considéra.

bles prêtées à ufnre , de vafies 8c fertiles cam-

pagnes : rien de tout cela n’efl dans lui-même:

tout efl autour de lui. Louez-le des feuls biens
qulil ne peut ni perdre , ni recevoir, parce que -
efeuls ils (ont propres de l’homme. Mais, mei
direz-vous , quels font ces biens P c’en l’efprir,

c’en la raifon perfeâionnée.

En elfe: le caraâere diflinflif de l’homme,
Gel! la raifon , 8c il cf: heureux dès qu’il rempli!

la fin pour laquelle il ell né. Or, que lui prefcrit
la raifon pour qu’il arrive à cette fin ê rien que

de très-ailé ; de vivre conformément à fa natu-

re. Mais Faveuglement général a rendu difficile

la pratique de ce précepte. Nous nous pouffons
les uns les autres dans l’abîme : 8L ce qui rend

notre perte inévitable , c’efl que performe ne

nous retient , tandis que la foule nous entraîne.

FIN.
APPROBATION.

’A 1 lu , par ordre de Monfeîgneur le Chancelier.
Manufcrit intîtulé : Traduïlion des Œuyrc: choi-

sic: de Sc’rœ’que. ll m’a paru digne d’être imprimé.

Ce 6 Avril 176x.
l’. GERMAlN.

Le Privilefeejè trouve aux Leçon: de Mathémati-
que: du P: Manille.


